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When the ‘reader first happens to go ‘over a 
portion of the well-known Kédambari of BünabAatia, 
he is naturally struck with the unrivalled beauty of ' 
some of the passages, and as he proceeds, he becomes 
more and more confirmed in his opinion. The whole 
narrative is so pathetic, the incidents narrated though 
SO intricate, are so graphically described, that in my 
humble opinion, the poet can hardly be surpassed, in: 
his almost superhuman power of composition, his- 
command over the language and the happiness of his | 
expressions, by any poet, not only in Sanskrit but 
even in other languages. But there is one thing in 
the book which disappoints one who wishes to follow 
the course of incidents without any break, and that is, 
the tiresome length of similes, metaphors and anti- 
theses. These long-winding Passages can safely be 
dispensed with without in any way marring the 
beauty of the work or breaking the chain of events, 
What I have, therefore, attempted to do in the follow- 
ing pages is to give the reader a sketch of the whole 
divested of the superfluous portions, transcribing only 
those portions which I thought necessary for the clear 
understanding of the whole story. In short; I have 
made a short narrative out of the whole, fit to be 
placed in the hands of school-boys and even those 
who may wish to enjoy the beauty of the Work with 

` little labour, and not of those who may have the 
patience, time and even opportunities, to wade through 
a host of similes and metaphors, in some cages long 
even to a fault. 


In order to make the book useful, I have given 
copious explanatory notes on such Passages and 
expressions as I thought difficult for an ordinary 
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student of Sanskrit to understand, and also a fulli 
glossary of words occurring in the extract with their- 
meanings in English. 


How far I have succeeded in this my first humble- 
attempt in this direction, I leave itto the Sanskrit: 
reading public to judge, and ifany suggestions or- 
corrections as to the meaning of a particular expression. 
be made, they will be most thankfully received. 


In conclusion, I have to beg the apology of the: 
readers for the errors that may have crept into the- 
work both in printing and transcription for unavoid- 
able reasons. 


Dhulia, | a 
M, S, APTE. 


10th March 1885, 
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PREFACE TO THE SECOND EDITION. 


The first edition of this little compilation was 
` brought out in 1885 and the sale ofthe copies then 
issued has encouraged me to serve the Sanskrit reading 
public with a second edition of the same. When the 
first edition was submitted to the Bombay Educational 
Department, Dr. Bhandarkar, the well-known Sans- 
kritist on this side of India, was kind enough to go 
througha portion of the book very carefully andto make 
some very important suggestions as also to point out 
some inaccuracies both in the matter and manner of the 
book. I have, therefore, done my best in this edition 
to carry out all the suggestions and to remove the 
inaccuracies so kindly pointed out. I have made some 
omissions and alterations and have added more 
"explanatory notes on points which I thought were 
‘difficult for an ordinary student of Sanskrit to under- 
‘stand. In short, I have gone through the book as 
-carefully as I could. 


In conclusion I have to thank Dr. Bhandarkar and 
-such of my friends and well-wishers as were kind 
-enough to extend their patronage to the book and to 
make suggestions from time to time. 


Dhulia, ART 
PR RRARTEY "EIN 
:22nd September 189] / G E D 
ee ०० ७ a 
| pud 
IN IS nean ७“ द श्र 


SS 
PREFACE TO THE FIFTIT:EDITION? -< 


This edition is a mere reprint of the former, 
mothing being added or omitted 


Bombay, है| 


J B. M. APTE. 
ast January 1928. — | 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. N 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


N er Cied ap at 5 
ar 22» 


6 Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


THE STORY. 


(= 


There was once a king named Sudraka who 
reigned in Vidisha, on the banks of the Vetravati. Once 
upon a time as he was sitting in his audience-hall 
attended by his ministers he was informed that there 
stood at the gate of the palace a Chandala girl with a 
parrotin a cage which she desired to offer to the king. 
Whereupon the king ordered her to his presence and 
when he saw her, he was struck by her exquisite 
beauty, especially as she was a Chandala. Inthe 
meantime, her attendant saluted the king and said that 
the woman was his master’s daughter sent to present 
his Majesty with a parrot, well versed in all Shastras 
and Vaishampayana by name. With these words he 
set the parrot before the king, whom the bird 
saluted with a verse composed in his honour. While 
every one was wondering what this might be, the hour 
of mid-day was announced. The king then ordered 
the parrot and the girl to be well cared for and after 
going through all his daily duties, went again to the 
hallofaudience and sent for the parrot, and after 
asking him how he had fared, requested him to satisfy 
his curiosity by relating an account of himself from 
the beginning in detail, 


THE PanROT'S TALE. 


There is in the Vindhya forest the hermitage of 
Agastya and near it a lake, on the western shore of 
which stands a S'almali tree. I was born there and 
my mother dying of child-labour, I was taken care of 
by my father and lived happily till I was one day 
terrified by the noise of hunting commenced by Matan- 
gaka, the chief of the Sabaras, who rested there for a 
time and went away without hurting us But one of 
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them remained behind, climbed the tree and felled 
down all the nests of birds and along with them the 
-one in which I lived with my father who soon perished, 
I fortunately fell on a heep of dry leaves and thence 
escaping, took shelter under a tamale tree; and after 
the hunter had gone away I was seized by thirst, to 
-satisfy which I tried to go towards the lake, but could 
not do so as I had no wings on. 


At that very moment there came Harila, the son 
-of Jabali a sage who dweltin a hermitage hard by, for 
‘bathing. When he saw me he took compassion on me 
-and taking me to the lake, forced a few drops of water 
into my mouth. After bathing he carried me to the 
‘hermitage in the presence of Jabali and his disciples, 
who, seeing me, asked Xarita how he had come by me, 
‘and when he had satisfied them, Jabali looked 
intently at me and said that I was reaping the fruits of 
my own misconduct, and being besought by the sages 
to explain himself fully he said that he would do so 
after the had finished their day duties. When the 
sages anxiously gathered round him again, he went on 
-as follows :— 


JABALIS ACCOUNT OF THE PARROT. 


In Ujjayini, there reigned a king named Tarapida, 
-who having entrusted all his affairs to his minister 
-Sukanasa, devoted himself to manly exercises and 
pleasures. "There was only one thing wanting to make 
his happiness complete. He had no issue. He hada 
Queen named Vilasavati, One day going to her, he 
found her lying on her couch in great grief. But being 
"unable to get an answer from her, he asked her 
attendant the cause of the Queen's distress and was 
‘told that, that day the Queen having gone to the 
temple of Siva had heard there that the childless do not 
get salvation and thata son alone can save the soul 
fiom hell 
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Hearing this the king sat musing for a time and 
said that she had no cause to be sorry as every thing 
depends on fate, but that she might devote herself to 
the service of Brahmans and Saints? by whose favour 
many people had been blessed with issue. Then after’ 
some expressions of his own regret, he bade her take: 
heart and thus comforted her as best as he could. 


As time rolled on, the king once at dawn had a 
dream in which he saw the moon enter the body of 
Vilasavati, as she lay asleep on the terrace of the 
piace. Then rising he sent for Sukanasa who, being. 
informed of the dream, said that he too had a similar: 
dream in which he had seen a Brahman laying a lotus: 
in the lap of Manorama, his wife. He then interpreted: 
the dreams favourably, whereupon they both went to- 
Vilasavati and cheered her with the glad tidings. 


Soon after Vilasavati conceived and in due course: 
of time brought forth a son. At the same time 
Manorama bore a son. ‘The king's son was named. 
Chandrapida and the minister's Vaishampayana. 
When the prince had grown up to a lad’s estate, the. 
king placed him along with Vaishampayana in a hall 
of learning prepared outside the city that he might. 
not be addicted to childish plays. Both the lads 
excelled in every art and manly exercises and there 
grew up between them so close an intimacy that the 
one could not be without the other even for a moment.. 


At length one day, when Chandrapida was sixteen. 
years old the king sent for Balahaka, chief of his army 
and bade him go and bring the prince home. He sent. 
with him a wondrous horse presented to him by the 
king of the Parasikas. Its name was Zndrayudhag. 
whom, when the prince saw, he suspected to be some 
great personage cursed to be so for some offence. 
He then reluctantly mounted the steed and went 
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through the crowded streets to the palace where he 


saw the king in the court. Having stayed there for 


some time he, accompanied by Vaishampayana went | 
and saw the Quegn and thence went to tbe palace | 


destined for him. Next morning the Prince received 
from his mother Patralekha whom she intended to be 
his personal attendant and she requested him to regard 
her as a friend rather than a servant. 


After a few days, Chandrapida to whom Sukanasa 
had addressed a speech full of wise counsel, was 
Installed as Yuvaraja and was then sent on the con- 
quest of the Universe with a suitable army. Fer three 


years he wandered over the earth extending his. | 


conquests in all directions till once he conquered. 
Suvarnapura, capital of the Kiratas dwelling on 
Hemakuta, 


One day while there, he mounted Indrayudha and ! 


set out to hunt. While wandering through the forest 
he happened to see a pair of Kinnaras, who fled at 


his sight and Chandrapida pursued them till he was. 


drawn to a distance of fifteen Yojanas. Then. 
marvelling at his own folly, he turned his horse's head 
and set out to return to his camp; but thinking that 
he and his horse were in need of Test, he came to the 
bank of a lake named Ackchhoda. After resting there: 
fora time, he was about to proceed, when his ears 
were regaled by the tunes of some celestial music; 
but looking in the direction of the sounds he could 
see nothing. Then mounting his steed he went to: 
‘the northern bank of the lake where he saw a temple: 
of Siva and a maiden of superhuman beauty bending 
before the image. He then stood gazing on her» 
admiring her beauty till the song ceased. After the 
Song was over, the maiden made her obeisance to the 


- image of Siva and welcomed Chandrapida, and leading. 


him to her hermitage spread before him her simple: 
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' fare, After they had rested, Chandrapida let her 
know who he was and what had brought him to the 
place. He then pressed her in return to tell her story, 
when she fell to Weeping bitterly, but controlling 
herself bade him hear and went on as follows :— 


MAHASHVETA'S OWN STORY. 


‘You must have heard that there are fourteen 
families of the nymphs. Iam the unhappy daughter 
of Hansa, the chief of a tribe of Gandharvas, my 
mother Gauri being descended from the moon. They 
| called me Mahas'veta so white was I when born. One 
day when I came to this lake to bathe and was 
| wandering with my maidens, I was drawn by an odour 
in a part of the grove, where I saw a young Muni who 

wore the fiower whose fragrance had drawn me thither. 
. When I saw him, love quite subdued me, but thinking 
that sages are beyond the power of love, I thought 
of turning and fleeing from the place before he should 
‘have noticed me. But alas! he saw me and it seemed 
"he, too, felt the force of love. When I was able to 
move I went near his attendant, a second’ Muni and 
‘asked him who the youth was and what might be the © 
wondrous flower that he wore. He smiled at my idle 
“curiosity and told mé that Lakshmi herself had become 
enamoured of a sage named S'vetaketu and straightway 
bore him a son; that the youth I admired was that 
son ; that when Lakshmi gave S'vetaketu that son he 
named him Pundarike from the lotus on which 
Lakshmi was sitting when she caught sight of S’veta- 
ketu, and that that day being the fourteenth they had 
‘come to worship S'iva on Kailasa ; whenithe goddess 
of Nandana forest had herself presented him with the 
flower. As we talked Pundarika: approached us and 
E the flower from his ear fixed it in mine, 
By coming in contact with me he was so much con- 
fused that he let fall his rosary of beads. I caught it 
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-nd put it round my neck. Just then a servant came 
from my mother to say that it was time to retire to’ 
‘bathe. I moved away unwillingly, when his friend. 
«chid him saying that hs should not allow his mind to! 
‘be taken away by me like the rosary. Then I gave) 
him my necklace for the rosarv, but he did not Notice 
the fraud. When I reached my palace I felt very) 
‘uneasy and gave myself up to this new emotion, . 
"While I stood on the terrace of my palace, my female 
‘attendant came and informed me that the youth, of; 
whom I was thinking had sent me a message. I then, 
read the message and guessed at once what it meant.) 
In the evening Kapinjala the friend of Pundarika, 
came to me and said that he had come to confess the 
truth of his friend's love for me and asked my help. 
His words filled me with a secret joy; but before 
I could answer, 8 visit from my mother was announced 
and Kapinjala hurriedly departed. After my mother 
had gone, I thought to myself for a long time and at, 
last set out with Zaralika, my friend, to meet my 
lover ; but as I went near the place I heard sounds of 
Jamentation, and reaching the spot I saw. the lifeless 
body of Pundarika ’. | 


When she had told so much, she being overcome 
-with emotion fainted away. Chandrapida supported 
her and brought her to herself and besought her t0; 
discontinue the story that so much grieved her, but 
-she went on as follows :— i E 

‘J was then resolved to die, when I saw a divine 
figure coming down from the sky who took up the 
‘body of the dead Muni and consoled me, saying that 
I must live and that I should meet my lover agai 
‘So saying he flew up into heaven followed closely bY 
Kapinjala. After that I took to this way of life with 
the hope of meeting him again according to the 
promise of the divine figure’. | 


A ; 
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Chandrapida then toid her that instances were not 


| wanting of persons who had been united to their dead: 
overs. They then both retired to rest; but Chandra- 
| pida, being unable to sleep asked her why Taralika 


' had deserted her. Whereupon he was told she had a 


dearest friend of hers named Kadambari, the daughter 
of the chief ofthe second race of Gandharvas, who 
persisted in her resolve of not marrying till she 
(Mahashveta) remained single, and that she being 
entreated by her parents to use her influence with 
her(Kadambari), she had sent Taralika there. Next 
morning Toralika appeared attended by a youth named 


. Keyuraka and told Mahashveta that Kadambari would 
' by no means be persuaded to change her firm resolve. 
| After a long thought Mahashveta sent Keyuraka back 
| saying that she herself would soon follow. She then 


invited Chandrapida to go with her if he pleased, and 
he having readily consented, they both went to 
Hemakuta. When they went there and Kadambari and 
Chandrapida came face to face, love entered the hearts 
of both. After Mahashveta had told Kadambari who 
the youth was, the latter offered, according to custom, 
betelnut to Chandrapida who thought she was.bestow- 
ing her hand on him. He remained there for some 
time during which they both fellin love with each 
-other completely, and then Chandrapida asked leave 
to go and revisit his camp. The permission asked for 
was granted and he was sent with an escort to the . 
camp. There Chandrapida passed a sleepless night 
and in the morning he was visited by Keyuraka with 


‘a necklace which he had forgotten to take with him 
‘and also a message from Mahashveta that he should 
soon return. Then having left Vaishampayana in 
charge of the camp he made for Hemakuta with 


Patralekha, and having introduced her to the princess 


and kept her there, he again took leave and returned, 


11 
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Returning to the camp he found messengers from 
his father waiting tor him with a letter to say that he 
should return soon. He then gave the signal for 
departure, and before leaving, he enjoined Meghanada 
to wait at the hermitage with a message to Kadambari | 
to be sent through Keyuraka who, he thought, would. 
escort Patralekha to that place, and leaving Vaisham-; 
payana in command of the camp, with orders to follow | 
him slowly he set out for Ujjayini. His arrival filled. 
all with joy but he was uneasy for Kadambari and 
anxiously waited for the return of Meghananda and: 
Patralekha. In afew days they came and his first! 
care was to take Patralekha aside and put questions | 
to her with regard to her stay with Kadambari. Hel 
was then told that Kadambari was very anxious on 
his account and so he passed his time very miserably | 
till he once said he saw Keyuraka coming. The latter 
came but brought no message from Hemakuta and told 
him that very tale which was told by Patralekha,; 
whereupon he was much troubled at heart and waited | 
for Vaishampayana to come and show him the way, 
out of the difficulty. In the mcrning of the following: 
day he heard that the camp had arrived as far asi 
Dashapuri and having sent for Meghananda bade him 
escort Keyuraka and Patralekha to Hemakuta and 
sent a message to Kadambari that she should do, 
nothing rash. and that he would make no delay in 

returning. He then went to his father to ask leave: 
to goto meet Vaishampayana when the king hinted 
that the time had come when he should marry. Glad - 
at heart at the hint, he passed the day anyhow P 
at hight he set out towards the camp hoping : 
surprise his fiiend, He then rode into the camp and 
asked where Vaishampayana was, but could get 10 
answer. But when the chief men in the camp 8१४. 
the prince, they besought him to dismount and ; 


the story they had to tell him and that his friend wa 
not dead as he seemed to suspect. 
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The story was briefly this: सेव्या to, 
Chandrapida's orders that they should “march.-slowly, 
Vaishampayana halted at the place for one day; and 
the next morning he gave the signal to break up the 
camp, and thinking that they would not be able to see 
the place aguin, he invited them to go and bathe in 
the waters of the lake Achchoda and as they strolled 
on tothe banks of the lake, they became aware cfa 


change that had taken place in Vaishampayana, for he . 


stood motionless before a certain arbour there, until, 
losing all control over his limbs, he sank down and 
wept bitterly and seemed like one seeking something 
lost, that he turned a‘deaf ear to all their entreaties 
that he should return, aad that therefore, they at last 
left him there, as he said he could not leave the place 
at all. 


On hearing the strange story the prince wa 


unable to unaerstand the cause of this total absence of 
all wordly things in Vaishampayana. He thought of 
getting his father's leave to go in search of his friend 
and accompanied by him to revisit his love. Under 
the influence of the mixed emotions he re-entéred the 
city and went to the house of Sukanasa where ne heard 
his father had gone. When he entered and sat down 
his father hinted that it was some fault in his own son 
which had caused this strange conduct onthe part of 
Vaishampayana; whereupon Sukanasa protested 
against the injustice done to the prince and said that 
his son alone was to blame inthe matter. Then 


` through Sukanasa the prince obtained leave from his 


father to go in search of Vaishampayana. Vilasavati 


too gave him leave and so in consultation with 


astrologers for an auspicious day, the prince set out 
in search of his friend. After going nearly two-thirds 
of the journey he saw Meghanada returning, for 
Patralekha and Keyuraka, despairing when the rains 


came, ofthe prince's being able to overtake them, 
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‘had sent him back. Sad at heart the prince went 
near the lake Achchoda, but nowhere could he find 
any trace of his friend. He, therefore, went to the 
hermitage of Mahashveta for news. He found the 
holy maid weeping bitterly and on inquiry was told 
by her the following sad tale :— 


* When I heard from Keyuraka that you had left : 
Hemakuta, I returned to my hermitage to practise 
Severer austerities, After 1 returned, 1 found a young | 
Brahman most resembling you, who gazed about him | 
with vacant looks in search of something he had lest. i 
‘When, he saw me a great change came over him, for 
he eagerly ran to maet me and said that it was strange | 
that a maid like myself should practise penance, but 
that I should give myself up to love. After hearing | 
this I wentaway without even asking him who he was. | 


‘But some days after Isaw the same youth coming 


near me while Ilay sleepless on my couch and he | 
having crept to my side said that I should save him | 


‘from the pangs of love which had well-nigh consumed | 


his life,’ I then cursed him to be a parrot; where- | 
upon he fell on the ground senseless, and it was only | 
then that I knew him tobe your friend from his | 
weeping attendants.’ | 


Just when Mahashveta had ended, Charice 
heart burst in two, and while all were mingling their | 
Jament over the lifeless form of the prince, Kadambari | 
stepped in their midst in a loverlike attire with | 
ornaments and flowers, When she saw the lifeless | 
form of the prince, she fell on the ground and was | 
supported by her attendant Madalekha, while Patra-| 
lekha too let go the hand of Kadambari and fell down. | 
Even after the princess had come to herself she, 
remained in a strange stupor aud ordered Madalekh& 
to prepare the funeral pyre, and after giving directions 


to her friends how to dispose of her pet things she 
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sat down with Chandrapida's feet in herlap. Just 
at the touch there streamed from the body a great 
light that whitened all the place, and immediately in 
the sky was head a voice :—“ Child, Mahashveta, 
again I bid you, be of good cheer. Your Pundarika’s 
body is incorrupt and isin my world. As to this 
body of the prince, know that the separation of the 
body and the soul is the effect of a curse and till that 
curse shall pass away you should guard the body very 
carefully till the happy meeting 


Hearing this voice all stood amazed except Patrale- 
‘kha who hurciedly ran towards the horse and plunged 
with himinto the lake. As soon as they had dis- 
appeard beneath the waters, a young ascetic arose 
from the lake ard running to Mahashveta said :— Do 
you know me?” Thus addressed she threw herself 
‘at his feet and ssid:—Kapinjala, 1 know you now. 
Tell me who took Pundarika into heaven and why you: 
did not send me word so long and why you come alone.” 
He then smiled and said :—“ He, who took away the 
body, gave me no answer but followed closely by me 
‘went to the world of the moon and said that.Le was 
the moon and that that friend of mine, while giving up 
‘his life, bad cursed him and said that he might in more 
lives than one endure the pangs of unsuccessful love 
and that indignant at the outrage, he had said that he 
should share his joys and sorrows. But that when his 
anger had passed away, he saw that the person so 
cursed was the chosen lord of Mahashveta and because 
they must live in the world of men together he had 
taken the body where it would be free from corruption 
and told me to go straight to Shvetaketu, for, said he, 
his power was great and he might devise a remedy. 
Now as I passed along the heavenly path I had the 
misfortune to run over a choleric. Vaimanika who. 
glared at me and said that since I had run over him: 
in the broad path of the heaven, I should be a horse. 
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lthenfellathis feet and told him the cause of my 


distraction and asked his forgiveness. After relenting | 
he said that what he said could not be otherwise, but | 


that the curse should last only till the death of him 
whose horse I might become. J then requested him 
to grant me one favour and that was to allow me tobe 


in the company of my friend whom I had lost and who | 


was to be born with the moon in the world cf men, 
After musing a little he said that I should be the horse 


of the moon who was to be son of Tarapida. After | 
that I fell into the sea and emerged from it a horse; | 
but I did not forget the past and that is why I brought | 


Chandrapida to this place in pursuit of the Kinnara 
pair. The youth whom you ignorantly cursed was no | 


other than Pundarika. " 


Hearing this Mahasveta beat her breast and fell 


to the ground. But Kapinjala consoled her saying | 


that the greater part of the trial was over and that the 


curse would soon end. Mahashveta then asked efter | 
Patralekha and was told that Kapinjala knew nothing | 
about her after bis plunge into the lake and that he | 


was about to proceed to S'vetaketu from whom he | 


hoped to learn where the moon, his friend Pundarika 
and others were living. With these words he flew up 
into the sky. 


Kadambari and Mahashveta then took counsel 
together and resolved to wait where they were for the. 
issue of events now confirmed by the story of Kapin- 
jala. With the help of Taralika and  Madalekha, 
Kadambari tended the body and putting off her gay 


apparel, bathed and clothed herself in white raiment and _ 


fasted that day. In the morning assuring herself by 
inquiries that no change had taken place in the body of 
Chandrapida, she called the princes and showed it to 
them. Thus the little company remained there till 


the close of the rains. One day Meghanada came to | 
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Kadambari and told her that messengers had come 
from Tarapida inquiring after his son and that to spare: 
Kadambari the pain of receiving them he had told 
them all that had happened, but that they refused to 
go unless they had seen Chandrapida with their own 
eyes.  Kadambari then bade him introduce the 
messengers and when they came before her she 
desired them to conceal the truth from the King and 
Queen, but they refused to do so and therefore, she 
sent with them one Tvaritaka, a follower of the prince, 
'to confirm so incredible a story. 


Vilasavati had gone to the temple of the mothers 

to offer up gifts for her son's safe return, when she 
was told that the messengers had returned. They 
being asked said that they had seen the prince and 
that Tvaritaka would tell the rest. At these words 
the Queen swooned away, when the king came and 
aised her up saying that, if some evil had befallen the 

prince she had no reason to shed tears, but that they 
would decide what to do after they had heard the 
messengers out. So saying the king summoned 
Tvaritaka who began to tell the tale and when he came 
to speak of the bursting of the heart of the prince, the 


king said he would hear no more and ordered a funeral 


‘pyre to be prepared. But when Tvaritaka besought 
him to hear the whole account he turned to Sukanasa 


who consoled the king by various confirmations of the 
wondrous story drawn from old legends. The king 
then resolved to go where the body of his son was and 
followed by all his people except a few who remained 


‘to guard the city, and set out. In a short time, he reached 
‘the lake and sent Tvaritaka to obtain news and the 


latter soon returned with the prince's attendants, 
Being reassured by them as to his son's position, he 


-cheered the Queen and went straight. to Mahashveta’ 
hermitage. At his ‘sight Mahashveta fled into the 
interior of the cave and Kadambari swooned away 


"M 
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Vilasavati ran towards the body of the prince and | 


- pressed it in close embrace. 


- The king then told the queen to restore Kadam- | 


bari to consciousness. After she had done so, the 
latter saluted the parents of her lover. Then Tarapida 
thinking that his stay there might interfere with 
Kadambari's constant care of the body withdrew, and 


"without entering the royal tent, built for himselfa : 
hermitage, where he remained awaiting the issue of | 


this strange matter ! 


THE PARROT AGAIN, 


After saying so much Jabali smiled and said that | 


"they had now heard how the heavenly being had come 
tobea parrot. As the sage spoke, the scales fell 
"from my eyes and in everything except the human 
form, I was again Vaishampayana. Then bending low 
tothe ground I asked the sage where Chandrapida 
then was that I might fly straight to him, but he 


chid me for the rashness of my purpose and told me | 


"to ask him that question when my wings were grown, 
. But he being requested by Harita to explain how a 
Muni could so completely fall under the power of love; 


he reminded him of my birth from Lakshmi without | 


' the concurrence of the sage and said that after the life | 
of the parrot, I would obtain an eternal one. The sage 
` then broke up the assembly. Then Harita having placed | 


me on his own couch went to perform his morning duties | 
and while I was thinking of destroying myself not | 


-earing what I might next become, Harita re-entered 
to tell me that my friend Kapinjala had arrived from my 


‘father. Soon after Kapinjala came in and taking me 


 .in his arms wept at my evil plight. ‘Then he told me 


"that my father had begun a work till the completion | 


- of which I should remain in the hermitage of Jabali. 


Then after repeatedly telling m to obey my father $ 
injunctions strictly, Kapinjala lef A 
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After a few days when I saw that my wings were- 
grown, I flew away towards the north where I thought. 
I might find the body of Chandrapida and also 
Mahashveta. But I was soon exhausted and compelled: 
to stop. Falling asleep on the bough ofa tree, I 
awoke to find myself caught in a net by a man of the 
woods who, being asked why he hud caught me told 
me that his mistress, the daughter of the chief of the. 
Pakvanas, had employed him to look for me and that 
she alone knew wnat was to be done with me ; where- - 
upon I called my father, mother and Kapinjala to 
rescue me from this great calamity. 


He took meto ths town ofthe Pakvanas and. 
delivered me to his mistress who forthwith confined . 
me in a cage. Then I resolved to hold my tongue, for 
if I were to show my powers of speech, there would. 
be the greater inducement for my confinement. 


So time rolled on till I found myself one morning . 
in this golden cage. Your Majesty has seen the- 
Chandala; who she is, why she keeps me a: prisoner ° 
or why she has brought me here is equally a mystery ~ 
to me 


After the parrot had ended his history the king ° 
summoned the woman to bis presence, who came and . 
addressed the king as follows:—“ Oh light of the 
world, you have heard the tale of your own former 
birth and that of this perverse parrot. He, indeed in 
this life, as in the former one, sought his love in direct 
disobedience to his father's commands and it was at 
nis orders that I held him imprisoned till the work 
should be accomplished. The time has come and I. 
have brought you together. Now put off these earthly 
forms and live happily together.” So saying she flew- 
up into the sky 
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As he listened, the king's heart was full of the 
hopeless love for Kadambari. One day when the 
spring had doubled both his and Kadambari’s torment 
she, unable to restrain herself any longer, threw her 
arms round the neck of the senseless form of 
Chandrapida and, strange to say, it revived at her 
touch. 


Her embrace was returned and Chandrapida him- 
self said to her:—“ Oh timid one, fear no longer. 
The touch of your arms has restored me to life. You | 
yourself are sprung from the race born of nectar, and | 
you perhaps remember the promise that this body | 
should owe its freedom from corruption to you. 
Today the curse is over. I have cast off the body of | 
Sudraka. Now this world and also of the moon are. 
open to you. Pundarika also, to whom Mahashveta. | 
had given her heart, is free from his curse." 


As he spoke, Pundarika came form the sky in the 
same form in which he had died for the love of 
Mahashveta. Seeing him Kadambari ran to Mabash- 
veta with the glad tidings and Keyuraka to Hemakuta 
and Madalekha to Tarapida and Vilasavati, who 
saluted the Moon, as at once their son and the Lord 
of night. The king then presented Punadarika to 
Sukanasa and Manorama. Then Kapinjala delivered 
a message from Shvetaketu by which the sage gave 
up all claims on Punadarika in favour of Sukanasa. 
The little company spent the night in a loving talk 
over all the strange past. In the morning parents of 
Kadambari and Mahashveta arrived from Hemakuta, 
andattheir suggestion they all went to Hemakuta 

-and celebrated both the marriages there with great 
pomp. One day when Kadambari inquired after the: 
fate of Patralekha, she was told that she was Rohini, 
the wife of the moon and that she had gone down to | 
the world of men to share the fate of her husbaud. 
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After this long-iooked-for union Chandrapida took 
leave of his parents-in-law and set out for Ujjayini. 
There he set Pundarika onthe throne and himself 
dwelt with Kadambari now in Ujjayini, now in the 
world of the moon and now in Hemakuta. Thence- 
forth they were never separated from each other and 
lived happily together in supreme and unending 
felicity. 
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अथ कादम्बरीसारः | 
aN Ke 


आसीद्शेषनरपतिशिरःसम॒भ्यतितशासनः पाकशासन इवा- 


परश्चतुरुदायिमालामेखलाया भ॒वो Yel चक्रवर्तिलक्षणोपेतश्रक्र- * 


n 


| 
| 
| 
| 
| 


See Tt Fm 


चर इव ARTI TARTS HOTA हर इव Md- 
मन्मथा TS इवाप्रातंहतशाक्ति 3) कती महाश्वयाणामुत्पा्तः कलानां 
कुछभवन अनाम काव्यामृतरसानामुद्यशेलो मित्रमण्ड- 5 


SAMAR रासेकानां -धारेयः साहसिकाना शरि बि७। 


वैनतेय इव विनतानन्दजननो राजा शूद्रको नाम | 


“area यो निर्मिन्नारातिहदय एकविक्रमाक्रान्तसकल- . - 
मुवनतलो ,विक्रमत्रयायासितमुवनत्रयं जहासेव .वासुदेवम । 


ae oe) saa n 
BT AR 


aka राजनि जितजगति परिपाल्यति मही चित्रकर्मसु वर्ण-10 | 


संकराः शाख्नषु चिन्ताः aay विप्रलम्भाः शशिकूपाणकवचेषु 
SOT: सायक्षेपु QAT: प्रजानामासन्‌ | यस्य च RAR- 
sei विवाहेषु करग्रहणमनवरतमखाश्निभूमेनाश्रपातोऽभूत्‌ | 


“2 तस्य च राज्ञो जलावगाहुनावतारितजयकुज्ञरकुम्भ- 
सिन्दूरसंध्यायमानसलिल्या _वेश्रवत्या परिगता विदिशामिधाना 15 
नगरी: राजधान्यासीत्‌ | स तस्यां च विजिताशेषमुवनतया - 
विगतराज्यचिन्तामारनि्वृतोऽमात्यैः परिदरः कालविद्भिः प्रेमा- 
नुरक्तह्ृदयेः केसरिकिशोरकैरिव विक्रमेकरसैरात्मन: प्रर्तिजिम्बैरिव 
समानवयोभी राजपुत्रैः सह. रममाणः प्रथमे" वयसि सुखमातिचिर- 
अवात कि | '" 390 
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ae चातिविनीगीषुतया महासृत्वतया च तृणमिव en 


. वति ख्रणमाकल्यतः प्रथमे वयांसि व्तमानस्यातिरूपवतोओी 


ii! 
Mu 
N. t 


- 


Es) 


10 
Ns 


सतः संतानार्थिमिरमात्यैरपेक्षितस्यापि सुरतसुखस्योपरि A 
इवासीत्‌ । सत्यपि eRe ggf tent छावण्यव 
विनयवत्यन्वयत्राते चावरोधनने स कदाचिन्छरगयाव्यापारेण 
कदाचिच्छाल्लालपेन. कदाविदाख्यायेकास्यानेतिहासपुराण 
कणनेन वनितासंभोगपराङ्मुखः सुहृत्परिवृतो दिवसमनयत्‌। 
da च दिवसमेवमारग्धविविध्राडापरिहासचतुरैः सुहृद्भि 
रुपेतों निशामनेषीत्‌ । A 
2 एकदा तु नातिदूरोदिति भगवति मरीचिमार्लिनि राजान 


bz 


मास्थानमण्डपगतमङ्गनाजनावरुद्धन qarag 


«ri^ कोलेयकेण संनिहितविषधरेव चन्दनलता nR 


15 


राज्याधिदेवतेव विग्राहिणी प्रतीहारी समुपसृत्य क्षितितलानिहित 

जानुकरकमला सविनयमन्रवीत्‌ । देव दक्षिणापथादाएं 

चाण्डारकन्यका TART शुकमादाय GA Ramah 
AnA, 


A, O 
सकल्भुवनतल्सवरत्नानामुदधिरिवेकभाजनं देवो - विहंगमश्ाय 
qad  निखिलभवनतटरत्नर्मिति mea | 


विरराम | 


देवदशनपुखमनुभवितुमित्येतदाकण्ये देवः — 


wt उपजातकृत॒हरूत्त॒ राजा समीपवतिनां ` रा 


T. VERET T "3 


मुखानि को दोष; प्रवेश्यतामित्यादिंदेश | अथ 
पतिवचनानन्तरभुत्थाय तां मातङ्गकुमारीं प्रावेशयत्‌ । प्र 
च सा  नरपतिसहस्रमध्यवर्तिनमनेकरत्नाभरणकिरणॅभाळ 
न्तरितावयवं गगनसिन्धफेनपटलपाण्डरस्य नातिमहता . ग 


A 


^ E. d 
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वितानस्याधस्तादिन्दुकान्तमाणिपर्योज्षिकानिपण्णमुद्धूयमानकनक- 
दण्डचामरकलापं स्फाटिके पाद्पीठे विन्यस्तवामपादममतफेन- 
धवले SRS वसानमतिसुरभिचन्दनानुधवलितोरःस्थलमुपरि- 


| विनयस्तकुह्कमस्यासकमिन्द्रनीलकेयूरयुगलेन ५ वेष्टितबाहुशिखरं 


AES 


बारावलापंनाभ पारवृतममठमाणकुद्र्मप्तकान्तम्राताबम्वतया- €. 


पातिप्रेम्णा AUR हृदयेनेवोह्ममानमर्पारिमितपरिवारजनमप्य- 
SG 
द्वितीयमविरतप्रवृत्तदानमप्यमदं राजानमद्राक्षीत्‌ | आलोक्य च 


| सा दूरस्थितेव प्रचलितरत्नवल्येन पाणिना जजरितमुखभागां.- 


l वणुळतामादाय राजातीव सि यन 


' सकलमेव तद्राजकमेकपदे. तेन वेणळताध्वनिना येगपदावलित 
' वद्नमवनिपालमुखादाक्ष्य चक्षुस्तदभिमुखमास्तीत्‌ | 


अवनिपतिस्तु दूरादालोकयेत्यमिधाय प्रतीहायो AA- 
मानां तां वयःपरिणामपाण्डरशिरसानुगृहीतार्यवेशेन पुरुषेणाधि- 


छितपुरोभागां कनकरालाकानिमितमप्यन्तगेतशुकप्रभाइ्यामा- ॥ 
1 मरकेतमयमि m ~ i ° 
यमानं व प्ञरमुद्ठहता चाण्डाळदारकेणानुगम्य-। 15 


मानामागुरफावलाम्बिना नीलकन्चुकेनाकच्छन्नशरीरामुपरि 
रक्तांगुकरचितावगुण्ठनामतिस्थूलमुक्ताफलघट्तिन शुचिना हारेण 
गङ्गा्रोतसेव कालिन्दीशइया छृतकण्ठग्रहां मूच्छामिव मनोहरां 


NaN 


नद्रामव ठढाचनगय्राहणामरण्यकमालनामव मातङ्गकुरदाषता-- 


La oa 


मचिरोपरूढयोवनामतिशयरूपाकृतिमर्निमिषछेचनो ददशे । 


“Keer च तां समुपजातविस्मयस्याभन्मनसिः महीपतेरहो 


विधातुरस्थान खूपानप्पाद्नप्रयलः । ।|धाखधातारमसठरासयांग- 
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कारिणमतिमनोहराकृतिरपि कुरजातिना येनेयमसुरश्रीरिव सतत-. 
:. निन्दितसुरता रमणीयाप्युद्वेनयति | एवमादि चिन्तयन्तमेव 
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राजानमीषदवगलितकर्णपल्धवावतंसा प्रगल्भवनितेव | कन्यका ¦ 
प्रणनाम | कृतप्रणामायां च तस्यां मंणिकुट्टिमोपविष्टायां स॒ 
पुरुषस्तं विहंगमादाय पज्ञरगतमेव Peete राज्ञे न्यवैः | 
द्यद्त्रवीच्च | देव विदितसकलशाखार्थों राजनीतिप्रयोगकुशले ` 
5 गजतुरगपुरुषसनरीलक्षणाभिज्ञः सकल्भुवनतळरत्नभूतोऽयं 
वैशम्पायनो नाम शुकः सर्वरत्नानामुदधिरिव . देवो भाजनमिति 
कृत्वैनमादायास्मत्स्वामिदुहिता देवपादमूलमायाता । iH. 
मात्मीयः क्रियतामित्युकत्वा नरपतेः पुरो निधाय पञ्जरमसा- 
वपससार। | | 
- 102 अपसूते च तस्मिन्विहंगराजो राजाभिमुखो भृत्वा समुन्नमय्य 
दक्षिणं चरणमतिस्पष्टवणस्वरसंस्कारया गिरा HAAS राजान- 
मुद्दिश्यायोमिमां पपाठ । 
स्तनयुगमश्रुल्नातं समीपतरवर्ति KANA: | A 
चराति विमुक्ताहारं ब्रतमिव भवतो रिपुश्लीणाम । | 
15} ० राजा तु at a संजातविस्मयः सहपषेमासल्नवर्तित-। 
मतिमहाहासनोपविष्टममरगुरुमिवाशेषनीतिपारगं कुमारपालितः | 
नामानममात्यमत्रर्वत्‌ । श्रुता भनवद्भिरस्य विहुगमस्य | 
स्पष्टता वर्शोच्चारणे स्वरे च मधुरता | प्रथमं quiz 
Tad यद्यमभिव्यक्तमात्रानुस्वारस्वरसंयोगविशेष मतिः | 
20 परिसफुटाक्षरां गिरमुदीरयति । तत्र नस 
तिरश्चोपि मनुनस्येव संस्कारवतो बुद्धिपूवो प्रवृत्तिः | तथाह्मनेत 
समुत्सिप्तदलिणचरणेनोच्चाय जयशब्दमियमाया मामुदि्याति- | 
RRR गीता । प्रायेण हि पक्षिणः पशवश्च z | 
मैथुननिद्रासज्ञामात्रवेदिनो भवन्ति । इदं तु महच्चितमित्युक्त” | 
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"7 sede - जबद्रोणीं, वारविळ्यसिनीकर्मदितसुगन्या- _  , 
` मझ्कोपल्सिशिरसो राज्ञः समन्‍्ताहुहीतनलकलशा: स्ानाव ` 
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वति भूमुनि कुमारपालितः किंचिलिमितवदनो नृप्मवादीतू। 
देव किमत्र चित्रमेते हि शुकसारिकाप्रश्रतयो विहंगविशेषा 
यथाश्रुतं वाचमुचारयन्तीत्याधिगतमेव देवेन | तराप्यन्यजन्मो- 
पात्तसंस्कारातिशय उपजायते इति नातिचित्रम्‌ | अन्यच्चतेषामपि | 
पुरा पुरुषाणामिवातिपरिस्फुटमिधाना aAa & ˆ | 
द्रिस्फुटालापता शुकानामुपजाता कारिणां च निव्हापरिवृत्ति- 
रिति । एवमुचचारयत्येव ` तसिन्नशिशिरकिरणमम्बरतलस्य 
मध्यमारूढमावेद्यन्मध्याह्नराङकध्वानिरुदतिष्ठत्‌ | तमाकण्य च 
समासन्ञत्रानसमयो विसर्नितराजलेकः क्षितिपतिरास्थानमण्डपा- 
दुत्तस्थी | \/ˆ we 10. 
अंथ A महीपतो गमनप्रणामलालपानामहमहमिकया 


ART iie cu SEES TE str ES d SEED मर्हा- 
पर्तानाम्‌ | 


* „अथ विसजितराजलोको विश्रान्यतामात स्वयमवामेधाय 


ता चाण्डालकन्यका , वशम्पायनः प्रवेशयतामभ्यन्तरं , Gila- 15 
WARM च सुखिनमेन कारयेति ताम्बृरुकरङ्कवाहना- 
मादर्य _ कातपयाप्तराजपुत्रपरिवृता नरपतिरभ्यन्तरं SMART | ! 


` अपनीताशेषभूषणश्च भमुपाहृतसमुचितव्यायामोपकरणां व्यायाम- 


भाममयार्सात्‌ । स तस्यां च समानवयोभिः सह राजपत्र: 
कृतमधुरव्यायामः„' अमवशादुन्मिषन्तीभिः स्वेदजळकणिका- 30 


MÀ 


सन्ताताभरद्ाक्रयमाणमूतदाण्डभिरुपादिवियमानमाग: TANN- ; 
मगच्छत्‌ । 2: Pea saat R 


cc v Nf SN. 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


E. 


AP ¢ ve 
ae रथ RENN 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


मभिषेकदेवता इव वारयोषितस्तस्थुः । द्रोणीसरिलादुत्थाय च । 
ख्रानपीठममलस्फटिकधवळं वरुण इव राजह॑समाररोह Db 
ततस्ता ATA: क्रमेण राजानमभिषिषिचुः | अनन्तरमुद्पादि । 


च खानशङ्कानामापृयमाणाना मुखरा ध्वानः | एव च कमेण í 


5 निवेतिताभिषेको विषघरनिर्मोकपरिलघुनी धवळे पारिधाय aid 


~ ~~ 


वाससी , दुकूलपटपछ्वेन कृतरिरोवेष्टनः संपादितपितृनलक्रियो 

Wen तोयाजञलिना दिवसकरमभिप्रणम्य देवगुहमगमत्‌ b 
उपरचितमशुपतिपनश्च निष्क्रम्य ARRANA ₹ 
` विलेपनभमौ चन्दनानुलिकतर्वोङ्गः समुचितमोजनेः सह भूपतिभि- ^ 


10 राहारं निर्वेतेयामास । E 


; ८„ Uaioe च गृद्दीतताम्बूहस्तस्मात्ममृष्ठ- १९ 
मणिकुट्टिमप्रदेशादुत्थाय. नातिदूरवतिन्या ससंश्रमप्रधावितया ` 
प्रतीहायो प्रसारितं बाहुमवलम्ब्याभ्यन्तरसचारसमुचितेन परः र 
जनेनानुगम्यमानो तुहिनगिरिशिव्वतलह्शेन शयनेन सनाथी- * 

15 कृतवेदिकं भुक्त्वास्थानमण्डपमयासीत्‌ | तत्र च शयनतळ 
निषष्णः Rane शनैः शगैरतसङ्गनिहितासिलतयां P 
खड्भवाहिन्या नवनलिनद्लकोमलेन करसंपुटेन संवा्ममानचरण | 
स्तत्काळेचितदरीनेरवनिपतिभिरमात्येमिंत्रेश्च सह तास्ताः dl 
कवेनुहूतेमिवासांचक्रे । ततो नातिदूरवरिनीमंतःुरदवश 

20 भ्पायनमादायागच्छेति समुपजाततद्वृत्तान्परश्नकुतूहहो राजा 
प्रतीहारीमादिदेश | सा क्षितितलनिहितजानुकरतला $ 
पयति देव इति शिरसि कृत्वाज्ञां यथादिष्टमकरोतू | 1 
अथ मुहूतीदेव वैाम्पायनः प्रतीहायी गृहीतपज्ञरः कनक | 
वेत्रतावलम्निना कन्चुकिंनानुगम्यमानो राजान्तिकमाजगाम || 


च्य 
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'क्षितितलनिहितकरतलस्तु कञ्चुकी राजानं व्यज्ञापयत्‌ । 
* देव देव्या विज्ञापयन्ति देवादेशादेव वैराम्पायन: स्नातः कृता- 
।हारश्च देवपादमूछं प्रतीहायानीतः । इत्याभिधाय गते च 
'तस्मिन्राजा वैशम्पायनमएच्छत्कच्चिदभिमतमास्वादितमभ्यंरे 
,भवता किंचिदशनजातमिति | प्रत्युवाच । देव किं वा ॐ 
'नास्वादितम्‌ | कषायमधुरः प्रकाममापीतो जंबूफलरसः d 
खण्डितानि दाडिमीबीजानि | नलिनीदलहरिन्ति द्राक्षाफल- 
TRA च दल्तान्यामलकीफलानि स्वेच्छया | किं वा प्रलपितेन 
'बहुना | सवमेव देवीभिः स्वयं करतछोपनीयमानमम्रतायत इति | 
। एवंवादिनो वचनमाक्षिप्य नरपतिरनर्वात्‌ | आस्तां तावत्सवेमेवे- 10 
दमपनयतु नः कुतूहरमावेद्यतु भवानादितः प्रभति कात्स्येना- 
त्मनो जन्म । कास्मिन्देशे भवान्कथं जातः । केन वा नाम 
।कतम्‌ । का माता । कस्ते पिता । कथं वेदानामागमः । कथं 
arami परिचयः | कुतः कलाः समासादिताः | किं जन्मान्तरा- 
नस्मरणमुत वरप्रदानम्‌ | अथवा विहगवेषधारी कश्चिच्छन्नो 15 
निवससि करवा पृवमुषितम्‌ | कियद्वा वयः | कथं पञ्जरबंघः | 
m चाण्डालहस्तगमनमिह वा कथमागमनर्मिति । वैशम्पायनस्तु 
स्वयमुपनातकुतृहलेन सबहुमानमवनिपतिना प्रष्टो मुहतेमिव 
ध्यात्वा सादरमत्रवीत्‌ | देव महतीयं कथा । यदि कोतुक- 
माकर्ण्यताम. 20 
3 ूर्वापरजलनिधिवेछावलञझा मध्यदेशाछंकारमता 
Ra भुवः क्लचिद्वनिपतिद्वारभूमिरिव वेत्रङताशतदुष्प्रवेशा 

वाप Sessa विन्ष्याखी नाम | तस्यां च aug 
रण्यान्तःपाति सकलमुंवनरूयातमुत्पत्तिप्षेत्रमिव. भगवतो 


t 


R 
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“धर्मस्य सुरफतिप्राथनानिपीतसकलछसागरसलिल्स्य भगवतो nga 
मुनेरंगस्त्यत्य भार्यया Anga स्तरयमुपराचिताल्वास््रै 
करपुटसलिल्सेकसवर्धितिं: सुतनिविंशेपैरुपशोमितं पादै, 
पत्रेण च कुशचीरवाससा मोज्ञमेखडाकलितमध्येन eA 
5 नाम्ना पवित्रीक्ृतं कलशयोनिपरिपीतसागरमागानुगतयेव वढू 
वेणिकया कावेयी परिगतमाश्रमपद्मासीत्‌ | यत्र च दृश. 
वचनमनुपाल्यन्नुत्सृष्टराज्यो रामो लक्ष्मणोपरचितपणेशालः e 
सीतया पंचवव्यां कंचित्कालं सुखमुवास | जनकतनया ई 
मन्रो . विरहविनेदनार्थमुट्जाभ्यन्तरलिखिता यत्र o CAMA, 


10 दृशेनोत्सुका पुनरिव घरणीतलादुछ॒पन्ती RE 


लोक्यते । ? 
मप्रतिममपां निधानं rater waa । तस्यैव पम 
पश्चिम तीरे राघवशरपरहारजर्जरितजीणतालतरुषण्डस्य ¦ 
15 समीपे5धिपतिरिव दण्डकारण्यस्य नायक इव सर्ववनसती 
सखेव विन्ध्यस्य शाखाबाहुभिरुपगुद्येव — fene, 
AeA: शाह्मलीवृक्ष: | i 
४6 तत्र च शाखाग्रेष कोटरोद्रेषु wary स्कन्ध 
जीणवहकछविवरेषु. महावकाशतया ra 


' = mie चैवंविधस्यागस्त्याश्रम(य नातिदूरेऽगाधमनत. 
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“विविधान्फलरसान्करमलमझरीविकारांश्च Ase दत्वा दुत्वा- 
साधारणेन गुरुणापत्यप्रेम्णा तस्मिन्नेव कोडान्तर्निहिततनयाः क्षपा 
berated स्म । 

| ` एकसिमश्च जीणकोटरे जायया सह निवसतः पश्चिमे वयसि 
वर्तमानस्य कथमपि पितुरहेबैको विधिवशात्सूनुरभवम्र | 5 
अतिप्रबल्या चाभिभूता ममेव जायमानस्य प्रसववेदनया जननी 
Sr लोकान्तरमगमर्त | अभिमतजायाविनारशोकदुःखितोऽपि 
(ag तातः सुतस्नेहादन्तरनिंग्रह्य पटुप्रसरमपि शोकमेकाकी 
भत्संवधनपर एवाभूत्‌ | अतिपरिणतवयाश्र स्फुटिताग्रकोटिना चब्च- 
'पुटेन परनीडनिपतिताभ्यः शाल्विल्वरीम्यस्तण्डुलकरणानादाया- 10 
दाय तरुमूलनिपतितानि च गककुछआवदालितानि फलशकलानि 
पमाहत्य. परिभ्रमितुमशक्तो मह्ममाहारमदात्‌ । प्रतिदिवस 
त्मना च मदुप॑युक्तशेषमकरोंदशनम | 


NON 


एकदा तु प्रमातसंध्यारागलेहिते . गगनतले स्पष्टे च जाते 
माते ,कुलायनिलीननिमतशावकसनाथेपि निःशब्दतया शून्य इव 15 
तस्मिन्वनस्पतौ, स्वनीडावस्थित एव ताते मयि च, सहसैव तस्मिः 
'महावने संत्रासितसकलवनचरो मुगयाकोलाहलध्वनिरुद्चरत्‌ | 
ds च तमहमश्रतपूर्वमुपजातवेपथुरभेकतया जर्जरितकरण- 
ant भयविहलः समीपवर्तिनः पितुः प्रतीकारबुद्धचा जराः 
= | Rodi 90: 


a 


` अनन्तरं च सरभप्तामितोीं मगकदम्बकामतों वनगजकल- 
Tet दिगियमाकर्ण्यतामयं न्दो मुह्यतां घनुरवहिते 
iaai विमुच्यतां श्वान इत्यन्योन्यमभिवदतो मगयासक्तस्य 
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[ १०] es 
महतो जनसमूहस्य तरुगहनान्तरितविग्रहस्यं क्षोमितकानत 
कोळाहळमशुणवम्‌ | 
> अचिराच्च प्रशान्ते तस्मिन्दगयाकहकले , स्तिमिततामुपगते 
कानने , मन्दीभूतभयो5हमुपजातकुतृहलः पितुरुतसङ्गादीपकषि 
5 निष्क्रम्य कोटरस्थ एव शिरोधरां प्रसार्य संत्रासतरलृतारकः 
शैशवात्किमिदमिति समुपजातविस्मयो Regia fü 
चक्षु: प्राहिणवम | अभिमुखमापतितञ्चनेकरसहस्तसंख्यमतिम्ः 
जनकमुत्पातवेतालत्रातामिव शबरसैन्यमब्राक्षम्‌ | मध्ये च तस्या 
` तिमहतः शबरसैन्यस्य प्रथमे वयसिं वर्तमानमतिकर्कशत्वा 

- 10 दायसमयामिव निर्मितं कैश्चिच्छबरवृन्दैः परिवृतमनभिभवनीया 
कृतिं मातङ्गकनामानं शनरसेनापतिमपञ्यम्‌ । अभिधानं ( 
तस्य पश्चादहमश्रौषस्‌ | आसीच्च मे मनस्यहो INR 

- जीवितम्‌ । साधुजनविगहितं च चरितम्‌ । इति चिन्तयते 

` मगि शनरसेनापतिरटवीपरिश्रमणसमुद्भवं  श्रममपनिनीप 
` : 15 रागत्य तस्यैव शाश्मढीतरोरघरळायायामवतारितकोदण्डस्त्वरिं 
परिजनोपनीते पछठवासने समुपाविशत्‌ | अन्यतमस्तु TAC 
ससंभ्रममवतीर्य तस्मात्सरसो वैदुरयदववानुकायेरविन्दकोपरज) 
कषायमम्भः कमलिनीपत्रसंपुटेन, प्रत्यग्रोद्धृताश्व x "t 
मणालिकाः समुपाहरत्‌ | आपीतसलिलश्च WAAC 

४ 90 afer: शशिकला इव AR: ऋ्रमेणादशत्‌ | 3U | 

` . श्रमश्चोत्याय पारिपीताम्मसा सकलेन तेन शबरसन्यनावु! | 
. ` मानः शनैः शनेरामिमतं दिगन्तरमयासीत्र्‌। एकतमस्तु 7 

.... ` च्छतरस्तसमातपहिन्दृन्दादनासादितहरिणपिशितः ARN 

इवातिविक्ृतद्शेनः  पिशिताथी तस्मिन्नव 1 | 


we (wt ४६ ५ 
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मुहूतेमिव व्यलम्बत । अन्तरिते च तस्मिन्शबरसेनापतौ स 


>] 


1 जीर्णशबर पिन्निवास्माकमायूंषि रुधिरबिन्दुपाटल्या कपिल- 


` भूडतापरिवेषभीषणया दृष्टया गणयान्निव शुककुलकुछाय- ` 
१ स्थानानि इयेन इव विहगामिषास्वादूछालपुः सुचिरमाररक्ुस्तं Ci. 
3 वनस्पातिमामूलादपश्यत्‌ । उत्क्रान्तमिव तस्मिनक्षणे तदालोकन- 5 ; 
॥ भीतानां शुककुछानामसुभिः । .किमिव हि दुष्करमकरुणानां ` 
1 यतः स॒तमनेकतालतुंगमञ्रंकषृशाखाशिखरमपि सोपानिरिवा- 2 
‡ यत्नेनेव ` पादपमधिरुह्य  ताननुपजातोत्पतनशक्तीनकांश्चिदल्प- `` 
॥ दिवसजातानेकैकश फळानीव तस्य वनस्पतेः शाखासन्धिभ्य 
I कोटरान्तरेभ्यश्च शुकशावकानग्रहीदपगतासुंश्वौ कृत्वा क्षिता- 10 
वपातयत्‌ | ] € Bg . 
| [ तातस्तु तं महान्तमकाण्ड एव प्राणहरमप्रतीकारमुपछठवमुपगत- “. 
i मवलोक्य द्विगणतरोपजातवेपथुमेरणभयादुद्धान्ततरल्तारकां 
॥ विषादून्यामश्रुजलप्डुतां दृशमितस्ततो दिक्षु विक्षिपन्नुच्छुष्क 
Í ताढ्रात्मप्रतीकाराक्षमख्रासखस्तसंघिशिथिलेन पक्षपुटेनाच्छाद्य 15 
| मां तत्कालोचितप्रतीकारं मन्यमानः स्नेहपरवशो मद्रक्षाकुल: . 
¦ किंकतन्यताविमढठः$ कडमागेन मामवष्टभ्य तस्थौ । 
¦ असावपि पापः क्रमेण शाखान्तरेः संचरमाणः कोटरद्वार- 
मागत्य मुहु्मृहुदेत्तचन्चुप्रहारमुत्कूजन्तमाङ्ष्य तातमपगतासु- 
मकरोत्‌। मां तु सस्मशरीरत्वाद्भयसंपिण्डिताङ्गतवात्सावशेषत्वा- 20 
| चायुषः कथमपि तत्पक्षपुटान्तरगतं नालक्षयत्‌ । :उपरतं च 
तातमवनितछे शिथिलशिरोधरमधोमुखममुञ्चत । अहमपि | 
| तच्चरणान्तराठे प्रवेशितशिरोधरो निभरृतमङ्कदेशनिलीनस्तेनैव - | 
| सहापतम्‌ | आयुषोवशिष्टतया तु पवनवशात्पुज्ितस्य महतः | 


b] 


i 
í 


E 
i4 
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TSMR निपतितमात्मानमपश्यम | अङ्गानि 31. 

नावाशीर्यन्त | यावच्चासौ तस्मात्तरशिखराज्नावतरति तार 

हमवशीणैपणेसवणत्वादस्फुटोपटक्ष्यमाणमूर्तः पितरमुपरतमत्य उ 

रे शं इव प्राणप्रित्यागयोग्येडपे काले बाढतया कालन्तह र 

5 स्नेहरसस्यानमिज्ञो जन्मसहभुवा भयेनैव केवल्मभिमया त 

किन्निदुपजाताभ्यां पक्षाभ्यामीषत्क्तगमनावष्टम्भो छठि च 

स्ततः कृतान्तमुखकुहरादिव विनिगेतमात्मानं मन्यमानो नांप 

दूरवातेनाऽतिमहतस्तमालविटापनो Tam val ES 

da ds समयेन. Aaaa ear 

. 10 नेकलतापाशस्यैक्मानावध्य परणप्टेऽतित्वारितिगमनः सेनापति। ` 

नेव वत्मेना तामेव* दिशमन्वगच्छत्‌ | मां तु vemm 

eae tata बल्वती पिपासा. परवशमकरोत्‌ D अनया 

> कालकल्या सुदूरमतिक्रान्तः स पापक्ृदिति परिकल्य्य क्रि 

दुन्नमितकन्धरो भयचकितया इशा दिशोवलोक्य quus ह 

15 पुन; प्रतिनिवृत्त इति तमेव: पदे पदे पापकारिणमुतेक्षमाणो | ` 

्क्रम्य तस्मात्तमाळ्तरुमूलात्सलिलसमीपमुपसरतुं प्रयतनमकरव 

^ अनुपजातपक्षतया नातिस्थिरचरणमंचारस्य मुहुमेहरधों 

नापततो ममाभून्मनासे । अतिकष्टास दशास्त्रापे i 
पेक्षा न.भवन्ति GS जगति. प्राणिनां वृत्तयः | नास्ति 

20 दुन्यदांभिमततरमिह जगतिः sqm. | = 

हातनाम्नि ताते यद्हमविकलेन्द्रिय: पुनरेव प्राणिमि । बिः 

मकरुणमतिनिषटुरं विसोढपितृमरणशोकदारुणं येन मग्ना ¦ 

न्यते. | SECA नेक्षते | Gs हि खडु मे हृदयम्‌ pé 

- 'टोकान्तरमुपगतायामम्बायां, नियम्य. शोकावेग्रमाप्रसवदिर 
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'णतवयप्तापि सता तातेन तेस्तेरुपायेः संवरध्धनक्ेशमातिमहान्तमापि 
SAMOA यत्तातेन परिपालितस्तत्सवेमेकपदे विस्मृतम्‌ 
'अतिकृपणाः खल्वमी प्राणा यदुपकारिणमपि तातमद्याति- 
गच्छन्तं नानुगच्छन्ति | सर्वथा न कंचिन्न खलीकरोति जीवित- 
तृष्णा यदीरगवस्थमपि मामायासयति जलाभिलाषः | मन्ये 5 
चागणितपितृमरणशोकस्य निधेणतेव केवलमियं मम सलिट- 
qaga: | अद्यापि दूरत एव सरस्तीरम्‌ | तथा हि जळदेवता- 
j ॥लहेसविरुतम्‌ | अस्फुटानि श्रूयन्ते 


COA 
w. 


चक्षुः । अपि नाम खो विधिर 
दयेत्‌ । — 
- ` इत्येवं चिन्तयत्येव मयि तस्मात्सरसो नातिदूरवातीने तपोवन 
जाबालिनाम महातपा मुनिः प्रतिवसति स्म | तत्तनयश्र हारीत 
नामा मुनिकुमारकः सनत्कुमार इव सवेविद्यावदातचेताः समान- 51 
'वयोमिरपरैस्तपोधनकुमारेरनुगम्यमानस्तेनेव पथा द्वितीय इव 
भगवान्विमावसुरातितेजास्वितया . दुनिरीक्ष्यमृतिरुपजातपरिचयेन 
dangti तपोवनमगेणानुगम्यमानो राहुरिवासकृदा- 
स्वादितसोमः सर्निहितनत्रद्रयोडपे पारित्यक्तवामलोचनस्तदेव 
PASE: सिष्णासरुपागमत्‌ । प्रायेणाकारणमित्राणि सतां खळ 20 
अबि सदा चेतांसि | यतः स॒ मां तदवस्थमालोक्य समुप- 
जातद्य समीपैतरवतिनमृषिकुमारकमन्यतममन्रवीत्‌ । अयं 
'कथमपि शुकारीशरसंजातपक्षपुट एव तरुश्षिखरादस्मात्परि- 

च्युतः | र्येनमुखर्परिभ्रष्टन वानेन प्रायो भवितव्यम्‌ | तथा हि | | 
R ie: 
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अस्याल्पशेष॑ जीवितम्‌ । अयमामीलितलोचनो ggi 
AR । न शक्नोति शिरोधरां ater । ae 
यावदेवायमसुभिन विमुच्यते तावदेव शृहाणेनमवतारय सि 
समीपम्‌ | इत्यभिधाय तेन मां सरस्तीरमनाययत्‌ | wwe 
5 च जळसमीपमेकदेशानिहितदण्डकमण्डछुरादाय स्वयं मां मुक्त 
प्रयत्नमुत्तानितमुखमंग॒र्या कतिचित्सलिलबिन्दनपाययत्‌ | अम्भः 


क्षादकुतसंक च समुपजातप्रज्ञमुपतटप्रखूढस्य ANAT 


i puer सवि qun 
HM unen सज्योत्ल इव demnm 
Münze qem कमलकिल्लस्कपुर 
मिणा शुचिना सरोवारिणा प्रत्यग्रस्तानाद्जटेन सकलेन तें 
मुनिकुमारकदम्बकेनानुगम्यमानो मां गृहीत्वा तपोवनामिमु 
15 शानः शनेरगच्छत्‌ | | 
aro अनतिद्रमिव गत्वा सदा संनिहितकुस्मपटलेः कानन 
m पञ्यमानविविधपुस्तकं विचायमाणसकल्शाखार्थ साण्डः 
विनाशोद्यताजुनमिव प्रारब्धाश्रिकार्य. सतताविभृतहव्यधूमगण 
मातङ्ककुलाध्यासितमपि पवित्रमतिरमणीयमपरमिव ब्रहम 
20 माश्रममपइ्यम्र | थत्र च मछिनता हावेधूमेषु न ANY $ 
बालनाशः कतुदीक्षया न BTA | यत्न च भुजंगानां 
कपीनां श्रीफछामिराषों मूलानामधोगतिः to 
(o | तस्य चेवंविधस्य मध्यभागमळंकर्वाणस्यालक्तक 
© cera रक्ताशोकतरोरधरच्छायायामुपविष्टमातिदरपरवृद्धस्य 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyataya Collection. 
= tee va y 


e Digitized by Arya Sa Foundation Chennai and eGangotri 


स्तराः कुसममञ्नरी्मिरिवोहतामिनंटामिरुपशोममानमौर्वानलमिव 
सततपयोभक्षं पशुपतिमिव भस्मपाण्ड्रोमाडििष्टशरीर॑ भगवन्त 
जाबालिमिपश्यम् | 

आलोक्य चाहमचिन्तयम॒ | अहो प्रभावस्तपसामियमस्य 
` शान्तापि मूर्तिरुत्ततकनकावदाता परिस्फुरन्ती सौदामिनीव 5 
' चक्षुषः प्रतिहन्ति तेजांसि । सततमुदासीनापि महाप्रभावतया 
' भर्यमिवोपजनयति प्रथमोपगतस्य | नित्यमसहिष्णु तपस्विनां 
| प्रतनतपसांमपि तेजः प्रकृत्या दःसहं भवति | किमुत दशनानि | 
 अन्यामिदमाश्रमपढमयमिंपातीयेत्र | एप. ATE: करुणारसस्य | 
संतरणसेतुः संसारापिंधोराधारः Panai परशुस्तृष्णा- 10 
| लतागहनस्य सागरः संतोषागृतस्य । उपदेष्टा सिद्धिमागस्यञ्चे.... „ ` 
` अनवकाशो विषयाणाम्‌ | अनभिमुखः सुखानाम्‌ । अंस्य भग- 
' बतः प्रभावादेवोपशान्तवैरमपगतमत्सरं तपोवनम्‌ । अहये, 
प्रभावो. महात्मनाम्‌ | अत्र हि शाश्चतिकमपहाय विरोधमुप- 
शानतान्तरात्मानस्तियैञ्चोषि  तपोवनवसतिसुलमनुभवन्ति । 15 
इत्येवं चिन्तयन्तमेव मां तस्येव रक्ताशोकतरोश्छायायामेकदेशे 
स्थापयित्वा हारीतः पादावुपगृद्य कताभिवादनः पितुरनतिसमीप- 
वर्तिनि कुशासने समुपाविशत्‌ | आलोक्य तु मां ते मुनयः 
| सवे एव कुतोअ्यमाप्तादितः शुक्राशिशुरिति तमासीनमपृच्छत्‌ | 
| असौ तु तानब्रवीतू । अयं मया स्त्रातुमितोगतेन कमलिनी- 20. 
| सर्तीरतरुनीडपतितो जातदयेनानीतः । अनाथपरिपालनं 
| हि धर्मोस्यस्मद्निधानम | उद्धिन्नपक्षस्तु यास्यति यत्रास्मे 
| 


। रोचिष्येत इहैव वा समुपजातपरिचयः स्थास्यति | इत्येवमादिक- 
| कमसमतसंबद्धालापमाक्ण्यं किंचिदुपजातकुतूहुलो भगवाज्ञाबालि- 
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रतिप्रशान्तया दृष्ट्याभिजञञातप्रत्याभेज्ञ इव मां पुनः पुनर्वि 
स्वस्थैवाविनयस्य फळमनेनानुभूयत इत्यवोचत्‌ । स॒ R मा 
वान्काळत्रयदर्शी सवमेव .करतलगतमिव जगदालोकयाति 38 

च जम्मान्तराण्यतातानि | ततः सर्वैव तापसपारिच्छूत्वा विदिः 

5 तत्प्रभावा कीहृशोऽनेनाविनयः कृतः किमर्थं वा कृतः क वा कृते 
जन्मान्तरे वा कोयमासीदिति कुत॒हालिन्यभवत्‌। असक्कदपयाचितः 
वती च d भगवन्तस्‌ । आवेद्य CUu भगवन्‌ MENA 
विनयस्य फलमनेनानुभूयते | कश्चायमासीजान्मान्तरे विहगनातै 

वा कथमस्य संभव्‌:.किममिधानों -_वायमपनयतु , नः कुतृह@ 
10 माश्चयोणां हि सर्वेषां भगवान्‌ प्रभव इति । | 
9S एवमुपयानितस्तपोधनपरिषदा स महामुनिरवददतिमह 
दिद्माश्चयैमास्यातव्यमल्पशेषमहः प्रत्यासीदति च नः स्नातः 
»सैंमयो मवतामण्यतिक्रामति देवार्चनविधिवेला तदुत्तिष्ठ 
भवन्तः सवे एव तावदाचरन्तु यथोचितं दिवस्तव्यापारमपराह 
15 समये भवतां पुनः कृतफलम्‌लाशनानां विश्रब्धोपविष्टानामादित! 
प्रभाते सवमावेदयिष्यामों योयं यञ्च कुतमनेनापरल्मिज्ञन्म” 
नीह vim च यथास्य संभूतिः । अयं च तावदपगतश्रम' 
क्ियतामाहारंण | नियतमयमपि स्वजन्मान्तरवत्तं स्वप्नो ] 
मिव मयि कथयति सवमशेषतः स्मरिण्यतीत्यभिदधदेवोत्यार् 
20 सह तेमुनिमेः स्नानादिकं दिवसन्यापारमकरोत्‌ | अनेन सर्म 
येन पारिणतो दिवसः | अस्तमपगते च मगवति Teall 
भगवती संध्या समदृश्यत । क्ष॑यमुपगतायां च संध्यायां ता 
नाशवुःखिता क्ृष्णानिनमिव विभावरी z. 
मवहत्‌ | शनेःशनेश्च दूरोदिते भगवति हिमाखुति,प्रवहत्सु * 
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| मुखसमीरेष्वर्धयाममात्रावखण्डितायां विभावर्या हारीतः कृता- 
' हारं मामादाय , सर्वैस्ति: सह मुनिमिरुपसृत्य, चन्द्रातपोद्भासिनि, 
| तपोवनैकदेशे वेत्रासने सुखोपविष्टमनतिदूरवर्तिना 'जाल्पादनाम्ना 
| शिष्येण दर्भपवित्रपाणिना मन्दमुपवीज्यमानं पितरमुवाच । 
| तात सकलेयमाश्चयश्रवणकुतूहलाकुलितह्ृदया समुपस्थिता तापस- 
! परिषदाबद्धमण्डला प्रतीक्षते | व्यपनीतश्रमश्च कृतोऽयं पतत्रि `" 
: पोतस्तदवेद्यतां किमनेन कृतमन्यस्मिञ्जन्मनि कोवायमभूद्धवि- 

| ज्यति वेति | एवमुक्तश्तु स महामुनिरग्रतः स्थितं मामवलोक्य 
तांश्च सवोनेकामग्रान्ळूवणतत्परान्मुनीन्जुध्वा शनेरत्रवीच्छूयतां यदि 

| कुतुहलम्‌ | 10. 
Cat सकलत्रिभवनलछाममता irae | 
वोषज्ञयिनी नाम नगरी | यस्यां भगवानुत्पृष्टकैलासवासप्रीति- 

| मेहाकाळामिधानः स्वयं प्रतिवसति । तस्यां चैवविधायां&, 

| नगयौ नृगनलनहुषययातिधुन्धुमारभरतभगीरथदररथजनमेजया- 

| जुन्रतिमोऽञरतार, इव धर्मस्य प्रतिनिर्धिरिव पुरुषोत्तमस्य 15 
¦ परिहृतप्रजापीडो राजा तारापीडोऽभवत्‌ | स राजा बाळ एव 5. `` 
सुरकुज्ञरकरपीवरेण राजलक्ष्मीलीछोपधानेन सकलजगदभय- 
प्रदानशौण्डेन रणयज्ञदीक्षायुपेन स्फुरदसिलतामरीचिजालनटि- 
लेन निखिलारातिकुलप्रलयधूमकेतुना बाहुदण्डन विजित्य 
सकलट्वीपवळ्यां वसुंधरां शुकनासनाम्नि मन्त्रिणि सुहृदीव राज्यः 90 
भारमारोप्य सुस्थिताः प्रजाः कृत्वा कतेव्यशेषमपरमपश्य- 
््रशामिताशेषेविपक्षतया विगलिताशङ्कः शिर्थिल्तप्रथ्वीव्यापार: 
प्रायशो यौवनसुखमनुबभूव | किं बहुना । यद्चदतिरमणीय- 
मभिमतममिरुद्धमायत्यां तदात्वे च तत्तदनालिप्तचेताः परि 
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amaai प्रथ्वीव्यापाराणां सिषेवे न तु व्यसनितया. 
प्रजानुरागहेताइचान्तरा दर्शनं ददौ सिंहासनं च AR Ray 
US | झकनासाऽपे महान्तं तं राज्यभारमनायासेनेव प्रज्ञाने 
बभार | यथैव राजा सर्वकायोण्यकार्पात्तठ्रदसावपि द्विगणी 
5 कतप्रजानुरागश्चकार | तमपि चावल्तिचडामाणिमरीचिम्रज्ञर. 
जाळिभिमोलछिमिरावार्नितकुसुभशेखरच्युतमधसीकरसिक्तभं zm 
नतिप्रे्ितमणिकुण्डलकोटिसंघडिताङ्गदं राजकमाननाम | 
एवं तस्य राज्ञो मन्तरिनिवेशितराज्यभारस्य योवनसुखमनुः 
भवतः कालो जगाम । भूयसा च कालेनान्येषामापें जीवलोक 
10 सुखानां प्रायः सर्वेषामन्तं ययौ । एकं तु तनयमुखदरनसुए 
न ढेमे | यथा. यथा च यौवनमतिचक्राम तथा famem 
oig स्यानपत्यताजन्मा महानवर्धतास्य संतापो विषयोपमोग; 
सुखच्छामिश्च मनो AR | नरपतिसहस्त्रपरिवृतमप्यसहायमिव 
चक्षुष्मन्तमप्यन्थमिव भुवनावलम्बनमपि निरालम्जनमिवात्मातः 
15 मनपत्यममन्यत | अथ तरयाभूत्त्रिम्वनविस्मयजननी जननी 
वनिताविभ्रमाणां, सकलान्तपुरप्रधानमता महिषी विला 
वती नाम | 'एकदा च स॒ तदावासमपगतस्तां चिन्तास्तिमित 
दीनदशिना शोकमूकेन परिजनेन परिवृतामारादवस्थितेश्र 
घ्यानानिमिषलोचने कन्चुकिमिरुपास्यमानामनतिदूरवर्तिनीमि? 
20 रचान्तःपुरवृद्धामिराश्वास्यमानामाविरल्ाश्वानिन्दुपाताद्रीकृतदुकूडामन* 
ठंकृतां वामकरतलनिहितमुखकमलामसंयताल्कां : 
पयोड्रिकोपारवष्टां रुदतीं ददश | कृतप्रत्यम्यत्यानां च त 
THE: पर्यीड़िकायामुपवेश्य स्वयं चोपविश्याविज्ञातबाप्पवेग 
कारणो : भीतभीत इव. करतलेन  विंगतबाष्पाम्मकणी कु 
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| muet भूमिपालस्तामवादीत्‌ | देवि किमर्थमन्तरगतगुरुशोकभार- 

! मन्थरमशब्दं रुद्यते | प्रसीद निवेदय देवि दःखनिमित्तम | एते 

' हि पछ्त्मिव सरागं मम हृदयं कम्पयन्ति तरठीकृतस्तनांशुका- 
स्तवायता निश्चासमारुताः । कचिन्मयापराद्धमन्येन वा केन- 
चिदस्मदुपजीविना ` परिजनेन | अतिनिपुणमपि चिन्तयन्न पश्यामि 5 
स्खलितमल्पमप्यात्मनस्त्वद्विषये । त्वदायत्तं हि मे जीवितं 

| राज्यं च । कथ्यतां सुंदरि शुचःकारणमिति | एवममिधीयमानापि 

| यदा न किंचित्प्रतिवचनं प्रतिपेदे Band तदा AJET- 

| हेतुमस्याः परिजनमगच्छत्‌ । 

| “* अथ तस्यास्ताम्बलकृरङ्गवाहिनी सततप्रत्यासतन्ना मकरिका 10 
' नाम राजानमूचे । देव कृतो देवादर्पमपि परिस्खलितम््‌। ` 
| अभिमुखे च देवे का शाक्तिः परिजनस्यान्यस्य .वा कस्यचिद्‌- 

| aga | किंतु महाग्रहग्रस्तेव विफलनरेन्द्रसमागमास्मीत्यय-, 

| मस्या देव्याः संतापः । सुमहांश्च कालः संतप्यमानायाः | 
semi स्वामिनी रायनस्नानमोजनभूषणपरि्रहादिषु 15 
| समुचितेषु दिवसव्यापारेषु कथं कथमपि परिजनप्रयत्नात्यवर्त- 

| माना सशोकेवासीत्‌ | देवहृदयपीडापरिनिहीषेया च न af 
वती विकारम्‌ | अद्य तु चतुदेशीति भगवन्तं महाकालमचिः 


~ 


GAT गतया तत्र महाभारत वाच्यमान श्रुतमपत्राणा [कल गाते 


© 
iM 


नासत न वा सान्त लोकाः शुमाः | पुन्नाम्नो नरकात्त्रायत 20 


*इति पुत्र इति । एतच्छत्वा भवनमागत्य परिजनेन सरिर'प्रणाम- 
मम्यथ्येमानापि नाहारमभिनन्दति | न भषणपरिग्रहमाचरति | 
नोत्तरं med । केवल्मविरल्वाष्पबिब्दुदुर्दिनानधका- 
रितमुखी रोदिति । एतदाकण्य देवः प्रमाणम्‌ । इस्यमिधाय 
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विरराम । विश्तवचनायां तस्यां भूमिपालस्तूष्णी sed 

स्थित्वा dag च निश्वस्य निजगाद । देवि किमत्र क्रियत 

देवायत्ते वस्तुनि । अळ्मतिरुदितेन । न वयमनुग्राह्याः प्राये 

देवतानाम्‌ । says नूनमभाजर 

5 मस्माकं हृद्यम्‌ | अन्यस्मिञ्जन्मनि न कृतमवदातं कर्मे! 
जम्मान्तरविहितं हि कर्म फलमुपनयति पुरुषस्येह जन्मनि | 


न हि शक्यं दैवमन्यथा कतुमभियुक्तेनापि | यावत्तु मानुष्यके 
शक्यमुपपाद्यितुं तावत्पर्वमुपपाद्यताम्‌ 1 अधिकां कुरु देवि 


"गुरुषु भक्तिम्‌ । द्विगुणामुपपादय देवतासु पूजाम्‌ | RAT 


10 परिचयो दर्शितादरा भव । परं हि दैवतमृषयो यत्नेनाराधित 
यथासमीहितफलानामतिदुळमानामपि वसणां दातारो भवन्ति| 
शरूयते च पुरा -बहवो राजानस्तपोधनानाराध्य पुत्रदरनाम्त 
स्वादसुखभाजो बभूवुः । अहमपि खळु देवि कदा समुपारूण 


गर्भमरालपामापाण्डुरमुखीमासन्नचन्द्रोदयामिव AoA 
15 देवीं दरक्ष्यामि | कदा मे तनयजन्ममहोत्सवानन्दनिमरो हरि. 
' ष्यति pa परिजनः । (कदा हारिद्रवसनधारिणी सुतस 


थोत्संगा यौरिवोदितरविमण्डळा सबालातपा ( 


ष्यति मे हृदयारहादम्र )। (कदा गोरोचनाकापेल्य़ातिरन्तःपुरि j 
करतल्परंपरासंचार्यमाणमृतिररोषजनाभिनन्दितो rd 
इव में शोफान्धकारमुन्मूलयिष्याति चक्षुषोः | । कदा | 
सितितलरेणुधसरो मण्डयिष्यति मम हृदयेनः दृष्ट्या च सै 
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| परिश्रमन्भवनाङ्गनस्‌ | कदा केसरिकिशोरक इव संजातजानु- 
| चङ्क्रमणारम्भः संचरिण्यतीतस्ततः स्फटिकमणिमयमित्त्यन्त- 
| रितान्मवनम्दगशावकाज्लिघुक्षु: । ` कदान्तःपुरिकान्‌पुरनिनाद- 
, संगतान्णुहकलहसकाननुसरन्‌ कक्षान्तरप्रधावितः कनकमेखला- 
| घण्टिकारवानुसारिणीमायासायेष्याति धात्रीम्‌ ।( कदा कृष्णागुरु- 5 
| पङ्कलिखितमदळेलालंक्तगण्डस्थलः कोमलमुखडिण्डिमध्वानि 
| जातप्रीतिरूध्वैकरविप्रकीणचन्दनचूणघूळिधूसरः  कुश्चिताड्गुलि- 

| शिखराङ्कशाकर्षणविधूतरिराः करिष्यंति मद्मत्तगजलीलाम । 

| कदा मातुश्चरणरागोपयुक्तशेषेण पिण्डालक्तकरसेन कब्चुकिनां ` 
| विडम्बयिष्यति मुखानि | कदा कुतूहळलछोळ्लोचनो मणिकुट्धि- 10” 
| मेष्वधोदत्तदृष्टिरनुसरिष्याते स्खलद्वतिरात्मनः प्रतिबिम्बानि 

| कदा नेरेन्द्रसहस्रप्रसारितमजय॒गलाभिनन्यमानागमनो भषण- 

| मणिमयूखळेखाकुलीक्रियमाणछेलदष्टिरास्थानास्थितस्य मम पुरः 

| पयेटिष्याते समान्तरेषु । इत्येतानि चान्यानि मनोरथशतानि 

| चिन्तयतोऽन्तः संतप्यमानस्य यान्ति रजन्यः | मामपि दहत्ये- 15 ` 
| वायमहनिरामनळ इवानपत्यतासमुद्भवः शोकः | शुन्यमिव मे 

| प्रतिभाति जगत्‌ । अकलमिवाखिलं पश्यामि जीवितं राज्यं 

| च । अप्रतिविधेये तु विधातरि किं करोमि । तम्मुच्यतां देवि 
(dures: । आधीयतां AN धर्मे च धीः | धरमेपरायणानां 

| हि सदा समीपसंचारिण्यः कल्याणसंपदो भवन्ति | एवमभि- 20” ` 
धाय सलिलमादाय स्वयं करतलेनाभिनवपछ्वेनेव विकचकमल- 
तुल्यमाननमस्याः WIR ममार्ज । पुनःपुनश्च प्रियशतमधुराभिः 
रोकापनोदनिपुणाभिमोपदेरागर्भाभिर्वागभिाश्वास्य * सुचिरं 
स्थित्वा नरेन्द्रो निनेगाम | : 


| 
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निर्गते च तस्मिन्मन्दीभूतशोकावेगा विछासवती cp 
माणाभरणपरिग्रहादिकं समुचितं वासरव्यापारमकरोतू । तत 
Tae सुतरां देवताराधनेषु ब्राह्मणपूजासु गुरुजनपरिचय 
चाद्रवती बभूव | यद्यच्च किंचित्कुतश्चिच्छश्राव ad तत्तदर्भक 
a 5 तृष्णया सवे चकार । न महान्तमपि क्लेशमजीगणत्‌ | wear 
गृहेषु घवलाम्ञरा शुचिमू्िरुपोषिता हरितकुरोपच्छन्नेप॒ भतह 
शयनेषु सुष्वाप । i । 
j “एवं गच्छते काले' कदाचिद्राजा क्षीणभूयिष्ठायां रजन्यं 
समने सोधशिखरस्थिताया विलासवत्या आनने सकलकल 
10 परिपूर्णमण्डलं शशिनं प्रविशन्तमद्राक्षीत्‌ । प्रवद्धरचोत्याय 
तस्मिन्नेव क्षणे सबहुमानं शुकनासमाहूय तं स्वम्ममकथयत्‌। 
समुपजातहषः स॒ d प्रत्युवाच | देव संपन्नाः सुचिरादस्मात 
मनोरथाः | ,कतिपयैरेवाहोभिरसंशयमनुभविष्याति स्वामी तुत 
` मुखकमलावलोकनसुखम्‌ | अद्य खळ मयापि eu RR 
15 धोतधवल्वाससा प्रशान्तमूर्तिना दिव्याकृतिना fea विकच 
चन्द्रकलावदातदल्शातं पण्डरीकमुत्सङ्ग देव्या मनोरमाय 
निहितं इष्टम्‌ । आवेदयन्ति हि प्रत्यासन्नमानम्दमग्रजाता 
apu निमित्तानि ० कि वान्यत्प्रियतरं परमानन्दका 
. विद्यते | अवितथफला हि प्रायो निशावसानसमये Zar 
20 स्वप्नाः | सवथा न घिरेणेव भुवनानन्दहेतुमात्मजं creed 
येनेयं ्षितिभारधारणोचिता मविष्याति कुलपतिः 

` स्वामिनः | एवमभिदधानमेव तं करेण गृहीत्वा qva 
स्याभ्यन्तरमुभाभ्यामपि स्वप्नाभ्यां नलः 
कातिपयदिवसापगमे च देवताप्रसादात्सरसीमिव | 


sr 
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गर्भो विवेश विलासवतीम्‌ ` | दर्षणश्रीरिव गर्भच्छलेन संक्रान्त- 
मवनिपालप्रतिजिम्बमुवाह । शानेःशानेश्च प्रतिदिवसमुपचीयमान- 
mi मन्दं मन्दं संचचार । मुहुमेहरनवद्धज़म्मिकाजिश्मित- 
लोचनं सासं निशश्वास | तथावस्थां तामनभिनन्दितपानभोजनां 
केतकीमिव गर्मपाण्डुरामालोकयेङ्गितकुशालः परिजनो | Ue 
ic | | g 


¦ अथ तस्याः सर्वपरिननप्रधानः 


नाम महत्तरिका प्रशस्त दिव दषविलायामभ्यन्तरास्थान 
मण्डपगतं प्रधाननरेन्द्रे: परिमितैः परित्रृतमनतिदूरावस्थितः 10 
परिजन समुपारूढविश्रम्मनिभरास्तास्ताः कथाः शुकनाप्तेन सह 

कुवोणं ममिपाल्मुपसत्य रहः कणमले विदितविळासवतीगर्भ- 
वृत्तान्तमकार्षीतू | तेन तु तस्या वचनेनाश्रतपर्वेणासंभाव्येना- » 
मृतरसेनेव सिक्तसवाङ्गस्य सद्यः प्रकटरोमाइरानिकरकण्टकित- - ^ 
तनोरानन्द्रसेन विव्हलीक्रियमाणस्य राज्ञः शुकनासमुखे छोछ- 15 
तारकं तत्क्षणं पपात चक्षुः | अनालोकितपूर्व तु हर्षप्रकर्षः _... 
HERAT भूपतेः gei च स्मितविकसितमुलीमागतां T 
"m तस्य .चार्थस्य सततं मनसि वतेमानत्वादविदितवृत्तान्तोपि 
त्काखोचितमपरमतिमहतो हर्षस्य कारणमपञ्यन्छ्क्नास 
वियमुत्प्रेक्ष्य समुत्सर्पितासनः समीपतरमुपस्रत्य नातिप्रकाश- 20 
पानमाषे | देव किमस्ति किंचिदृस्मिन्सवप्नदशेने सत्यम्‌ | eps 
शोचना R कुलवधंना हर्यते | देवस्यापीदमानन्दजळपरिप्ङ्तं 
E" महत्यहृषकारणमीक्षणयुगल्म्‌ - । उपा- 


ढमहोत्सवश्रवणकुतूहलमुत्सुक॑ झाम्यति मे मनः । तदावेद्‌- 


3 
` wg 
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यतु देवः किमिदम्‌ | इत्युक्तवति तस्मिन्राजा विहस्यात्रवीत्‌ 
यदि सत्यमनयाः यथां काथेतं तथा सवमवितरथं स्वप्नदृश 
अहं तु न श्रद्दधे | कुतोऽस्माकमियती भाग्यसंपत्‌ | अमा. 
हि वयमीहृशानां प्रियवचःश्रवणानाम्‌ | अवितथवादिनीमण . 
.कलवधनामरवविधानां कश्याणानामसंमावितमात्मानं मन्यम, 
| | तदुत्तिष्ठ स्वयमेव गत्वा करि: 
A । इत्यमिधाय: विस्तज्ये सकळनर 


10 त्वर्यमाणो मनसा विरळविरलेन परिजनेनानगम्यमानोउन्त/। 
aaiae] - i 


a Vea बहुकृतरक्षासंविधाने मणिप्रदीपप्रहतातिमिरे are! 
v^ ` आबद्धविविधोषधिमूल्मन्त्रपवित्रं गर्मोचितं शयनतलमधिशया) 
माचारकुशहेनान्तःपुरजरतीजनेन सलिलाज्ञज्िमिः . त्रिया 
115 वतरणमङ्गलां प्रमुदितेन . परिजनेनोपास्यमानां.. aa 
yc चित्रितदशमनुपहतमतिधवछं दुकूल्युगलं वसानां विला 
ददरी | ससंभ्रममुत्तिष्ठन्ती ज तामलमळंमत्यादरेण देवि नोत्थात 

मित्यमिधाय सह तया तस्मिन्नेव शयनीये पार्थिव: स॒ 
शत्‌ | आसरन्ने च शयनान्तरे झुक्रनासोऽपि न्यषीदत्‌ | अथ 6 
SO पारूढगर्भामालोक्य हषेभरमन्थरेण मनसा प्रस्तुतपंरिहासो 1 
Y देवि शुकनासः एच्छति यदाह कुलवर्धना AR तत्कि A 
Qo - gena | अयाव्यक्तस्मितच्छूरितकपोढाधरळोचना टज्जया € 
८ , ४ नॉशुनालकव्याजेनांगुकेनेव मुखमाछादयन्ती. विळासवती de 
' ' मधोमुखी तस्थौ । पुनःपुनश्चानुरुष्यमाना किं नाम मामति 
E cana TES 


SEEN "41 (Si vA i 
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¢ ८. eo^ र 4 
aut करोषि नाहं किंचिदपि वेद्मीत्यभिदधाना तिर्थ- 
लिततारकेण चक्षुपावनतमुखी राजानं साभ्यसूयमिवाप्यत्‌ | 


अपरस्फुःहासज्यात्लाविशदेन मुखशशिना भ॒भुजां पतिरेनां 

lagi adi | सतन यदि मदीयेन वचसा aa त्रपा वितन्यते 

/ तद्यमहं RA निभतम्‌ | अस्य त॒ किं प्रतिविधास्यस्ति पाण्डरता- 
e 


TTA वर्णस्य | अस्य च प्रतिदिनं काञ्ीकरापेन दयः 
मानस्य मध्यभागस्येति । एवं gap नरपतिमसर्भखवि'निगढ- 
। हासः शुक्रदासो देव यासयसिं देवीमियमनया कथयापिं 
ते त्यम कुटत्रधनारथेतवातांत्रद्धमालापमित्यन्रवीत्‌ । एवं- 


| 
c. 
Ki 


विधामिश्वच॒नमप्रायामि: कथाभिः get स्थित्वा gana: 10 


gaa । नरेन्द्रोऽपि तस्मिन्नेव वासगृहे तया सह तां 
शि दाहचतू | bs 
| ततः क्रमेण यथासमीहितगर्भदोहदसंपादनग्रमादिता प्रप्तव- 


~ 


[समये पुण्यऽहाच AMA वाया सक्रढलोॉकहदयानन्दकारण 


ead सुतमसूत । तस्मिज्ञाते सरभसमितस्ततः प्रधावि- 15 


तस्य परिजनस्य TAR राजकुछे दिधष्टिवृद्धिसंभ्रमोड- 
तिमहदानमूत्‌ | अनन्तरं चानेकननसह्रकलकल्हुलेन त्रिभुवन- 
मापूरयतोत्सवकोलाहरेन सामन्ताः सान्तःपुरः सप्रकृतय 
सराजडोकाः सनेश्यायुवतयः सत्रालवद्धा ननृतुरागोपाल्मुन्पत्ता 


इवं हर्षीनिभेराः प्रजाः ॥-प्रतिक्षणमवधत चन्द्रोदयेनेव जलनिधिः 20 


र राजसूनोजैन्ममहोत्सवः । पार्थिवस्तु तनयानन- 
इशनोत्मबहृतहृद्योऽपि दिवसवशेन मोहूतिकगणोपादिषटे प्रशस्ते 
निवारितनिखिरुपरिजनः शुाकनासद्रितीयः सूतिकागृह 


RAL | अम्भः पावक च स्पृष्टा विवेश | प्राविश्य च प्रसव- 
3 
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^ परिक्षामपाण्डुम्तरुत्संगगतं विलासवत्या: स्वप्रभासमुदयोपहः 
गर्भगृहप्रदीपप्रमं महापुरुषलक्षणिरपेतमाल्हादहेतुमात्मनं Gu 


c 


विगतनिमेषनिश्चलपक्ष्मणा मुहुमुदुटूरविस्फारितेन स्निग्घेन चु 


® 


पिबलिव wats मनोरथसहसतप्राप्दशन सस्पृहमीक्षमॉणस्तन] 
5 ननं मुमुदे कृतक्कत्यं चात्मानं मेने । सम्रृद्धमनारथः झुकता 
JU. स्तु शंनैःशनेरङ्गप्त्यज्ञान्यस्य निरूपयम्पीतिविस्फारितलोत 
भमिपाल्मवादीत्‌ | देव प्य पश्यास्य कुमारस्य गर्भसंपीह 
वशादपरिस्फुरावयव्शोभस्यापि माहात्म्यमाविभोवयन्ति च 
O वतिंचिह्वाने । तथा हि । अस्य ललाटपट्टे नवनलिननालमज 
10 तन्वीयमूर्णा परिस्फुरति । एतद्रिकचपुण्डरीकधवलं sid 
' मुहुमहुरून्मिपितेधेवटयतीव वासमवनमरालपक्ष्म लोचन 
लम्‌ D विजुम्ममाणकमलकरोषपरिमलमनोहरमियमस्य SÉ 
माननामोदमाजिघ्तीव द्रायता कनकलेखेव नासिका 
रक्तोत्पलनिकरमुद्गहर्ताव चास्याधरम्‌ । रक्तोत्पलकलिकालोहि 
Eusa भगवतो विष्टरश्रवस इव शह्डचक्रचिह्ों प्रशस्ते 
उतो करो । अभिनवकल्पतरुपह्लवकोमळं लेखामयेध्व्ना 
रगातपत्रकमलैरलेक्कतमनेकनरेन्द्रसहस्रचडामणिचक्रचुम्बनेवि। 
WANS | एष च दुन्दुभेरिवातिगम्मीरः स्वरयोगोऽ्य 

श्रयत | 
90 ८त्येवं कथयति तस्मिन्ससंभ्रमापसृतेन राजलोकेन 
V^ स्थितेन दत्तमार्गा मङ्गलकनामा प्रह्म्वदनः पुरुषः T 
5 प्रणम्य राजानं व्यजिज्ञपत्‌ | देव दिष्टया वर्धसे । Sé 
शत्रवश्चिर जीव ॥ जय च प्रथिवीम्‌ । तवत्प्रसादाद 
शुकनासस्यापि ज्येष्ठायां ब्राह्मण्यां मनोरमाभिधानायां रा 
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है रेणुकायां तनयो जातः । श्रत्वा देवः प्रमाणमिति | अथ नृपति- 

| रमृतवृष्टिप्रतिममाकण्ये तद्वचनं प्रीतिविस्फारिताक्षः प्रत्यवदत्‌ । ` 
| अहो कस्याणपरंपरा । सत्योऽयं जनप्रवादो यद्विपद्विपदं संप- 

| त्संपद्मनुबध्नातीति | सवेथा समानसुखदुःखतां दुर्शयता 

। तरिधिनापि भवतेव वयमनुर्वतिताः | इत्यभिधाय स्वयमेव शुक- 5 


| 


' नासश्योत्तरीयं पूर्णपात्रं जहार | तस्मै च पुरुषायापरिमितं पारि- 


तोषिकमादिदेशोत्थाय च तथैव तेन राजपरिजनेनानुगम्यमानः 


; शुकनासभवनं गत्वा द्विंगुणतरमुत्सवमकारयत्‌ | 
| 
| 
. 


अतिक्रान्ते च पष्ठीनागरे प्राप्त ASA पुण्ये मुहूर्त गाः 
सुवणे च कोटिशो ब्राह्मणसात्कृत्वा मातुरस्य मया परिपूण- 10 
मण्डलश्चन्द्रः स्वप्ने मुखकमलमाविशन्दष्ट इति स्वपानुरूपमेव 


| राजा ससूनोश्चनद्रापीड इति नाम चकार । अपरेद्युः शुक- 
' नासोऽपि कृत्वा ब्राह्मणोचिताः सकलाः क्रिया राजानुमत- 


¦ पीडस्य | £ = 


| मात्मजस्य विप्रजनोचितं वैशम्पायन इति नाम चक्रे । क्रमेण 


कृतचूडाकरणादिबार्क्रियाकछापस्य शैशवमतिचक्राम चन्द्रा- 15 


` तारापीडः करीडान्यासङ्गविधानाथै बहिनेगरादनुशिप्रमधे- 
कोशमात्रायाममतिमहता तुहिनागिरिशिखरानुकारेणा gT- 
भवलेन प्राकारमण्डलेन परिवृतमनुप्राकारमाहितेन महता 
परिखावल्येन परिवेष्टितमतिहढकपाटसंपुटमुदाटितकद्वारप्रवेदा- 20 
मेकान्तोपरचिततुरगवाह्याळीविभागमधःकस्पितव्यायामशालम्रमरा- 
गाराकारं विद्यामन्दिरमकारयत्‌ | सर्वविद्याचायोणां च संग्रहे 


यत्नमतिमहान्तमन्वतिष्ठत्‌ | . 
तत्रस्थं d कसरिकिशोरकमिव पञ्जरगतं ,कृत्वा प्रतिषि- 


zx J ^ 
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द्वानंगेममाचायकलछपत्रप्रायपरिननप रमपनाताशंपाशशजनकी- ` 


डाव्यासङ्गमनन्यमनस * खिछविद्योपादानाथमाचायेभ्यश्चन्द्रापीडं शो 
मने दिवसे वेशम्पायनद्वितीयम्रांबभब | चात्यायोत्थाय 
सह विळासवत्या विरलूपरिजनस्तमेव गत्तैनमालोकयामाप 

5 राजा | 

27 चन्द्ापीडोडप्यनन्यह्वयतया तथा नियन्त्रित राज्ञाचिरेणेव 
काढन यथास्वमात्मकीशळं THER: पाववशादुपजातोत्सहे 


=^ ` WR: सवविद्यो जग्राह । अगिदर्षण इवातिनिमे 
- तसिमन्संचक्राम सकल: PUFAN | तथा हि | पदे वाक्ये ' 
10 प्रमाणं Aaa राजनीतिषु व्यायामविद्यासु sera, 
कपाणशक्तितोमरपरशुगदाप्रभुतिषु सर्वेप्वायुवविशेषेष cd: 
Tey qu — वीणावेणम मरजकांस्यतालददुरपुटग्रमतिषु 
rag भरतादिप्रणीतेपु दृत्यशास्रेष नारदीयप्रशृतिषु see, 
FRAG हस्तिशिक्षायां तुरगवयोज्ञाने पुरुषलक्षणेषु चित्रकर्मोगे. 
15 Fred पुस्तकव्यापारे लेख्यक्रमाणि ug द्यतकलास गनः i 
WEY शकुनेरुतज्ञाने ग्रहगणिते रत्नपरीक्षासु रतितन्त्रेष्वि 
जाळ नाट्कप्वास्यायेकासु काव्येषु महाभारतपुराणेतिहाप्तरामा- | 


यणषु Paley सवदेशभाषासु सवसंज्ञास रिल्येष E 


TAT कलाविशषेषु पर काशलमवाप | 


Lo 
WA “सहजा श्रममभ्यस्यतो वृकोद्रस्येव शोशव एवाविभेभव सवः | 
कविस्मयजननी महाप्राणता | ऋते च महाग्राणतायाः सर्वमि- 
, | wem कलाभिरनुचकार तं ` वैशम्पायनः | चन्द्रापीडस्य तु |. 
सहपाशुक्रीडनतया सहसंवृद्धतया च सरविश्रम्मस्थानं द्रितीय- '.. 
मिव हृदयं बैदाम्पायनः परं मित्रमातीत्‌ । निमेषमपि तेन | 
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' बिना स्थातुमेकाकी न शशाक | वैशम्पायनोऽपि न क्षणमपि 
' तं विरहयांचकार | एवं तस्य सर्वविद्यापरिचयमाचरतश्वन्द्रा 
पीडस्य यौवनारन्भः प्रादुभैवन्समणीयस्यापि द्विगुणां रमणीयतां 
पुपोष | लब्धावसरोऽनुसेवक इव निकटीबभुवास्य मन्मथः | 

[ एवं च क्रमेण समारूढयोवनारम्भं परिसमाप्तकलक्रला- 5 
` विज्ञानमनुमोदितमाचयशचन्द्रापीडमानेतु' राजा चलाधिकृतं 
बझाहक्नामानमाहूय वहुतुरगबलपदातिपरिवृतमतिप्ररास्ते5 
प्राहिणोत्‌ । स गत्वा विद्यागृहं द्वारप: समावेदितः प्रविश्य 
क्षितितळविठम्तितचूडामणिना शिरसा प्रणम्य स्वभूमिसमुचिते 
राजतमीप इव सविनयमासने राजपुत्रानुमतो न्यषीदत्‌ । 10 
स्थित्वा. च मुहूर्तमात्रं बलाहकश्चनद्रापीडमुपसत्य दर्गितविनयो 
व्यजिज्ञपत्‌ | कुमार महाराजः समाज्ञापयति । पूर्णा में मनोः 

: p अधीतानि er] । शिक्षिताः सकलः कलाः | 


गतोऽसि सर्वायुधविद्यासु परां प्रतिष्ठा । अनुमतोऽसि निगमाय . | 


विद्यागृहालावोचार्थें: | उपगृहोतरिक्षं पश्यतु त्वां जनः | ARG 15. 
` सफलतामीतचिरदरनोत्कण्ठितानि लोकलोचनानि । दशेने 
प्रति ते समुत्सुकान्यतीव सवाण्यन्तःपुराणि | अयमत्रभवतो 
Saal वत्सरो विद्यागृहमधिवस्ततः | प्रविष्टोऽसि षष्ठमनुभव- 
्वभैम्‌ | एवं सम्पिण्डितिनाधुना घोडरेन HATA | तदद्यप्रभ्रति 
fu दरोनोत्सुकाम्या दत्वा दशन मातृभ्योऽभिवाद्य च गुरू 20 
नपगतनियन्त्रणो यथासुखानुभंव राज्यसुल्लानि नवयौवन- 
ललितानि | संम्राय राजछोकम्‌ | पूजय . क्विजातीन्‌ | 
O पारिपालय Sen: | आनन्दय aya | अयं च ते 
तरिमुवेनेकरत्ममनिल्गारुडसमजव इन्द्रायुधनामा ` तुरंगमः 
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प्रेषितो महाराजेन gm तिष्टति | एष खळ देवस्य पारसीकाः 
वैपतिना त्रिभुवनाश्चर्यमिति कृत्वा जळनिधिजलादत्थितमयोर,. 
जमिद्मश्वरत्नमासादितं मया महाराजारोहणयोम्यमिति dis: 
T: दृष्टा च निवेदितं छक्षणविज्धि: | देव em Rame 


श्रयन्तं ama तरयमपेतो नवावधा भतो भावी D 
तुरंगम इति | तदयमनुग्ृह्मतामधिरोहणेन । इदं च ANa 
पिक्तपार्थिवकुप्रसूतानां विनयोपपन्नानां श्राणामभिरूपाणं 5 
Faa च कुल्क्रमागतानां राजपुत्राणां सहस्रं परिचारा$ च 
मनुप्रेषितं तुरंगमायिरूढं द्वारि प्रणामलालपं प्रतिपाळ्यति la 

| (10; इत्यभिधाय विरतवचसि बढछाहके चन्द्रापीडः पितुराज्ञा म 
शिरसि कृत्वा नवजळधरध्वानिगम्भीरया गिरा wea 
मिन्द्रायुध इति निर्मिंगमिषुरादिदेश | अथ वचनानन्तरमेव प्रेम 
शितमश्वातिशयमिन्द्रायुधमद्राक्षीत्‌ | दृष्टा च तमहृपूर्वमशेष व 
लक्षणोपपन्नमतिधीरप्रक्ृतेरपि चन्द्रापीडस्य पस्प विस्मयो हृद च 

15 यम्‌ | आसीचास्य .मनसि | अतितेजस्वितया महाप्राणतया च इ 
सदेवतवेयमस्याङ्तियेत्सत्यमारोहणे Usa मे. जनयति |'म्‌ 

न हैं सामान्यवाजिनामीहर्यो. भवन्त्याकृतयः | दैवतान्यपि रु 

हि मुनिशापवशाच्छरीरान्तराण्यध्यासत एवं | श्रयते हि। पुरा ब 
महात्मानो मुनिजनशापपरिपीतप्रभावा नानाकारा भत्वा वभ्रमु म 

20 RA AFA | असंरायमनेनापि महात्मना केनापि शापन 
भवितव्य | आवेद्यतीव मद॒म्तःकरणमस्य दिव्यताम्‌ |] ह्‌ 

q^ VES विचिन्तयन्नेवारुक्षरासनादुद॒तिष्ठत्‌ | मनसा 3 Si 
> SST महात्मन्नवन्योऽसि सोऽसि नमोऽस्तु ते a 
`~ ` “भषेणायोऽयमारोहणातिक्रमोऽस्माकम्‌ | अपरिगतानि दैवतान्य्यः 
P AW te 65०६८ ६-८ 
{oat EA. gud 
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x art ¢ Fs E 
॥ नुचितपरिभवभाज्ञि भवन्तत्यामन्त्रयांबभूव | विदिताभिप्राय 


al 


"इव स तनिन्द्रायुधी मुहुमहुस्ताडयता क्षितितल॑ दक्षिणखरेणा-. 


IS 


a 


य रोहणायाहयज्निवातिमनोहरं हेषारवमकरोत्‌ । . अथानेन मधुर- ˆ , „ 


~ 


वारुह्य तं प्रादेशमात्रमिव त्रेछोक्यमखिळं मन्यमानो निगेत्यादृष्ट- 5 
uS ` `A Ey ex 
l पयेन्तमप्रमेयमश्वसेन्यमपञ्यत्‌ । ते राजपत्राश्वेकिश: प्रतिनाम- 


अहणमावद्माना बढाहकन दूरावनतैः शिरोभिस्तं प्रणेमु \ : 


ASUS तान्सवान्मानायंत्वा यथोचितमनन्तर तुरंगमाधिरूढे- 


ANS 


॥गानुगस्यमाना वराभ्पायनन जय जावोत च मधुरवचसा मन्भजढप्राय- ' 


i मनवरतमु्चेः पठता बन्दिजनेन स्तूयमानो नगराभिमुखः. प्रतस्थे | 10 -._- 


£| ` क्रमेण च तं समासादितविग्नहमनज्ञमिवावर्ताण नगरमागी- 

। मनुप्राप्तमवलोक्य सवे एवं परित्यन्तसतवेन्यापारो रजनी- * 
“ करोदयपरिबुध्यमानकुमुदवनानुकारी जनः समजनि । अनन्तरं 
a समाप्तसकलविद्यो विद्यागृहानिर्गतोऽयमागच्छति चन्द्रापीड | 
[ski समाकण्याछोकनकुतहलिन्यः सर्वेस्मिन्नेव” नगरे ससंभ्रम- 15 
| मृत्सृष्टाधेपारसमासप्रधानव्यापारा हर््यतलानि ललनाः HH 
Leg: | मुहूतादिव युवतिजनानेरन्तरतया नारीमया इव प्रासादा 

[ बभवुः । कोतुकप्रसारितनिश्वळलोचनानां पर्यन्तीनां तासा- 
'मादशमयानाीव सालिलि्मयानीव स्फटिकमयानीव हृदयानि विवेश 
'चन्द्वापीडाकृतिः । आविभतमदनरसानाश्चान्योन्यतः aR- 20 
'हासाः सविभ्रमाः सेष्यीः deme: साभ्यसयाः सविलासाः 
समन्मथाः OYA तत्क्षणमतिरमणीयाः प्रसख्रालापाः | क्रमेण 
च राजकुलमीपमाससाद्‌ चन्द्रापीडः | राजद्वारं चासाद्य त्रंगमा- 
pe 
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अवतीय च करतलेन करे वैशब्पायनमवल्म्ब्य णा 


सविनयं प्रस्थितेन बलाहकेनोपादिइयमानमागों राजकुलं विते 


giada कृतप्रणामैः प्रदीहारमण्डलेहपदिञ्यमानगर 
उभयतो वारविलासिनीभिश्चानवरतमुद्धूयमानधवळचामरं ERES 
शायनतछे निषण्णं पितरमप्यत्‌ | USES UD SENSE: 


नन्तरमतिदूरावनतेन चलितचूडामणिना fur me 


मेह्रेहीत्यभिदधानों दूरादेव sea: रायनतलाद 
ुच्छरपितमू्तिरानन्दशापूयेमाणखेचनः समुदतपुळककण्टकतो 
सीव्यन्निवेकीकुवीनिव तं पिता विनयावनतं समालिलिङ्ग |° 
आलिङ्गितोममुक्तश्च पितुश्वरणपीठसमीपे पिण्डीकृतमृत्तरीयमालां 
म्बूछकरङ्कवाहिन्या सत्वरमासनीक्कतमपनयेति शानेवेदन्नम्रच 


. सम॒त्सार्यं चन्द्रापीडः क्षितितल एव निषसाद | cm 


15 


E 
Ay 


vL. 5 


V 


`तं ससंभ्रममुत्याप्य सत्याज्ञासंपादनदक्षे पाश्चेपरिवर्तिनि dU 


20 


यथोचितसमुपचारमाश्शिष्टवैशम्पायना स्वयमुपविठ्य विन्या 
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निहिते चास्यासने राज्ञा सुतनिर्विशेषमु१गढो वैशम्पायनो न, 
मुहूर्तमिव स्थित्वा गच्छ वत्स पुत्रवत्सलां मातरममिवाद्य द 
लाळसा यथाक्रमं-सवी जननीद॑र्शनेनानन्दयति atid, 
सविनयमुत्याय राजपरिजनेनोपदिश्यमानवर्त्मान्तःपुरमाययो | ; 
तत्र घवटकन्चुकावच्छन्नशरीरेरनेकशतसंर्येः सगर 


त्परि्षतां शुद्धान्तान्तर्वेशिकेः समुपस्रत्य मातरं प्रणनाम । 


स्वयमेव कृतावतरणमङ्गला प्रस्नुतपयोधरक्षरत्पयो AS 
satya स्नेहाकुलेन निर्गच्छतेव हृदयेनान्तः शुभरातान्यंमिध्यार्थी 
मूर्धन्युपाघ्राय तं सुचिरमारि-छेष | अनन्तरं च तथैव 


तले समुपाविशन्तमाक्कण्य बलादनिच्छन्तमपि चन्द्रापीड 
Bates Hemd 


re 
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pàti । ससंभ्रभपरिजनोप्नीतायामासल्यामुपविष्टे च 

शुाम्पायने चन्द्रापीडं पुनः पुनराजिङ्गगय Sues ef भुज- NE 
UIA HERS: करतलेन परासशन्ती विलापवती तमवादीत |; « ... 
वत्स कठिनहृद्यम्ते पिता येनेयमाकृतिरीदृशी त्रिभवनलाळनीया _ . 
RUM काळं. vfWap । कथमसि सोढवानाति- 5-१ ` 
MAT गुरुजनयन्त्रणाम्‌ | अहो बालस्यापि सतः कठोरस्येव ` 

अहो विगतदिशुजनकक्तीडाकोतुकलाघवमर्भकस्या- । 

का ते हृदयम्‌ । अहा भुरेजनस्योपरि भक्तिरसाधारणा । सवथा 

[PU पितुः प्रसाद त्समस्तामिर्येतो विद्याभिरालोकितोस्थेव- 

Brel कोळेनानुरूपाभितेधमिर्मेतमालेकयिप्यामीति | एव- 10 ^ 
gum लज्जामितावनतं॑ कपोले WRA | एवं च 

gi pim स्थित्वा क्रमेण सवोन्तःपुराणि दशनेनानन्द्‌ 

मास । निर्गत्य च राजकुलद्वारावस्थितमिन्द्रायुधमारुह्य तभैव 

P राजपुत्नढ्धकेनानुगम्यमानः शुकनासं द्रष्टमयासीत्‌ | 

d अथ रुकनापगृहद्रारमासाद्य, सत्वरप्रावितैदवरिदेशाव- 15 इः 
i प्रतीहारपुरुषरनिवायमाणो5पि राजकुल इव राजपत्रो SIRO 77007 
न एव तुरंगादवततार । द्वारदेशावस्थापिततुरंगश्च वैशम्पायन- 
Peay पुरः प्रधावितैः समुत्सारितर्परिजनेस्तत्मतीहार-  ... 
ण्डटैरूपदिश्‍्यपानमार्गस्तयैव च द्वितीयमिवः राजकुलं शुक- 
aaa विवेश | प्रविश्य चानेकनरेन्द्रसहररमध्योपार्वष्टमपर- 20. ... `-- 
व पितरमुपदर्शितविनयो दूरावनतन मौलिना शुकनास e M 
gre | शाकनासस्तं सह वैशम्पायनेन प्रेम्णा arenes | ४ 
Agata सादरोपनीतमपहाय  रत्नासनमवनावेव. ५ fg 
i पुत्र; समुपाविशत्‌ | तदनु च वेशाम्पायन | समुपविष्ट च i ^ 
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राजपुत्रे शुकनासव्ममन्यद्खिरुमवनिपाल्यक्रमुज्मितनिनाण: 
मर्वनितळममजत | स्थित्वा च qui क्षणमिव शुका 
समुद्गत्रीतिपुळ्केरङ्गेरावेधमानहृदयहषस्तमत्रवीत्‌ । 2 | 


& 


Di तात चन्द्रापीडं खळु देवस्य तारापीडस्य समाप्तविद्या 
5 रूढ्योवनमालोक्य भवन्तं सुचिराद्भवनराज्यफलप्रपतिरुपजातभे 
अद्य समृद्धाः सवा गुरुजनारिषः | अद्य फलितमनेकजन्मान्तार 
पात्तमवदातं कर्मं | अच प्रसन्नाः कुळ्देवताः । नहापृण्यभाह 
भवादृशाः सकलत्रिमुवनविस्मयहेतवः पुत्रतां प्रतिपद्यन्ते । ह 
वयः । क्केयममानुषी शाक्तिः । क चेदमशेषविद्यामहणसामथ्यीः 
10 अहो धन्याः प्रजा यासां भरतभगीरथप्रतिमो भवार 
पालयिता | किं खडु कृतमवदातं कमै वसुंधरया ययात्ति ¶ 
समासादितः । हरिवक्षःस्थलनिवासासद्ग्रहव्यसानिती हता (^ 
लक्ष्मीर्या. विग्रहवती भवन्तं नोपसपेतिं । सर्वथा कल्कैः 
महावराह इव दंष्टावल्येन सह बाहुना वसुंधराभारं सह fa 
15 इत्यामेधाय च स्वयमाभरणवसनकुसुमाङ्गरागादिभिर्" 
विसनंयांचकार | विसितश्चोत्थायान्तःपुरं saat दृष्टा Lg 
म्पायनमातरं मनोरमाभिधानां निर्गत्य समारुछेन्द्रायुध॑ m 
पूर्वकल्पितं प्रतिच्छंदकमिव geris 
मङ्गं) कुमारो भवनं जगाम | गत्वा च 2, 


NM टण 


20 रायने gaga सह तेन राजलोकेनाभिंषेका 

` वसानमकरोदिवसावोधेर | अभ्यन्तरे च शायनीयगृह एवे 
स्यावस्थानमकल्पयत्‌ | एवं प्रायेण चास्योद्न्तेन तदहः परि 
मुंपययौ | 


कमेण च प्रतीचीकर्णपूररक्तोत्पछे लोकान्तरमुपते माई 


Lj 
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फभस्तिमालिने प्रवृत्ते प्रदोषसमये चन्द्रापीडश्चरणाम्यामेव 
mage गत्वा पितुः समीपे sud स्थित्वा दृष्टा च विलासवेती- 
ma स्वभवनमनेकरत्नप्रभाशवरृशयनतल्माधेरिरय | 

फु. प्रभातायां च निशीथिन्यां समुत्थाय समभ्यनुज्ञातः पित्रा- ` 
ताभेनवसृगयाकोतुकावकृष्यमाणहृदयो भगवत्यनुदित एव सह्न-5 
TRAD बहुगजतुरगपदातिपरिवृतो वनं ययी 

रध वनवराहान्केसरिणः शरमांश्चमराननेकविधकुरङ्गकांश्च सह- 
क्लेशो जघान। अन्यांश्च जीवत एव महाप्राणतया स्फुरतो जग्राह | 
WISE च मध्यमन्हैः सवितरि वनात्तमेव मृगयावृत्तान्तमुच्चारय- 
करवभवनमाजगाम | | 10 
„ अवतीये च तुरंगमात्ससंभ्रमप्रधावितपरिजनोपनीते समुप- 
हिश्यासने वारबाणमवतार्यापनीय AR तुरंगाधिरोहिणोचितं 
PARTS: प्रचलितताळवुन्तपवनापनीयमानश्रमो मुहुर्त 
विशश्राम | विश्रम्य च मणिरनतकनककलशशतसनाथामन्त- 
वैन्यस्तकाञ्चनपीठां ख्रानभूमिमगात्‌ |- निवेतितामिषिकन्यापारस्य 15 
अक्रतदेवताचनस्याङ्गरागभूमो समुपविष्टस्य राज्ञा Raa 
१महाप्रतीहाराविष्ठिता राजकुलपरिचारकाः कुवर्धनासनाथाश्च 
विलासवतीदास्यः सवोन्तःपुरम्रषिताश्रान्तःपुरपरिचारिका 
शपटळकविर्निहितानि विविधान्याभरणानि माल्यान्यङ्गरागान्वासांसि 
परतस्तस्योपतस्थुरुपनिन्युश्च यथाक्रमम्‌ । आदाय 20 
व ताभ्यः प्रथमं स्वयमुपालिप्य वेशाम्पायनम॒परचिताङ्गरागो दृत्वा 

“च समीपवर्तिभ्यो यथाईमाभरणवसनाङ्गरागकुस॒मानि विविध- 
णिभाजनसहस्रशारं शारदमम्बरतलमिव स्फुरिततारागण- 
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तत्र च द्विगुणीङतकुथासनोपविष्टः gA छ 
aes 

पवंणनपरन वेशम्पायनेन यथाहँभुमिभागोपवेशितेन qu: 
लोकेनेदभस्मे दायतासंद तस्म दायतासाल FOZ 
धिंतसेवारसेन च सहाहारवृत्तिमकरोत्‌ | उपस्पृश्य च ग 

5 ताम्बूळस्तरिमन्मुहतामिव स्थिलेन्द्रायवप्रमीपमगमत्‌ | तत्र चान : 
एव तहुणोपवणनप्रायालापाः कथाः कृत्वा सत्यप्याज्ञाप्रती : 
न्मुखे पाश्चपरिवतिनि परिजने तदुणापह्ृतहूदयः स्वयमेवेनदरा 
पुरो यवसमाकीर्य निगेत्य राजकुल्मयासीत्‌ । तेनेव करो: 
FATT राजानमागत्य निशामनेपीत्‌ | | 
10S seg प्रमातसमय *एव सवऱतःप्राधिकुतमर्वर | 
परमसंमतमनुमाभागतया च प्रथमे वंयाप्ति वतमानयानुगस < 
कन्यकया केडासनामानं कन्चुकिनमायान्तमपञ्यत्‌। स्त |= 
प्रणाम; समुपसृत्य क्षितितलनिहितदक्षिगकरो विज्ञापयाम: 
कुमार महादेवी विलासवती समाज्ञोपयाति | इयं ag qi 
15 महाराजेन पूव कुछतराजधानीमवजित्य garaga © 
छेलाभिधाना ae सती बन्दीजनेन सहानीयान्त!ु 
चारकामध्यमुपनीता | सा -मया विगतनाथा राजदुहितेत ९ 
समुपजातस्नेहया दुद्टितुनिर्विरेषमियन्त॑ कालमुपलालिता (1 
Rat च । तदियमिदानीमुनरिता भवतंस्ाम्बूलकरङ्कवा हि 


20 इत्वा मया प्रेषिता ॥ न चास्यामायुष्मता परिजनसार्मा = 


asa. मवितव्यम्‌ | बालेव लालनीया cred 
चापछेभ्थो निवारणीया | शिष्येव द्रष्टव्या | सुहृदेव l 
eren दीर्वेकालमंवार्त्स्नेहतया vd" 
मिव हृदयमध््यामस्ति मे | बलवानस्यां पक्षपातः । म्‌ 
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[ ३७ ] 


तृ राजवंराप्रसूता चाहेतीयमेवंविधाने कर्माणि | नियतं स्वय- 
~ 


M मेवेयमभिविनीततया कतिपयैरेव दिवसैः कुमारमाराधयिष्यति | 
W केवळमतिचिरकालोपचिता बलवती मे प्रमवृत्तिरस्यामविदित- 
ग शीलश्चास्याः कुमार इति संदिश्यते | सवेथा - तथा कल्याणिना 
तु प्रयतितव्यं यथेयमतिचिरमुचिता परिचारिका ते भवति। 
ह इत्यभिधाय विरतवतसि केलासे क्ृताभिजातप्रणामां पत्रढेखा- 
g मनिमिषलोचनं सुचिरमालोक्य चन्द्रापीड यथाज्ञापयत्यम्वेत्येव- 
मि मुक्त्वा कब्लुकिन प्रेषयामास 1 | 

' पत्रलेखा तु ततःप्रश्नति RAA समुपजातसेवारसा न 
M दिवा न रात्री न सुप्तस्य नासीनंस्य नोत्थितस्य न भ्रमतो न राज- 
d FONG च्छायेव राजसूनोः WH मुमोच । चन्द्रापीडस्यापि 
तस्यां दर्शनादारभ्य प्रतिक्षणमुपचीयमाना महती प्रीतिरासीत्‌ | 
॥ अभ्यधिक च प्रतिदिवस्तमस्याः प्रसादमकरोत्‌ । आत्महृदया- 
A दव्यतिरिक्तामिव चैनां सरवेविश्रम्भेष्वमन्यत | 
€^ एवं समतिक्रामत्सु केषुचिदिविसेषु राजा चन्द्रापीडस्य 
{ योवराज्याभिषेकं RAN: प्रतीहारानुपकरणसंभारसंग्रहार्थमादिदेश | 
p समुपस्थितयोवराज्याभिषेक च तं कदाचिद्दशनाथेमागतमारूढ- 
| विनयमपि विनीततरमिच्छन्छुकनासः सविस्तरमुवाच | ` 


X 
> 
^ 
i MAALAA ~ 


i तात चन्द्रापीड विदितवेदितव्यस्याधीतसर्वशात्नस्य ते 


sve तमो यौवनप्रभवम्‌ । अर्परिणामोपशमो 
= 'दारुणो टक्ष्मामदः | अत्यन्ततीनो दर्पदाहज्वरोष्मा । सतत. 
1 ममूलमन्त्रशम्यों विषमो अविनयविषास्वादमोह: । नित्यमस्नान 


al बलवान्रागमदावलेपः इत्यतो विस्तरेणामिधीयसे | 
8 
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गर्भश्वरत्वमभिनवयोवनत्वम:तिंमरूपत्वमभानुषशाक्तित्वं | 
महतीयं खल्वनर्थपरंपरा । सर्वाविनयानामेकैकमप्येषामायत्ा ` 
किमुत समवायः | यौवनारम्मे च प्रायः शाञल्मरकषा 
नि्मेलापि कालुष्यमुपयाति बुद्धः । csse 

5 सरागेव भवति यूनां ष्टिः । इन्द्रियहरिणहारिणी च ॥ 
मतिदुरन्तेयमुपभोगमगतृष्णिका । विषयस्वरूपाण्यास्वाद्यमा 
मधुरतराण्यापतन्ति मनसः | नाशयति च दिङ्मोह s 
प्रवर्तकः पुरुपमत्यासङ्गो विषयेष | भावदृशा एव म 
भाजनान्युपदेशानाम | अपगतमळे हि मनसि स्फटिका 

^ 10 रजनिकरगभस्तयो विशन्ति सुखमुपदेशगुणाः । अयमेव 3, 
स्वादितविषयरसस्य ते काळ उपदेशस्य । गुरूपदेशश्च 9 
पुरुषाणामखिल्मलप्रशालनक्षमजळं स्नान  नेद्विगकर: S 


८१! विशेषेण तु राज्ञाम्‌ । विरला हि तेषामुपदेशरः । aR, 

मानोन्मादकारीणि धनानि । राज्यविषविकारतन्द्ाप्रदा ¢ 

: ) 

v ! 15 Cal: क्र 
2० eng 

i / आलोकयतु wei भवान्पथमम्र । e. 


` ढब्यापि दुःखेन परिपाल्यते | न परिचयं रक्षति । वा 
मीक्षते | न वेद्ग्ध्यं गणयति | न त्यागमाद्रियते । न Rit 
विचारयति | न कचित्षिभरमाबध्नाते पदम | यथा : 
30 चपला दीप्यते तथा तथा दीपशिखेव कज्जलमलिनमेव वे 
T केवलमुद्र्मति | न हि तं पश्यामि योह्यपरिंचितयानया न” 
“ ,. मुपगूढो यो वा न विप्रलब्धः । एर्वविधयापि 1 


n 


j 
ij 
D 


® Wem कथमपि देववशेन परिगृहीता विक्लवा भवन्ति र 
„°, सवाविनयाधिष्ठानतां च गच्छन्ति | तथाहि । तेषां ६ 
wa = 2 : ग 
Poe ^ C tore, 
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PRSES 


Bea | हदयं मलिनीमवति । सत्यवादितापहियत i 
PA । केचित्संपद्धिः प्रलोभ्यमाना रागावेशेन बाध्य- 
गाना विह्ृलतामुपयान्ति | आसन्नसृत्यव इव बन्धुजनमपि 
1भिजञानन्ति | अदूरदाशिनः पापेनेवाध्मातमूतयो भवन्ति । तद- 


ea व्यसनशतशरव्यतामुपगताः पतितमप्यात्मानं नाव- ॐ -- 


च्छन्ति | : 

i अपरे तु स्वार्थनिष्पादनपरैद्रेते विनोद इति प्रमत्तता 
शोयमिति स्वच्छन्दता प्रभृत्वमिति दोषानपि गणपक्षमध्यारोपय- 
AR: स्वयमपि हसद्धिः प्रतारणकरादैधरतेः स्तृतिभिः प्रतार्य 
tor सर्वजनस्योपहास्यतामपयान्ति । मिथ्यामाहात्म्यगर्व 


नेभराश्व न प्रणमन्ति देवताभ्यः | नाभिवादयन्त्यभिवादना- 


m 


हुन । नाम्युत्तिष्ठन्त गुरून्‌ | superne पश्यन्ति (५, 5). 


बरिद्धजनोपदेराम | आत्मप्रज्ञापरिभव इत्यसूयन्ति सचिवोपे- 
राय । कुप्यन्ति हितवादिने । सर्वथा तमभिनन्दन्ति d vui 


कुवन्ति d बहुमन्यन्ते तमाप्ततामापादयन्ति यो$हर्निशामुपरचिता- 15 


'अलिरिपिदैवतमिव विगतान्यकतव्य:; स्तात या वा माहात्म्य- 
द्रावयति | 


d तदवप्राय राज्यतन्त्रेऽस्मिन्महामोहकारिणि च यावन कुमार 


[ प्रयतेथा यथा नोपहस्यसे जनेनेपलभ्यसे west प्रहस्यस्े 
विळुप्यसे सेवकवृकेने प्रलोम्यसे वनिताभिर्नोनम्तीक्रियसे 20 


ana नाक्षिप्यसे विषयैने ्रिकरष्यमे रागेण नाहिये सुखेन | 


मं मवान्प्रकृत्येव धीरः । पित्रा च महता प्रयत्नेन समा- 
RINGER: | तरलहृदयमप्रतिबुद्धमेव मदयन्ति धनानि | 


पे भवदुणसंतोषो मामेवं मुखरीकृतवान्‌ | इदमेव च पुनः 
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खलीकरोति लक्ष्मीरिति । सवथा पित्रा क्रियमाणमनुमक्न 
मवान्यौवराज्याभिषेकमङ्गलम्‌ | कुलक्रमागतामुद्रह A 
qu | अवनमय द्विषतां शिरांसि । उन्नमय spa 
5 अयं च ते कालः प्रतापमारोपयितुम | आखरूढप्रतापो हि qu 
त्रैलोक््यदशीव alent भवति । इत्येतावदभिधायोपराशामः 
° उपशान्तवचसिः शुकनासे नन्द्वापीडरतामिरमलामिरपदेश 
वाग्मिः प्रक्षालित इवोन्मीलित इव स्वच्छीकृत zane 
इवाभिलि्त इव fide इवालंकृत इवोद्भासित cu See 


` 10 मुहूते स्थित्वा स्वमवनमाजगाम | E 


ततः कांतेपयदिवसापगमे च राजा AIARA 
^ सह शुकनासेन पुण्येऽहनि पुरोधसा संपादितारोषराज्यारि 
षेकमङ्गलमनेकनरपतिसहस्रपारिवतः सर्वेभ्यय्तीर्थभ्यः स॒ 
नदीभ्यः सर्वेभ्यः सागरेभ्यः समाह्तेन सर्वीषधिमिः सैर 
15 स्मृद्धिः सर्वरत्नेश्व परिगृहीतेनानन्दबाष्पनलमिश्रेण da 
वारिणा सुतमभिषिषेच | अभिषेकसलिलाद्रेदेहं च तं i 
पादपान्तरं निजपादपममुज्नत्यपि तारापीडं तत्क्षणमेव 1 
काम राजलक्ष्मीः । अनन्तरमखिलान्तःपररपरिवृतया च प्रम 
हृदयया विलासवत्या स्वयमापादतलाचन्दनेनानलिकतमति 
20 qa% दुकूल्युगलं `वसानस्तत्कालप्रतिपन्नवेत्रदण्डेन पित्रा d 
पुर:प्रारब्धसमुत्सारणः सभामण्डपमुपगम्य काञ्चनमयं A 
पीडः सिंहासनमारुरोह | E a 


मुहूर्त स्थित्वा दिखिजयप्रयाणशंत्ती प्रस्थानदुन्दुमि 
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hera | यस्य च सं*स्तलोकपालाकाणितो बभ्राम त्रिभुवनमखिलं 
Wen । ततो दुरुमिरवमाकरण्य जय जयेति च mde 
agga: सिंहासनात्सह द्विषतां श्रिया संचचाल 
ATS: । समन्तात्ससंभ्रमोत्थितेश्वानुगम्यमानो नरपति- 
रसहस्रैरास्थानमण्डपान्निरगात्‌ | 

म नित्य च पूर्वारूढया पत्रलेखया समध्यासितां करेणुकामधि- 
aa निवार्यमाणातपो निगन्तुमारेभे विनिगतश्च संसअम- 
अचलितगजतघ्रयसहसनराज्ञप्तसेनापतिनिर्दिरयमाननामभिरवनिमुजां 
AAAS: प्रणम्यमान इन्द्रायुधेन सनाथीकृतपुरोभागः रानैः शने 
प्रथममेव शातक्रतवीमाशामभिम्रतरये |। उच्चलितस्य चास्य 10 
हवभवनादुपपादितप्रस्थानमङ्गे दुकूलवासा महता बळ्समूहेन | 
रेन्द्रवृन्दैश्वानुगम्यमानो धृतधवलातपत्रो द्वितीय इव युवराजो 
ARPT समीपमाजगाम | आगत्य च ` रजनिकर इव रवेः 
jw बभूव । अनन्तरमितश्चेतश्च निर्गतो युवराज इति 
३समाकर्ण्य प्रधावतां बलानां भरेण तत्क्षणमाचकम्पे मेदिनी | 15 
RAR कलकलेन च ARTS इव संजज्ञे | 

+/ अथालोक्य तद्परिमाणं बलमुपजातविस्मयः सेतो दत्त- 

1 इ्टिशम्यायनरचन्द्रापीडमानमावे । किं न जितं युवराज देवेन 

दु तारापीडिन यज्जेष्यापे का दिशो न वशीकृता या aa 
/करिष्यसि | कानि दुगांणि न प्रसाधितानि यानि प्रसाधयिष्यासि । 90 ` 
= द्वीपन्तराणि नात्मीकृतानि यान्यात्मीकरिष्यसि । कानि 
र्ति नोपाितानि यान्युपाजयिष्यसि। के वा न प्रणता 

| राजानः | कैन विरचितः शिरासि बालकमलकुडमलकोमलः Wan ““ `` 
लिः । केने मसुणीकृताः प्रतितद्धहेमपट्टेललाटैः समाभ॒वः | 


Or 
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` . केने श्वृष्टा: पादपीठे चूडामणयः | केने प्रतिपन्ना वेत्रयष्ठ, 
कर्नेद्धतानि चामराणि | केनेच्चारिता जयराव्दाः | केषां न|, 
किरीटपत्रमकरेः सलिलिधारा इव Aierra 
राजयः । तथा हि । पश्य यस्यां यस्यां दिशि विक्षिप्यते ३. 
5 Wei तस्यां रसातरूमवोद्विरति वसुवेव सूते ककुभ इव Wu 
गगनतछमिव वषेति दित्रस इव Gale बलानि | र 
एवं वदत एव तस्य युवराजः समुच्छितानेकतोरणामा 
` भूमिमवाप p तम्यां चावती4 राजवत्सवी: क्रियाइचकार । पौ 


LN 
a 


तेः समेत्य नरपतिमिरमात्येरच RANA: कथाभििंनोद्या 
10 दिवसमशेषमभिनवपितृवियोगजन्मना रोकावेगेनायात 
हृदयो दुःखेनात्यवाहयत्‌ | आतिवाहितदिवसरच um 
स्वशयनीयस्य नातिदूरे निद्तिशयननिषण्णेन वैशम्पायनेनान 
समीप क्षितितलविन्यस्तकुथव्रसुप्तया पत्रठेखया graui 
सक्तमन्तरा मातृसंतरद्धमन्तरा शुक्रनासमयं Bae नात्य 
5 Wiss प्रायण जाग्रदव निन्ये | प्रत्यृषे चात्थ,य तनेव i 
प्रयाणकैः प्रतिप्रयाणकमुपचीयमानेन सेनासमदायेन जगे 
न्वसुंधरामाकम्पयशि रन Aste: EST E i 
चणेयन्काननाने सरमीकुन्विषमाणि दयन्दुगाणि ` पूरय à 
BARRA MASTA: शात्नैश्च स्वेच्छया 
20 Jaaa a [UT T8 
दयनक्ण्टक्रानभिषिश्चन्थानस्थानेषु ` राजपुतरन्समर्जयतर 
प्रतीच्छन्नुपायनानि गह्ुन्करानादिशन्देशब्यवस्थाः ९ 
न्स्वचिह्वानि कुवरन्कातनानि छेखयञ्छासनानि पूजयन 
म्णमन्मुनीनपाठयननाश्रमाञ्ननयञ्जनानुरागं › प्रकाशयति 
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शेझारोपयन्प्रतापमुपचिन्वन्यशो विस्तारयन्गुणान््रस्यापयन्सचरित- 
$ मुद्योतयन्पौरुषमाम्हन्वेछावनानि.. बल्रेणमिराघृपरीकृतसकल- 
1 सागरसलिल: पृथिवीँ विचचार । प्रथमं प्राचीं ततब्निशङ्कतिलकां. 
ततो वरुणळाञ्छनामनन्तरं च सपर्षिताराशत्रलां दिशां 
क विजिग्ये | वर्षत्रयेण चात्मीकृताशेषट्वीपान्तरं सकलमेव चतु- 5 
रम्भोधिखातवल्यपरिखाप्रमां बश्राम HAE | तत 
कमेण निरमितसकलमुवनतलः प्रदक्षणीकृत्य agat परिभ्रमन्‌ 
म कदाचित्कैठामसमीपचारिणां हेमजटनाम्रां किरातानां gast 
पुरं नाम निवासस्थान नातिविप्रकृष्टं पूत्रजलनिधेजित्वा जग्राह | 
qu च निखिलधरणितलपर्यटनल्िन्नस्य fumer विश्रामहेतोः 10 
गै कातिफयान्दिवसानतिष्ठत्‌ । ` 
j. एकदा तु तत्रस्थ एवेन्द्रायुधमारुह्य मृगयानिगेतो विचर- 
pA शेल्शिखरादवती्ण यदृच्छया किन्नरमिथुनमद्राक्षीत्‌ | 
p अपूवदशनतया तु समुपजातकुतहल: . तग्रहणाभिटाषस्तंत्समीप- 
॥ गादरादुपसर्पिततुरगः समुपससप । aega 15 
gmi च तत्पछायमानमनवरतपाण्णिप्रहारद्विगणीकृतजवे- 
q Agia निगेत्य निजनळपमूहात्सुदूरमनुसार ॥ अत्र 
= गृह्यत इदं गृहीतमिदं ग्रहीतभित्यतिरमसाक्ृष्टचेता 
महाजवतया तुरंगमस्य॒ मुहृतमात्रेणेकपद्मिवासहायस्तस्मा- 
्रदेशात्पञ्चद्शयाजंनमात्रमध्वानं “जगाम । तचानत्रष्यमानं 20 
ms एवास्य संमुखापतितमचलतुङ्गश्िल्र- 
रोह | 
> आरूढे च तस्मिज्छने: शनेस्तटनुसारिणी निवत्ये दृष्टिमचल- 
रोखरप्रस्तरशकल्प्रातिहतगतिप्रसरो विघुततुरंगश्वन्द्रापीड- 
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स्तस्मिन्काले समपारूढश्रमखेदाटेशरीरमिन्द्रायधमात्मानं 
aa क्षणमिव विचायें स्वयमेव विहस्याचिन्तयत्‌ | कि? 
* निरर्थकमयमात्मा मया शिशुनेवायासितः । किमनेन गृह 
नागृहीतेन वा किन्नरयुगलेन प्रयोजनम्‌ | यदि गहीतमिद s 
किमथ न गुहीत॑ ततोऽपि किम | अहो मे मू्ेतायाः प्र्न 
` अहो यत्किचनकारितायामादर: | अहो fibra: 
निवेशः । अहो बालिशिचरितेष्वासक्ति; । साधुफलं । 
क्रियमाणं वृथा. जातम्‌ ।'अवङ्यकर्तव्या क्रिया प्रस्तुता (ei 
भूता । सुहत्कायमपपाद्यमानं नोपपन्नम्‌ । राजधर्मः प्रवतिः 
10 निष्पन्नः | Tak: seat न परिसमाप्तः । विजिगीषया 
प्रयत्नो न सिद्धः | कस्मादहमाविष्ट AeA 
एतावतीं भामिमायातः । कस्माच मया faex 
सतमश्वमुखद्वयम्‌ | इति विचायेमाणे यत्सत्यमात्मेव मे UE 
हासमुपजनयति | न- जाने कियताध्वना वििन्नमिते d 
15 मन॒यायि में महाजवो di निमिषमात्रेणातिदूरश" 
कामति | न चागच्छता मया तुरगवेगवशात्किन्नरमिथुने पि 
उ्िनासिन्नाविरिलतरुशतशाखागस्मलतासंतानगहने पि 
निपतितशु्कपर्णावक्कीणेतले महावने पन्था निरुपिता येन | 
निवृत्य यास्यामि । न चास्मिन्मदेशे प्रयत्नेनापि पि 
20 मत्यैधर्मा कश्चिदासायते यः सुवणेपुरगामिनं went, d 
श्रुतं हि मया बहुशः कथ्यमानमत्तरेण सुवणेपुरं a 
लेखा पृथिव्याः सर्वेननपदानां ततः परतो Rug 
तब्चातिक्रम्य कैलासगिरिरिति । अयं च कैलासः d 
अतिनिबृत्येक्काकिना Baye दक्षिणामाशां 7 


E 


= r 
" 
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kiz गन्तव्यम्‌ । आत्मक्ृतानां हि दोषाणां नियतमनुभवि- 
मिध फल्मात्मनेवेत्यवधाये वामकरवलितररिमपाडास्तुरंगमं 
RASANE | 
१ व्यावतिततुरंगश्व पुनश्चिन्तितवान्‌ | अयं भगवान्मानुरघुना 
॥धिसञ्चियो रसनामणिरिव मध्यमलंकरोति । परिश्रान्तश्चायः. 5. 
Wrap: | तदेनं तावदागृहीतकतिपयदूवाप्रवालकवर्ल कर्सिंश्रि- 
kA Renad वा सरिदम्मस्ति वा स्नातपीतोदकमपनीत- 
पम कृत्वा स्वयं च Mes पीत्वा कस्यचित्तरोरघर्छायायां 
maa विश्रम्य ततो गमिष्यामि | इति चिन्तयित्वा Meg- 
्िप्यन्मुहुमृहुरितस्ततो दत्तदृष्टिः पर्यटन्महतो गिरिचरस्य 10. 
पिगजयूथस्य चरणोत्थापितैः geai मार्गमद्राक्षीत्‌ | 
जातनलाशयशाङ्कश्च तं प्रतीपमनुसरन्वेत्रलताप्रतानवता प्ररूढ- 
[पुना केछासतलेन AA गत्वा तस्यैव कैलासाशिखंरिणः 
त्तरे दिग्भागे बहुलमकषक्षपान्धकारामिव पुञजीक्कतमत्यायतं 
QWs ददश । तश्च संमुखादागतेन शीकरिणा चन्दनरस- 15. 
दॉनालिङ्चमान इव श्रोत्रहारिभिः कलहंसानां कोलाहले 
यमान इव प्रविवेश | May च तस्य तरुषण्डस्य मध्यभागे 
Paina Swe स्फट्किभूमिंगुहमिव ` वसुंधरा- 
या निगेमनमार्गमिव सागराणामतिमनोहरमारहादुनं इष्टेरच्छोदं 
4 सरो इष्टवान्‌ | 90: - 
| आलोकमात्रेणेवापगतश्रमो दृष्टा मनस्येवमकरोत्‌ | अहो 
#फल्मपि मे तुरगमुखमिथुनानुसरणमेतदालोक्यतः सरः 
किल्तामुपगतम्‌ | अद्य परिपमापतमीक्षणयुगलस्य AANT- 
क्रम्‌ | आलोकितः wg रमणीयानामन्तः | दृष्ट आरहाद्नीया- ` 
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नामवाविः । वीक्षिता मनोहराणां सीमान्तछेखा । प्रत्यक्षीक्ष 

प्रीतिनननानां REAA: | RARI दशनीयानामवानमृ 

इदमुत्पाद्च ACHETER वेधसा n 
. मिव नीता Gee: | इदमपि खल्वम्ृतमिव सर्वेनदरियाल्हाठ 
aa अतिविमटतया चक्षुषः प्रीतिमुपजनयति । faf 
स्परीसुखमुपाहरति । कमल्सु॥न्वितया MOTARA 
हंप्तमुखरतया श्रुतिमाननन्द्याति । स्वादुतया रसनामाल्हादयाी 
नियतं चास्थवदशनतृष्णया न परित्यनति भगवान्केलापनिकः 

व्यसनमुमापतिः | न खलु सांप्रतमाचरति जरूशयनदोहदं Ji 
10 रथाङ्गपाणिः यदिदममतरससुरमिसल्छिमपहाय लवणरसं 

पयस्युद्न्वति स्वापिति। ननं चेदं न प्रथममासीत्सरः येन ्रलयव 
घोणामिघातभीता भूतधात्री कल्शयोनिपानपरिकल्तिफ 

सलिलं सागरमवतीणां | अन्यथा यद्यत्रागाधपाताहगभीरा्म 

'निमझा भवेन्महांसरसि क्रिमेकेन महावराहसहललैरपि am, 

15 मवेत्‌ । नूनं चास्मदेव सलिलहेशमादायादाय WW. 

। प्रज्यपयोदाः प्रखयदुर्दिनान्धक्रारितदशदिशः gaat भु 

| न्तराणि | मःये च यत्तत्सलिलमयं ब्रह्माण्डरूपमादी भुवन i 

j त्तदिद .पिण्डीभूय सरोव्यपदेशेनावस्थितम्‌ । aq 
९८ | 


&r 


| Age विचारयन्नेव तस्य दक्षिणं तीरमासांध तुर्व 
तार । अवतीर्थं च भ्यपनीतप्याणमिन्द्रायुधमकरोत्‌ | 5b 
तळळुठितोत्यितं च ग्ृहीतकतिपययवप्त्रास॑ सरोवतौये ' 
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के मवाल्कवलान्वयमपि तलिलमवततार । ततश्च A- 

है चरणयुगलश्चातक इव कृत्वा जल्मयप्राहारं AME इवाः क 
S वाद्य सृणालशकलानि : शिशिरांशुरिव कराग्रे: ERT कुमुदानि , 
p फणीवाभिनल्य जलतरंगवाताननज्ञशरप्रहारातुर इवोरापि 5 
QUIM नलिनीदलोत्तरीयपरण्यान इव  शौकराद्रेपष्करोप- - 


r 
~ AD 


शोभितकर: सर:ःसलिलादुदगात्‌ । प्रत्यग्रभग्नशिशिरिश्व FARA- 
पताशैल्तामण्डपपरिक्षितति शिक्षतले संस्तरमास्ती्य ea 
रफी पिण्डोकृतमुत्तरीयं Made | gus विश्रान्तश्च तस्य 
QW उत्तरे तोरपदेशे समुच्रन्तमुन्मुक्तकवठेन निश्चर्श्रवण- - 
पुटेन तन्मुखीभूतनोङ्ञीवणन्द्रायुधेन प्रथममाकणितं. श्रृतिसुमगं 10 
V ोणातंत्रीङकारमिश्रममानपं ` गीतशान्दमशणोत्‌ | श्रुत्वा च 

Caisa विगतम्त्यसंपते परदेशे गीतध्वनेः सम्मतिरिति सम- 
amiga कमलिनीपतरसस्तरादत्थाय. तामेव गीतसम्पात- 

EU दिशं . चक्षुः प्राहिणोत्‌ | अतिदवीयस्तया तु तस्य 

देशस्य प्रयत्नव्यापृतलोचनोऽपि विलोकयन्न किंचिद्ददशे | 15 
'तमेव केवलमनवरतं गीताराव्दं शुश्राव | कृतहलवशाच गीत- 
£-वनितप्रमवजिज्ञासया कृतगमनबुद्भिद्तपयाणमिन्द्रायुधमारह् 
fired: प्रथमप्रस्थितेरप्रा्थितैरापे वनहरिणैरुपदिर्यमांनवर्त्मा 
यश्चिमया सरस्तीरवनलेखया निमित्तीकृत्य तं गीतध्वनिममि 


ON am च संमुखागतेराह्यादिमिः पुण्यैः ` कैलासमारुतैरमि- 
॥नन्धमानों गत्वा च तं प्रदेशं सवेतो मरकतर्हरितेः पादपैः 
iad चन्द्रम्रभनाम्नस्तस्य सरसः पश्चिमे तीरे कैलासपादग्य । 
योत्स्नावदातया प्रभया धवल्यतस्तं प्रदेशं तलमागप्निविष्ट ` 
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भगवतः शूलपाणेः शून्यं सिद्धायतनमपड्यत्‌ | तच्च qua 
रितस्ततः समापतद्भिः केतकीयभंघूलिभिधेवळीकियमा] 
पशुपतिदर्शनहेतोबेलादिव प्रतिपाचमानो भस्मत्रतमायत 
पण्येरिव परिगृह्ममाणः प्रविश्याद्राक्षीच्चतुःस्तम्भस्फटिकमाइ 
तल्प्रतिष्ठितमचिरो्ूतेराद्राद्रॅशिखरगलज्जलबिन्दुमिः = |. 
चनमशोषत्रिमुवनवन्दितचरणं चराचरगुरुं चतुर्मुखं अ: 
TATA | 
तस्य च दक्षिणां मू्तिमाश्रित्यामिमुखीमासीनामुफ 
c. ब्रह्मासनां Ra निमेमां निरहंकारा Aimam 
(४ “10 दिव्यत्वादपरिज्ञायमानवयःप्रमाणामप्यष्टादशवर्षदेशीयामितरेष 
माणां प्रतिपन्नपाशुपतत्रतां कन्यकां ददश । ततोऽ 
शाखायां बद्धा तुरगमुपस्रत्य भगवते भक्त्या प्रणम्य f 
नाय तामेव दिव्ययोषितमनिंमिपपक्ष्मणा निश्चलनिबद्धर 
चकषुषा पुर्नमिरूपयामात |. उदपादि चास्य ` तस्या [UM 
15 कान्त्या प्रशान्त्या चाविभतविस्मयस्य मनसि । अह] 
जन्तूनामसमर्थितोपनतान्यापतन्ति वृत्तान्तान्तराणि | तथा हि| 
मृगयायां यहच्छया निरथकमनबध्नता तुरगमुखामिथुतमर्षचे 
मनोहरो मानवानामगम्यो दिव्यननसंचरणोचितः प्रदेशो ju 
क्षितेः | अत्र च सलिलमन्विष्यमाणेन हृदयहारि ie दः 
20 जलं सरो इष्टम्‌ | तत्तीरलेखाविश्रान्तेन चामानुषं गीतमा 
तच्चानुसरता मानुषदुलभदर्शना दिव्यक्गन्यकेयमालेरिस्त 
न हि मे संशीतिरस्या दिव्यतां. प्रति | i at; 
A 


नुषताम्‌ | कुतश्च मर्त्येलोके संभूतिरेवंविधानां गन्धवति 
णाम | तद्यदि मे सहसा द्रीनपथान्नापयाति नारो 


xh 


V 


@ 
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*कैलासशिखरं नोत्पताति वा गगनतळं ततः का त्वं करिमभिधाना 
वा किमथ वा. प्रथमे वयसि प्रतिपन्ना व्रतमिति सवमेवैतदेना- 
मुपसत्य पृच्छामि | अतिमहानयमवकाश आश्चर्याणाम्‌ | इत्य- 
वधाय तस्यामेव स्फटिकमण्डपिकायामन्यतमं . स्तम्ममाश्रित्य 
समुपाविष्टो गीतसमाप्त्यवसरं प्रतीक्षमाणस्तस्थौ | 

` अथ गीतावसाने मूकीभूतवीणा सा कन्यका समत्थाय 
प्रदक्षिणीकृत्य कृतहरप्रणामा परिवृत्य स्वभावधवछ्या ZEIT 
'समाश्वासयन्ती पुण्यारेव सपुरान्ती .तीथेजर्लेरेव प्रक्षाळयन्ती 
'तपोमिरिव पावयम्ती झुद्धिमिव कुर्वाणा वरदानमिवापप्रादयन्ती- 
affa नयन्ती. -चन्द्रापीडमाबभाषे | स्वागतमतिथये | 10 
"कथामिमां ममिमनप्राप्त महाभागस्तदुत्तिष्ठागम्यतामन- 
-भूयतामतिथिसत्कार इति | एवमुक्तस्तु तया संभाषणमात्रेणे- 
!चानगृहीतमात्मानं मन्यमान उत्थाय भक्त्या AINAN 
भगवति यथाज्ञापयसीत्यमिधाय दार्रिताविनयः शिष्य इव तां 
'जजन्तीमनुवनाज | RA समर्थयामास | हुन्त तावन्नेयं मां हृष्टा 15 
तिरोभूता | कृतं हि मे कुतूहलेन प्रश्नाशया हृदि पदम्‌ | यथा 
चियमस्यास्तपस्विजनदुरूमदिव्यरूपाया अपि दाक्षिण्यातिशया 
।तिपत्तिरभिजाता विभाव्यते तथा संभावयामि नियतमियमात्मो- 
2 मया कथायेष्यतीति | एवं च क्ृतमतिः पद- 
रातमात्रमिंव गत्वा निरन्तरेदिंवांपे रजनीसमयमिव दर्शयद्धि- 20 
/स्तमाळतरुभिरन्धकारितपुरोमागामिन्दुमण्डलेनेव eea 
(Gg मिक्षाकपालेनाधिष्ठितां सॅनिहितभस्मालाबुकां गुहामद्रा- 
P तस्याश्च द्वारि रिळातळे समुपविष्टो वल्कल्शयनशिरोभाग- 


तवीणां ततः पणपुटेन निश्चरादागृहीतमध्यस्लिल्मादाय 
५ 


Gt 
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तां कन्यकां समुपस्थितामल्मतियन्त्रणया कृतमतिप्रसादेन ।. 
वति प्रसीद विमुच्यतामयमत्यादरस्त्वदीयमालोकनमपि सन 
प्रशमनमत्रमपेणमिव पवित्रीकरणायालमास्यतामित्यनरवीत्‌ । ३. 
बध्यमानश्च तया तां सर्वामातियिसम्यीमतिदूरावनतेन शि) : 
सप्रश्रयं प्रतिजग्राह | कृतातिथ्या च तया द्वितीयशिलत 
विष्टया क्षणमिव तृष्णीं स्थित्वा क्रमेण परिपृष्टो .दिखिजयादाः ` 
किंनरमिथुनानुसरणप्रसङ्गेनागमनप्रकारमात्मनः RN 
विदितसकल्वृत्तान्ता चोत्थाय सा कन्यका भिक्षाकपामा | 
' तेषामायतनतरूणां Tey विचचार । अचिरेण च तस्याः ह 
10 पतितैः फटेरपूर्येत भिक्षाभाजनम्‌ | आगत्य च तेषां फन ` 
मुपयोगाय नियुक्तवती चन्द्रापीडम्‌ | आसीच तस्य चेत ` 
नास्ति खल्वसाध्यं नाम quum । . किमतः ` परमाश्चर्यं १ 
व्यपगतचेतना आपि - सँचेतना इवास्ये भगवत्यै समति 
फलान्यात्मानुग्रहमुपृपादयान्ति वनस्पतयः | चित्रमिदमाती ' 
15 म्मानिरद्ष्टपूर्वमित्याधिकतरोपजातविस्मयः्योत्याय तमेव शै 
मिनद्रायुधमानीय व्यपनीतपर्याणं नातिंदरे संयम्य feat | 
निवेतितस्रानविधिस्तान्यृतरसस्वादून्युपयुज्य फलानि de ` 
तुषारशिशिरं प्रश्नवणजल्मुपस्पररय चैकान्ते तावदवतशे १ ` 
तयापि कन्यया तो जलफलमूलमयेष्दाहारेषु प्रणयः | 
20 ^5 T पारिसमापिताहारां निवतितसन्ध्योचिताचारां | 
विश्रब्धमुपविष्टां dagaa नातिदूरे समुपविश्य ; 
। मिव श्थित्वा चन्द्रापीडः सविनयमवादीत्‌ । भगवति 
| भाप्तिप्रात्साहितन  कुतहलेनाकुर्ीक्रियमाणो मातुष 1 
टघिमा बलादनिच्छन्तमपि मों प्रश्नकर्मणि नियोजयति । ` 


[41] 
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1 हि प्रभुप्रसादल्वो5पि प्रागल्म्यमधीरप्रकृतेः । स्वल्पाप्येकदेशा- 
A वस्थानकाळ्कला परिचियमुत्पादयति । अणरप्यपचारपरिग्रह 
3 प्रणयमारोपयांते तदि नातिखेदकरमिव ततः कथनेनात्मानमन- 
y Tareas | अतिमहत्खळु भवद्शनात्प्रभ्रति मे कोतुकमस्मि- 


A 


Ney 


' कुलमनुणृहीतं भगवत्या जन्मना | किमर्थ वास्मिन्कसमसकमारे 
à नवे वथ्रसि व्रतग्रहणम्‌ | He वयः | HE तपः | RFA: | 
॥ क चायं छावण्यातिशयः | कैयमिन्द्रियाणामुप्शान्ति | तदद्भुतमिव 


Ct CN I. 


ह मे पतिभाति । किंनिमित्तं वानेकसिद्धसाध्यसंबाधानि सुरलोकसुभगा- 

, "um दिव्याश्रमपदान्येकाकिनी. वनमिद्ममानुषमधिवससि । 10 
j vu प्रकारो यत्तेरेव . पञ्चभिर्महाभतैरार्धमीदृशीं 

q eat थत्ते शरीरम्‌ | नेदमस्माभिरन्यत्र दृष्टश्रतपवेम | अप- 

‡ नयतु नः कौतुकम्‌ | आवेदयतु भवती was fl इत्येवमभिहिता 

jur किमप्यन्तध्यीयन्ती तृष्णीं sedis स्थित्वा fact 
स्थूलस्थलेरन्तर्गतां हृदयग्धिमिवादाय निर्गेच्छद्धिरिन्द्रियप्रसाद- 15 

4 मिव - वपेद्धिस्तपोरसनिस्यम्दमिव खबद्विेचनविष्य॑ धवालि- 

para द्रवीकृत्य पातर्यक्विरच्छाच्छेरमल्कपोलस्थटसर्वलितै- 

í रवशीगहारमुक्तमुक्ताफल्तरलपतिरजुवद्धविनदुमिवस्कलाब तकुच- 
Sea fixe; tg 

^ मारेभे । g 

| तां च प्ररुदितां दृष्टा चन्द्रापीडस्तत्क्षणमचिन्तयत्‌ | अहा 

{दुनिवारता व्यसतनोपनिपातानां यदीहशीमप्याकृतिमनमिभवनीया- 

मार्त्मायां कुवन्ति | सवेथा न कंचन न Walled शर्सरधर्माण- 


मुपतापाः | बल्वती हि guru sa: । ` इंद्मपरमधिकतर- 
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मुपननितमतिमहंन्मन्ति मे कोतुकमस्या बाप्पसंटिलपातेन | 


न हाल्पीयप्ता शोककारणेन क्षेत्रीक्रियन्त एवंविधा मृतेयः। न हि 
क्षुद्रनिधातपातामिहता चलति वसुधा । इति संवर्धितकुतहरुथ 
शोकस्मरणहेंतुतामुपगतमपराधिनमिवात्मानमवगच्छच्चत्थाय॒प्रन्न..- 
5 ARA मुखप्रक्षालनोदकमुपनिन्ये । सा तु तदनुषोषः २ 
दविच्छिन्नत्राप्पजलधारासंतानापि किंचित्कषायितोदरे प्रक्षाल 
लोचने वल्कलोपान्तेन वदनमपमृज्य दीधेमुप्णं च AM 
शनेः प्रत्यवादीत्‌ | राजपृत्र किमनेनातिनित्रणहृदयाया मम मद < 
भाम्याया$ पापाया जन्मनः ERE वैराग्यवृत्तान्तेनाश्रवणीयेन 


द 
10 श्रतेन । तथापि यदि महत्कुतहळं तत्कथयामि | श्रूयताम्‌ g 


. “>> ` )एतत्परायेण कल्याणाभितिवेशिनः अ्रुतिविषयमापतितो) 


यथा विबुधसझन्यप्सरसो नाम कन्यकाः सन्तीति | तासां चाह | 
देश कुलानि | एकं भगवतः कमल्योनेमेनसः समुत्पन्नम्‌ | ` 
अन्यद्वद्‌म्यः संभूतम्‌ | अन्यद्भरुद्धृतम | अन्यत्पवनात्प्रसूतम्‌॥ 2 
15 अन्यद्मृतान्मध्यमोनादुत्थितम्‌ | अन्यज्जलाज्जातम्‌ | अन्यद 
` किरणेम्यो निर्गतम्‌ । अन्यत्सोमरस्मिभ्यो निष्पतितम्‌ | अर्व: 
नूमेरुूतम्‌ | अन्यत्सोदामिनीम्यः प्रवृत्तम्‌ | seges 
` निर्मितम्‌ । अपरं मकरकेतुना समुत्पादितम्‌ | अन्यत्तु दक्ष ` 
प्रजापतेरातिप्रभूतानां सुतानां मध्ये द्वे सुते मुनिररिष्टा च १. 
20 वृतुस्ताम्यां गन्धैः सह Feed जातम्‌ | A 
चतुदैश FAA । गर्धवोणां तु दक्षात्मजांद्रितयसंभवं ते 
कुल्यं जातम्‌ं | तत्र मनेस्तनयश्रित्रतेनादीनां vend 
भातृणामधिको गुणैः पोडशश्रित्रर्थों नाम समुत्पन्नः | स वि 


सकठन्रिभुवनप्रस्यातपराक्रमो भगवताखण्डलेन सुहृच्छब्देत | 
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' बृंहितप्रभावः सर्वेषां गन्ध्वोणामाधिपत्यं रोशव एवाप्तबान्‌ | 
taa नातिदूरे तस्यास्ांद्वारतवर्षदुत्तरणानन्तरे किंपुरुषनात 
3e वषेपवतो हेमकूटो नाम निवासः | तत्र च तद्भुजयुगलूपरि- 
*'पाल्तान्यनेकानि गेन्धशतसह्राणि प्रतिवसन्ति । तेनेव 
F2 erat नामातिमनोहरं काननं निर्मितम्‌ | इदँ चाच्छोदा- 
T 'भिधानमतिमहत्सरो निखानितम्‌ | अयं च मवानीपतिरुपरचितो 
भगवान्‌ | अरिष्टायाधत॒पत्रस्तुम्जरुप्रभतीनां सोदर्याणां षण्णां 
जयेष्ठो हंसो नाम जगद्विदितो गन्धर्वस्तस्मिन्द्रितीयें गन्धवे- 
fas गन्ध्ेराजेन चित्नरथेनेवाभिपिक्तो बाल एव राज्यपद्‌- 
मासादितवान्‌ | अर्पारेमितगन्ध्त्रळपरिवारस्य तस्यापि स॒ एव 10 
1 -गिरिरयिवासः | यत्त॒ तत्सोममयूलसंभवमप्सरसां Fe तस्मा- 
{स्करिरणजालानसारगल्तिन सकछेनेव, रजनिकरकलाकलाप- 
| छावण्येन निमिता त्रिमुवननयनार्भिंरामा भगवती द्वितीयेव गौरी 
| गौरीति नाम्ना हिमकरकिरणावदातवणी कन्यका . प्रसूता । 
Lata द्वितीयगनध्वकुळाविपतिहैसो मन्दाकिनीमिव क्षीरसागरः 15 
| प्रणयिनीमकरोत्‌। सा तु भगवता मकरकेतनेनेव रतिः शर- 
a कमलिनी हंसेन संयोजिता सहशसमागमोपजनितां- ` 
4 -मतिमहतीं . मुदमुपगतवती | निखिलान्तःपुरस्वामिनी च तस्या- 
भवत्‌ | 
4 तयोश्च ताइशयोमेहात्मनोरहमीहृशी विगतलक्षणा शोकाय 20 
4 केतरळमनेकदुःखसंहल्रभाजनमर्केवात्मना समुत्पन्ना | तात्स्त्व- 
] -नपत्यतया सुतजन्मातिरिक्तेन महोत्सवेन मम जन्माभिनंदित- 


4 5 A ~ ` 
ह वान्‌ | अवाप्ते च दशमेऽहनि कृतयथोचितप्तमाचारों महाश्रेतेति 
¢ न्यथार्थमेव नाम कृतवान्‌ । साहे पितृभवने बाटतया कल 
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ATH वीणेव गन्धवांणामङ्कादङ्कं Tae 
ब्यासमनोहरं शोरवमंतीतवती | क्रमेण च कृतं में कै 
` वसन्त इव मधुमासेन मधुमास इव नवपल्लवेन INA.. 
कुसुमेन कुसुम इव मधुक्ररेण मधुकर इव मदेन नवकः 
3 पद्म्‌ | 
' अथ सकलनीवलोकहदयानम्ददायकरेप मधुमासदिवसेषे 
दाहमम्बया सह मधुमासविस्तारितशोभमिदमच्छोद॑ । 
स्नातुमभ्यागमम्‌ | अत्र च स्नानाथैमागतया भगवत्या पाँ 
तटरिलातळेपु निलिखितानि weit उ्यम्बकप्रतिकि 
10 कानि वन्दमाना रम्योऽयं लतामण्डपः सुपुप्पितोऽयं wu 
तरः RARE चन्द्रनवीथिक्रा शोभनेयं लतादोलातिः 
Vis d तीरतरुतलमिति स्निग्धमनोहरतरोद्देरादर्रानलोमाश 
हृदया सह सखीजनेन व्यचरम | 
अथकासमश्च प्रदेशे झटिति वनानिढेनोपनीतमनाप्रातपरू 
15 agaaa कुप्रमगन्धमभ्यनिप्रम | कृतोड्यमित्यपारुत 
हला चाह मुकुलितळोचना तेन कसमगन्धेन quem 
माणा कातुकतरखाभ्यधिकतरोपजातमाणिनपरझंका राक 
सानि कतिचित्पदानि गत्वा हरनयनहुताशनेन्धनीछता 
राकावधुरवपन्तमिव तपस्यन्तं मोञ्जमेखलागणेन 
20 जघनभागमलंकारमिव ब्रह्मचर्य्य यौवनमिव धर्मस्य fd 
मिव सरस्वत्याः स्वंयंवरपतिमिव सर्वविद्यानां quoe 
श्तीनामात्मानुरूपेण सवयप्तापरेण 73 


“तापप्तकुप्तारणानुगतमतिमनोहरं स्नानार्थमागत॑ मु 
aT | 


3j 
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e 
तेन च कर्णावतंसीकृतां वसंतदशनानन्दितायाः -स्मितप्रभा- 
मिव वनश्रियः कृत्तिकातारास्तबकानुकारिणीमम्रतबिन्दुनिस्य- 


Rie कुसममज्ञरीमद्राक्षम | अस्याः परिभूतान्य- 


कुसुमामोदो TT परिमळ इति मनसा निश्चित्य ते तपोधन- 
युवानमीक्षमाणाहमचिन्तयग्न | अहा रूपातिशयनिष्पादनोपकरण- 5 
कोरालस्याक्षीणता विधातुः | यत्त्रिभुवनाद्वतरूपसंभारं भगवन्तं. 
कुसुमायुधमुत्पाद्या ततद्वाकारातिरिक्तरूपराशिरयमपरो मुनि- 
मायामयो मकरकेतुरुत्पादितः | मन्ये च सकलनगन्नयनानन्दकरं 
शशिविम्ब॑ विरचयता प्रजापतिना प्रथममेतदाकारकरण- 
कौशलाभ्यास एव कृतः: | अन्यथा किमिव हि सरृरावस्तुविर- 10 
चनायाः कारणम्‌ । इति विचिम्तयन्तीमेव मार्मविचारितगुण- 
दोपविशेषो रूपेकपक्षपाती नवयौवनसुळमः कुपमायुधः FAL 
WANE इव मधुकरी परवशामकरोत्‌ | 


¦ - विस्मृतनिमेषेण दक्षिणेन चक्षुषा uga- 


आापित्रन्तीव किमपि याचमानेव त्वदायत्तास्मीति वदन्तीवा- 15 


| -भिमुखं  हृदयमर्पयन्तीव सवोत्मनानुप्रविशन्तीव तन्मयतामिव 


गन्तुमीहमाना मनोभवाभिभूतां त्रायलेति शरणमिवोपयान्ती 
देहि मे हृदयेऽवकाराम्ित्यर्थितामि् दर्शयन्ती हा हा किमिद- 
मसांप्रतमतिपहपणमकुलकुमारीजनोचितमिदं मया . प्रस्तुतमिति 
जानानाप्यप्रभवन्ती करणानां स्तम्भितेव  लिखितेवोत्कीर्णव 20 
Hada विधृतेव मूर्छितेव निष्पन्दसकलावयवा तत्कालाविभूते- 
नाव्ठम्भेनाकथितशिश्षितेनानास्येयेन स्वयंवेधेन केवलं 
न विभाव्यते किं तदूपसंपदा किं मनसा कि मनसिजेन 
Rate किमनुरागेणेवोपदिश्यमाना किमन्येनैव वा 
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केनापि प्रकारेणाहमपि न जानामि कथंकथमिति तमतिकिरे 
व्यलोकयम्‌ | उत्क्षिप्य नीयमानेव तत्समीपमिन्द्रियेः पुरस्ता 
दाकृष्यमाणेव हृदयेन पृष्ठतः प्रेयैमाणेव पुप्पधन्वना qup 
मुक्तप्रयत्नमात्मानमधारयम्‌ | I 
ems मम मनसि शान्तात्माने दूरीकृतसुरतव्यातिकरे$ 7 
स्मिज्ञने मां निक्षिपता किमिदमनार्थेणासदशमारत्य॑ मनसिजेन |" 
एवं च नामातिमृढं॑ हृदयमङ्गनाजनस्य । agus ' 
योग्यतामपि विचारयित नालम्‌ | केदमतिमास्वरं थाम dad 


तापसा Al क्क च प्राृतजनामनान्दतान मन्म्थपारसाह i 


) तानि | नियतमयं मामेवे ,मकरलाब्छनेन Aesma C 


पहसति मनसा | चित्रं चेदं यदहमेवमवगच्छन्त्यपि न. qa 
म्यात्मनो विकारमुपसंहतुम | अन्या अपि कन्यकाख्नपामपहु् | 
स्वयमुपयाताः पतीन्‌ | अन्या अप्यनेन दुर्विनीतेन aede 
ततां नीता नाथैः | न पुनरहमका यथा | कथमनेन क्षणेनाका' 
मात्रालोकनाकुलीभूतमेवमम्तन्तरतामुपेत्यन्तःकरणम्‌ । कालो" 
गुणाश्च दुनिवारतामारोपयन्ति मदनस्य सवैथा ।- याष, 
सचेतनास्मि यावदेव चः न परिस्फुटमनेन विभाव्यते में मर्दं 
श्ेष्टितलाघवमेतत्तावदेवासमात्मदेशादपसरणं श्रेयः | wa 
दनमिमतस्मरविकारदर्शनकुपितोऽयं शापाभिज्ञां करोति गाइ | 
हमभवम्‌ | अशेषजनपूजनीया चेयं जातिरिति कृत्वा . तद्वद 
कृष्टदृ्टिप्रसरमस्मे प्रणाममकरवम्र। | j ; 
१9५ अथ कृतप्रणामायां मयि दुलेङ्झयशासतनतया भगवतां 
मुवो मदजननतया च मधुमासस्यातिरमणीयतया च तस्य | \ 
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Meg  चामिनवयोवनस्य चञ्चल्परकृतितंयाः 
rant दुर्निवारतया च विषयामिलाषाणां चपटतया च मंनो- 
३ वृत्तेस्तथाभवितव्यतया च तस्य .तस्य वस्तुनः किं बहुना मम 
'भग्यदौरात्म्यादस्य Steuer केशस्य विहितत्वात्तमपि Ale 
= कारद्रीनापहतंयेये प्रदीपमिव पतनम्तरलतामनयद्नङ्गः | तदा 5. 
| तस्याप्यभिनवागतं मदनं परत्युदभच्छानिव रोमोद्गमः प्रादुरमवत्‌ | 
. मत्सकारामभिम्ररिथतस्य मनसो मार्गमिवोपदिशन्निः पुरः 
jga श्वासैः | वेपथुशुहीता त्रतमङ्गभीतेवाकंपत करतछगताक्ष- 
» माला । तया तु तस्यातिप्रकट्या विकृत्या द्विगुणीकृतमद्ना- 
वेशा तत््षणमहमवर्णनयोग्यां कामप्यवस्थामन्वभवम्‌ । इदं च 10 
TAR । मकरकेतुरेव विलमानुर्पदिशति । अन्यथा 
; विविधरसासङ्ग्तिप्वपीहरेषु व्यतिकरेष्वप्रविष्टबुद्धेरस्य 
जनस्य कुत इवेयमनभ्यस्ताकृती रतिरसनिष्यन्दमिव क्षरन्त्यमृत- 
. मिव वन्ता मद्मुकुङितिव खेदालसेवं निद्राजडेवानन्दभरमंथर- 
| तरङतरसंचारण्यानिश्रतश्ङतालासिंनी eg: | कुतश्चेदमतिनैपुण्यं 15 
यच्चक्षषैवानक्षरमेवमन्तर्गतो हृदयाभिलाषः कथ्यते | 

प्राप्तप्रसरा चोपसरृत्य तं द्वितीयमस्य सहचरं मुनित्रालकं 
| प्रणामपृवेकमएच्छम | भगवन्‌ किमिमिधानः कस्य वायं तपेधनस्य 
युवा | Rama तरोरियमनेनावतंसीकृता कुसुममञ्जरी | 
| जनयति हि मे मनसि महत्कोतुकमस्याः समुत्सपत्नसाधारण- 50: 
सोरभोयमनाप्रातपूर्वा गन्ध इति | स त॒ मामीषद्विहस्यात्रवीत्‌ । 
' बाळे किमनेन पृष्टेन प्रयोजनम्‌ । अथ कोतुकमावेद्यामि | 
श्रूयताम्‌ । 


| 5०अस्ति खलु सकरन्नभुवनप्र्यातकीर्तिरतयुदारतपाः सुरा ` 


1 
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A, 


सुरसिद्धवन्दवन्दितचरणयुगलो महामुनिर्दिव्यलोकनिव!, 
श्वेतकेतुनोम । तस्य भगवतः WUE कसुन्द्रीहृदयानन्दक, 
मशेषत्रिभुवनसुन्दरमतिशयितनल्कूबर॑रूपमासीत्‌ । स क. 
चिद्ववताचंनकमलान्युद्धत्‌ मन्दाकिनीमवततार | अवतरन्तं 

तदा कमलवनेषु सततसंनिहिता विकचसहस्रपण्डरीकोपकि 
देवी रक्ष्मीदंदश | तस्यास्तु तमवलोकयन्त्या मन्मथविकृतत १... 
आप्तीत्‌ | आडोकनमात्रेण च समासादितसुरतसमागमसुखाया 
स्मिनेवासनीकृते पुण्डरीके sudas । ama कुम 
समुदपादि | ततम्तमुत्सङ्गनादाय सा भगवम्गृहाण तवायमात्त 
इत्युक्त्वा तस्म श्वेतकतवे ददौ | असावपि बाळजनोचिताः स 
क्रिया: कृत्वा तस्य पुण्डरीकसंभवतया तदेव पुण्डरीक fy 
नाम चक्रे । प्रतिपादितन्रतं तमागृहीतसतकरविद्याकलापमकार्षत्‌;¬ 


साऽयम्‌ । a 


jga a सरासुरेमथ्यमानात्क्षीरसागरादद्तः पारिजाता 


20 


को दोषः aa क्रियतामस्याः प्रणयपार्रिह इत्यमि 


15 पाइपस्तस्य मज्ञरी | यथा चेषा त्रतविरुद्धमस्य श्रवण 


मासादितवती तदपि कथयामि । अद्य चंतुदेशीति भग; 
HARTA केलासगतमुपासितममरलोकान्मया सह र ‘i 
सरमीपेनायमनुप्तरविगत्य नन्दनवनदेवतया पारिजातकस 
मिमाम,दाय प्रणम्याभिहितः । भगवन्सकलत्रिभवनदर्श 
भिरामायास्तवाङतरस्याः सुसरशोड्यमलंकारः | इयं त्मा! 
प्यतां श्रवणशिखरम | त्रजतु सफळतां जन्म पारिजाते 
एवमभिदधानां चायमात्मरूपरतुतिवादत्रपावनामित विल . 
स्तामनाइत्यैव गन्तुं प्रवृत्तः | मया तु तामनयान्तीमाली 


०. 
V. iE 
A 57 at Aamo Maat lr D E 
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^ 


वो्ादियमनिच्छतोप्यस्य कर्णप्रीकृता । तदेतत्का््ल्येन 

कै5यं यस्य चायं या चेयं यथा चास्य श्रवणरिखरं समारूढा 
िनेमावेदितय्‌ | i 

! g युक्तर्वीत तस्मिन्स तपोधनयुवा किंचिदुपदंशितस्मितो 

incre अयि कुतृहलिनि ada प्रश्नायासेन । यदि 5, 
१चितसुराभिपरिमला गृह्मतामियम्र । इत्युक्त्वा समुपसुंत्यात्मीया- .. 
Tamara मदीये श्रवणपुटे तामकरोत्‌ | मम तु तत्करतल- 

Tarea तत्क्षणमप्ररमिव पारिजातकुसुमावतंसस्थाने पुलकः 

सीत्‌ । स च मत्कपोहस्पशेसुखेन तरलीकृतांगुडिञाटका- 
रतलादक्षमालं लंजनया सह गळितामपि नाज्ञासीत्‌ । अथाहं 10 
शीमसंग्रापतामेव भूतठमक्षमालं गृहीत्वा सलीलं तद्भुजपाशसंदानित- ` . 
५०्ठग्रहसु्खमिवान॒भवन्ती दरितापवेहारळताठीलां कण्ठाभरणता- S ye 


252०४ SUP ` oom 


९ इत्थंभृते च व्यतिकरे छत्रग्राहिणी मामवोचत्‌ । भतृदारिके छ › ` `` ` 
ता देवी । प्रत्यासीदति गृहूगमनक्राछः | तत्क्रियतां मज्जन- 15 

रिति | अहं तु तेन तस्या वचनेन नवग्रहा करिणीव , प्रथमा- २५% 2 
AURA eT xd कथमपि समाइभ्यमाणा तलु 


Len AN 


Xm 
टृष्टिमाकृष्य स्नातुमुदचल्म्‌ | उच्चलितायां च माये द्वितीयो m 
,]निदारकस्तथाविधं dl TE काचेत्प्रक'टेत- evel 
: इवावादीतू । ५. a2 
4) सखे पुण्डरीक नैतदनुरूपं भवतः क्षुद्रजनक्षुण्ण एष मागः । _- = 


Saat हि साधवः | किं यःकश्रित्प्राकृत इव विक्लवीमवस्त- 
lata न रुणत्सि | कुतस्तवापर्वोऽयमचेन्द्रियोपप्छवो येनास्थेवं 


NO गै 


eee. 
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कृतः कते edu । कापाविन्द्रियनयः । € ह्वः 
चेतसः | क्क सा सर्वविषयनिरत्मुकता | क ते गुरूपदेशा: | ह 
रतानि । क ता वैराग्यबुद्धयः | क तदुपभोगविद्वेपित्वम |: 
gaead | कासो तपस्यभिनिवेशः | क्क सा efl 
5 सा भोगानामुर्यरुचिः | छ तद्यीवनानशासनम्‌ | usu RU 
प्रज्ञा । निगुणो धमंशास्त्राभ्यास | निरथेकः संस्कारः | निसा 
गुरूपदेशविवेकः | निष्प्रयोजना प्रबुद्धता | निष्कारणं ह्री 
यदत्र भवाइशा आपि रागाभिषङ्गः कळ्पीक्रियन्ते प्रमा देश्चामि 
FA करतलाद्वलितामपहृतामक्षमालामपि न लक्षयसि l^ 
10 विगतचेतनत्वम्‌ | अपहता नामेय्‌ | इदमपि तावदपहिश 
मनयानाय॑या निवार्यतां हृदयमिति । > | 
YA) एवममिधीयमानश्व तेन किंचिदुपजातलज्ज इव sem 
el सखे कपिञ्जल किं मामन्यथा संभावयप्ति । नाहर 
© «१०४ दुर्विनीतकन्यकाया मर्षयाम्यक्षमालाय्रहणापराधमिमम 
We 15 इत्यमिधायांठीककोषकान्तेन प्रयत्नविरचितभीषण 
fs o सुस्बनामलाषस्फारताधरण मुखेन्दुना मामवदृत्‌ | à 
प्रदेशादस्मादिमामक्षमालामदत्वा पदात्पदमपि न गन्त 
“तञ्च श्रत्वाहमात्मकण्ठादुन्मुच्यैकावळी मगवन्गृह्यत 
KÉ ^ 4 मन्मुखासक्तदृष्टेः A प्रसारितपाणो ; 
2५०" -90 ARRA पुनः स्नातमवातरम् | उत्थाय च 
७० प्रयत्नेन निम्नगेव प्रतीपं नीयमाना सखीजनेन : 
MEE qu चिन्तयन्ती . स्वभवनमयाप्तिषम | गत्वा च ¦ 


2 कन्यान्तःपुरं .ततःप्रश्गाते तद्विरहविधुरा क्रिमागतास्मि P 
४ 'स्थितास्मि, किमेकाकिन्यस्मि किं. परिवृत्तातम क्रि: 
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ळे प्रस्तुताळापारिम किं जागर्मि किं सुप्ताप्मि किं रोदिमि कि 


gaa कि दुःखमिदं किं gadi किमुत्कण्ेयं 


T 
NS 2 
LN as A N aN 


: व्यसनमिदँ किमुत्सवोड्यं किं दिवस एप किं निशेयं कानि 
जाणि कान्यरम्याणीति सरवै नावागच्छम्‌ | अविज्ञातमदन- 


A N 


Riedl m गच्छामि कि करानि कि शुणामि [क RAN 5 
iN 


A 


PAA mer कथयामि कोऽस्य प्रतीकार इति सवै च 
हासिषम्‌ | ema कुमारीपुरप्रासादं asd च 
क्ीजनं द्वारि निवारितारिषपरिजनप्रवेशा सर्वेव्यापारानुत्सज्यै- 
E मणिजाळगवाक्षनिक्षिप्तमुखी तामेव fib तत्सनाथ- | 
| प्रसावितामिव दर्शनसुभगामीक्षमाणा तस्माददिगन्तरा- 10 
च्छन्तमनिल्म'पे वनकुसुमपरिमल्मपिे ^ -शकुनिध्तानिमपि 
gat प्रष्टुमीहमाना तहुछ्मतया aaa wea 
त्येव गृहीतमौनत्रता स्मरजनितपक्षपाता तत्परिग्रहान्मुनि- 
jaraai दाद्या यौवनस्य चासतां add 
४कोत्पारिजञातकुसुमस्य मनेहरतां तनिवासात्सुरलोकस्य 15 
पतां TTI कुसुमायुधस्य दुजेयतामध्यारोपयन्ती दूर- 
JR कमलिनीव सवितुः सागरवेळेव चन्द्रमसो मयूरीव जल- 
भ्य तस्यैवाभिमुखी तथैव तां: तद्विरहातुरीवितोद्गमरक्षावलीः 
कषान कण्ठेनोद्रहन्ती तंथेव च तया प्रस्तुततद्रहस्या- 
येव कुया पारिजातमञ्जयी तथैव च तेन तत्करतलस्पशे- 20 
मना कदस्बमुकुळकर्णपूरायमाणेन रोमाञ्चजालेन कण्टकितै- 
Penan निष्पन्दमतिष्ठम्‌ | 
m ताम्बूलकरङ्कवाहिनी मदीया तरलिक्रा नाम मयैव सह 


| स्नातुमासीत्‌ । सा च पश्चाचिरादिवागत्य तथावस्थितां 
| a 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj rounder Key and eGangotri 


शनेमामवादीत्‌ | भतृदारके यो तो तापसकुमारकौ दिल 
वस्माभिरच्छोदसरस्तीरे इष्टौ तयोरेको येन भतृदुहितुरियमा 
कृता सुरतरुकुसुममञ्जरी स तस्माद्वितीयादात्मनों, we. 
मतिनिभ्तपद: कुसुमितलतासंतानगहनान्तरणोपसृत्य ६ 

5 च्छन्तीं wÀ भतेदारिकामुहिऱ्याप्राक्षीत्‌ । ae 
कन्यका कस्य वापत्यं किममिधाना क्क वा गच्छतीति । ॥ 

मेषा खळु भगवतः श्वेतभानोरंशुभूतायामप्सरसि गौयौ m 

Àj देवस्य गन्धर्वाथिपतेहैसस्य दुहिता महाश्वेता नाम्‌ शेम 
विवास हमकूट्मचलवरमभिग्रस्थिता | इति कथिते १1१ 
10 किमपि चिन्तयममुहूतेमिव quif स्थित्वा विगतनिमेषेण मे 
चिरमिवाभिवीक्षमाणो मां सानुनयमर्थितामिव aia 
IRA कल्याणिनि तवाविसंवादिन्यचपला AR 
रियम्‌ | तत्करोषि मे वचनमेकमभ्यर्थ्यमानेति | ततेन 
सविनयमुपरचिताञ्जलिपुट्या दरितादरममिहितः । .व 
15 न्कस्मादेवमभिधत्से | | काहम्‌ | महात्मानः सकलत्रिभुवनप 
WAM: Wada निखिलकर्मषापहारिणीमस्मद्वियेष d 

मपिं न पातयन्ति किं पुनराज्ञाम्‌ । तद्रिश्रव्धमादिश्यतां का 
अनुगृह्यतामयं जन इति | एवमुक्तश्च मया सस्नेहया ससी, 
कारिणीमिव प्राणप्रदामिव दृष्ट्या माममिनन्य Rd $^ 
` 90 स्तमाल्पादपात्पछवमादाय निष्पीड्य शिलातले तेन 
' PARA रतनोत्तरीयवर्कलैकदेशाद्रिपात्य S 
' स्वहस्तकमलकनिष्ठिकानखरिखरेणाभिलिख्ययं पत्रिका ते 
' कन्यकायै प्रच्छन्नमेकाकिन्यै देयेत्यभिधायापितवात्‌ | 7 
च सा ताम्बूलभाजनादाकृष्य तामदर्शयत्‌ | अहं तु तेग | ` 
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Raa शाब्दमयेनापि स्पशेसुखमिवान्तजनयता श्रोत्रविषये- 

कापि रोमोद्गमानुमितस्ाङ्ञानुप्रवेरेन मद्रनावेशमन्त्रेणेवावेश्य- 

माना तस्याः करतलादादाय तां 'वर्कलपाद्टिकां तस्यामिमःम- 

॥भिलिखितामायामपइमम्‌ । 

` दूरं मुक्ताल्तया बिश्तसितया विप्रलोभ्यमानो मे । 5 

॥ . हंस इव दशिता मानसजन्मा त्वया नीतः ॥ 

j अनया च मे दृष्ट्या दोषविकारोपचयः सुतरामक्रियत 

mme मे मनसः । येनाकुलीक्रियमाणा सरिदिव प्रेण 

[विहु़तामभ्यागमम्‌ । तां च द्वितीयदशेनेन कृतमहापुण्यामिव 

'मन्यमाना सततसंनिहितामपि दुलमदशनामिवातिपरिचिताम- 10 

Pala साद्रमाभाषमाणा पाश्चेस्थामापे सवेलोकस्योपयेव- 

स्थितामिव पश्यन्ती कपोल्योरल्कळताभङ्ञेषु च सोपग्रहं स्पृश- 

ped विपरीतमिव . परिजनस्वामिप्तंबन्धमुपदशेयन्ती तरलिके 

।कथय कर्थं स त्वया ze: कि किमिभिहितासि तेन कियन्तं 

{काळमवस्थितास्ति तत्र किंयदनुपरन्नस्मानावागत इति पुनः 15 

पनः पर्यप्रृढम्‌ | अनयेव च कथया तया सह तास्मन्नव प्रासादे 

| तथैव प्रतिषिद्धाशेषपरिजनप्रवेशा दिवपमत्यवाहयम्‌ | 

[¦ > अथास्तं गते भगवति रवो सा क्रत्रम्नाहिणी समागत्याकथः 

| यत्‌ । मर्तृदारिके तयोमुनिकुमारयोरन्यतरो द्वारि तिष्ठति, कथ 

(यति चाक्षमालम॒पयानेतृमागतोऽस्मीति । अह तु मुनिकुमार 20 ` 

| नामग्रहणादेव स्यानस्थितापि गतेव द्वारदेशं समुपजाततदागमना- 

: समाहूयान्यतम॑ कन्चुकिनं गच्छ प्रवेश्यतामित्यादिश्य ५,३ € ‹ ` 

प्राहिणवम्र | अथ मुहूतीदिव तं तस्य सख्ासम्नषिकुपारं कपि- 

ख्लनामानं जराधवलितिस्य कन्चुकिनोऽनुमागेणागच्छन्तमप - ` 


“VLA - (x Qs proe T1 NS कक ic | 


*. 


LEE 
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A 


स्यम्‌ । आन्तकमुपगतस्य चास्य परयाकुळामेव WES 


~J 


ARARIRE |. Wem 
ङतप्रणामा सादर स्वयमासंनमुपाहरथ | उपविष्टस्य च ६ 
दानिच्छतांऽपि FARA चरणावपरज्य चोत्तरीयांशुकपह्े 
5 STAT भूमावेव तस्यान्तके समुपाविशम्‌ । अथ मुहः 
स्थित्वा किमपि विवक्षुरिव स तस्यां मत्समीपोषविष्टायां + 


Aa 


लिकायां चक्षुरपातयत्‌ | अहं तु विदिताभिप्राया ea करू 
न्नव्यतिरिक्तेयमस्मच्छरीरादराक्षितममिधीयतामित्यवोचम 17 
1 एवमुक्तस्तु मया aae: प्रत्यवादीतू । राजपुत्रि त 
10 ब्रवीमि | वागेव में नामिवेयविषयमवतरति त्रपया | mp कै 
मूलफलाशी शान्तो वनवासनिरतो मुनिननः m qug 
जनोचितो विष्योपभोगामिछापकपो मन्मथविविभकि 
संकटो रागप्रायः प्रपञ्चः । स्मेवानुपपन्नमाेत्रय किमा 
«d | अयत्ननेव खळ्पहासासपदतामीाश्वरो नयति ज 
न जाने किमिदं वल्कलानां सहशमुताहो जटानां F 
किंतपसे ऽनुरूपमा होसिद्धमैकमोपदेशाङ्गमिदम्‌ | अपूर्वेय fet 
केवलमवऱ्यकथनीयमिदम्‌ | अपर उपायो न हृश्यतें | ई 


' प्रतिक्रियाः नोपलभ्यते | अन्यच्छरणं नालोक्यते | अन्या गतिता 


I 


Or 


20 रक्षणीयाः सुहृदसव इति कथयामि | अस्ति भवत्याः & 
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Insel प्रदेरां व्यलोकयम | यावत्तत्र तं नाद्राक्षमास्तीच. में 
leap किं नु. मदनपरायत्तचित्तवृत्तिस्तामेवानुसरन्गतो भवेत्‌ । 
haat च तस्यां लब्धचेतनो जया न शक्नोति मे द्शनपेथ- * 
हि.पगनतुमाहोस्तित्करपितः परित्यज्य मां गतः .। उतान्वेषमाणो 
Wia प्रदेशमन्यमितः समाश्रितः स्यादित्येवं विकल्पयन्कंचि- 5 ' 
।त्काळमतिछम्‌ | तेन तु जन्मनः प्रश्॒त्यनभ्यस्तेन तस्य क्षणमः 
iaga दूयमःनः पुनरचिन्तयम्‌ | स कदाचि द्वैयैसवनविहक्षः 
Reheat समाचरेत्‌ । न हि किंचिन्न क्रियते ` हिया | 

aa युक्तमेनमेकाकिनं कुम्‌ । इत्यवधायीनवष्टुमादरमकरवम्‌ । 
अन्वेषमाणश्च यथा यथा नापश्यं d तथा तथा सुहृत्स्नेहकातरेण 10 ^ 
॥मनसा तत्तदशोभनमाशङ्कमानस्तरुतागहनानि चन्दनवीथिका 

३ रतामण्डपान्सरःकृलानि च वीक्षमाणो निपु्णमितस्ततो दत्तदृष्टि 
PER व्यचरम्‌ | Lae 

| ` अभैकस्मिंडतागहने. . कृतावस्थानमुत्सृष्टसकल्व्यापारतया C 
य स्तम्मितमिवोपरतमिव प्रसुप्तमिव योग- 15 
/समाविस्थमिव मदनमयमिव परायत्तचित्तवात्त॑ परां कोव्मिधि 
Se मन्मथावेरास्यानभिज्ञेयपूर्वाकारं तमहमद्राक्षम । 


NN 


अपगरतानमंधण चक्षषा Weak MAJAA समुपजात- 


9 


Ve ५३७ 


वेगो मकरकेतुर्यनानेन क्षणनायमीहृशमवस्थान्तरपप्रतीकार- 20 


मुपनीतः | कथमेवमेकपदे , व्यर्थाभवेदेवोवेधो ज्ञानराशिः | अहो 
जत RAW | तथा नामायमारीशवाद्धीरकृतिरस्साटेत- 


ara चान्येषां च मुनिकुमारकाणां wea आसीत्‌। , 
) अद्य स्वितर इव परिभूय ज्ञानमविगणस्य त॒प!प्रभावमुन्मूल्य 
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20 


म्‌ढो विषयोपभोगेष्वनिष्टानुञार्वष य; परिणर्तिविरसेषु i 


गाम्भीर्यं मन्मथेन जर्डीकृतः | सर्वथा ged योवनमस्लङिः 
SIPS च तस्मिन्नेव शिलातलेकपाश्चे समुपविश्यांसदेशाक - 
पाणिस्तमनुन्मीलितलोचनमेव सखे पुण्डरीक कथय ff. 
ara | अथ सुचिरसंभीलनाछ्ममिव कथमपि Wu. 
नानवरतरोदनवशादुपजातारुणमावमश्रुनठपूरावितमुत्कुपितनिः 
स्वच्छांशुकान्तरितरक्तकमळ्वनच्छायं . चक्षुरुन्मील्य मना 
दृष्ट्या सुचिरं विलोक्य मामायततरं निश्वस्य suf 
Ree सखे कपिञ्जल विदितवृत्तान्तोऽपि किं मां एच्छांअ 
कृच्छृण शनेरवदत्‌ | अहं तदाकण्ये तद्वस्थयैवाप्रतीकारविक्रोन 
यं तथापि सुहृदा सुह्ृदसन्मा्गप्रवृत्तो यावच्छक्तितः सर्वः 
निवारणीय इति मनसावधारया्रवम्‌ | al 
ip सखे पुण्डरीक सुविदितमेतन्मम | केवर्लमिदमेव Tean 
यदेतदारब्धं भवता किमिदं गुरुमिरुपदिष्टध | उत ihi 
पठितम्‌ | उत धमोर्जनोपायोञ्यम॒। उतापरस्तपसां sais 
उत स्वगेगमनमार्गोड्यम | उत बतरहस्यमिदम | उत URS 
युक्तिः | आहोखिदन्यों नियमप्रकारः | कथमेतद्यक्तं 
मनसापि चिन्तयितुं किं पुनराश्यातुमीक्षितुं वा | कथय किमन 
इवानेन मन्मथहतकेनोपहासास्पद्तां  नीयमानमर्लि 
नावबुध्यसे | Hel मदनेनायास्यते | का वा सुखाशा सरु 


LN 
ALA 


नान्दतष्ववांवधेषु विषयेषु भवतः | स खळ धर्मब॒द्धया है 


"2 


वन WaR | कुवळ्यमालेति निस्िशलतामालिझांति | 


गुरुधूमलेखेति कृष्णसपेमवगहते | महा रत्नामाति ता 
WARM । सृणालमितिं दुंडवारणद्न्तमुलमुन मूल | 
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गंनुद्धिमारोपयाते. । अधिगतविषयतत्तवोपि कस्मात्खद्योत इव 
॥ज्योतिर्नवीयेमिदंज्ञानमुद्रहसि । यतो न निवारयसि प्रबलरजः- 
uera सरोतांसीवोनमगप्रस्थितानीन्द्रयाणि न नियमः 
Tait वा क्षुभितं मनः कोऽयमनङ्गो नाम । भेर्यमवम्च्य 
freed दुराचार इति । एवं वदत एव मे वचनमाक्षिप्य 5 
पतिपक्ष्मान्तरालम्रवृत्ततराष्पवोणिकं TST चक्षुः करतलेन पाणो 
हमामवळम्व्यावोचत्‌। सखे किं बहुनोक्तेन सर्वथा सुस्थोऽसि। 
हिआशोविपविपवेगविषमाणामेतेषां कुसुपचापसायकानां पतितोऽसि 
रन गोचरे | सुखमुपादेश्यते परस्य । यस्य चेन्द्रियाणि - सन्ति 
मनो वा विद्यते यः प्यति वा शुणोति वा श्रुतमवधारयाति वा 10 
यो वा झुभमिदे न शुभमिदमिति विबेक्तुमळं स खळूपदेशमहति | 
झिम तु सवमेमेदमातिदूरापेतम्‌ | अवष्टम्मो ज्ञानं - वैय 
झतिसंख्यानमित्यस्तमितेषा कथा | कथमप्येवमेवायत्नविधृता- > 
त्तिष्ठन्त्यसवः । दूरातीतः खट्पदेशकाल: समतिक्रान्तो ul 
ATG | गता प्रतिसंख्यानवेछा | अर्तीतो ज्ञानावष्टम्मसमयः | 15 
न TATEA भवन्तमपहायोपदेष्टव्यमुन्मागप्रवात्ति 
निवारण वा करणीयम्‌ | कस्यान्यस्य वा वचसि मया स्थातव्यम्‌ | 
.वापररत्वत्समो मे जगति बन्धुः | किं करोमि | यन्न 


o 


A क्रोमि निवारयितुमात्मानम | इयमनेनेव क्षणेन भवता दृष्टा- 


WAT | aad इदानीमुपदेशकालः । यावत्प्राणिमि तावदस्य 20 
ः स्पान्तोदितद्वादशादिनकरकिरणातपतीनरस्य मदनसंतापस्य प्रति- 
कतियां क्रियमाणामिच्छामि | पच्यन्त इव मेऽङ्गानि । उत्कथ्यत : - 
` हृद्यम्‌ । प्छुष्यत इव दृष्टि; | ज्वल्तीव दशरीरम | अत्र 
gaa तत्करोतु भवान्‌ । इत्यभिधाय तृष्णीमभवत्‌ | 
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` 


>, ^| एवमुक्तोडप्यहमेनं प्रावोधयं पुनः पुनः] यदा शास्रोपदेशविश c 
| सानिदरीनेः सेतिहासेश्व ` वचोभिः सानुनयं सोपग्रहं we 
मानोऽपि नाकरोत्कर्श तदाहमचिन्तयम्‌ | अतिभूमिमयं qa 
ने शक्यते adage | इदानी निरर्थकाः खढ्पदेशाः । तस्मा द 
^ परिरक्षणेऽपि तावदस्य यत्नमाचरामीति sages गर 
` तस्मात्सरसः सरसा म्रणाढिकाः समुद्धृत्य कमलिनीपछाशय 
जलल्रहान्छितानि चादाय तस्मिन्नव — “wanes 
रायनमस्याकल्पयम्‌ | तत्र च सुखनिषण्णस्य प्रत्यव 
. 10 वर्तिनां चम्दनविटपिनां मृदूनि किसलयानि निष्पीड्य m 
स्वभावमुराभेणा तुषारशिशिरेण रसेन gana 
आचरणतढादड़चर्ची चारचयम्‌ । अम्यणेपादपस्फुटितवल 
विवरशीर्णन च करसंचर्णितेन कर्पररेणुना सेदप्रतीका 
रवम्‌ | उरोनिहितचन्दनद्रवाद्वल्कलस्य स्वच्छसल्ट्सी 
15 खाविणा कदलीदलेन व्यजनक्रियामन्वातिष्ठम्‌ | एवं च 
, ` रन्यदन्यनंठिनीदळरायनमुपकल्पयंतो . मुहुश्चन्दनचर्चामार 


aiga स्वेदप्रातोकेया Aad: कदलादळन 


20 Pa जंनः pom च विविधविलासरसराशिगन्धवरा' 
"महाश्वेता | सर्वया न हि किंचिद्स्य दुर्धरं gon 
dei वा जगति | दुरपपदेप्वप्यर्ेष्वयमकङ्ञयां विचर 
चायं केनापि प्रतिकूलयितु शक्यते | का वा गणना T 


अपगतचेतनान्यपि संत्रट्टयितमलं yey रोचते $84 


- 
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दिन करकरानुरागिणी भवति | कम.लिन्यपि शंशिकरद्वेषमुज्ञाति | 
Mfr वासरेण सह मिश्रतामेति । ज्योत्खाप्यन्धकारं- 
गमनुवेते | जरापि यौवनेन संचारिणी भवति । किं वा तस्य 
1 दुःसाध्यमपरम । एवंविधो येनायमगाधगाम्मीर्यसागरस्तृणङत- 
ह लबुतामुपनीतः । क तत्तपः | ककेयमवस्या p सवेथा निष्प्रतिकारे- 5. * 
|यमापदुपास्थिता । किमिदानीं कव्यम्‌ । किमाचेष्टितन्यम्‌ | 
Aai दिरा maag | कि शरणम | कश्चोपायः | कः सहाय: । 
हकः प्रकारः | का युक्तेः | कः समाश्रयः | येनास्यास्तवः 
aad । केन वा कौशलेन कतमया वा युक्त्या 
कतरेण वा प्रकारेण केन वावष्टम्मेन कया वा प्रज्ञया 10. 
कतमेन वा समाश्वासनेनायं जीवोदोति | एते चान्ये च 
४ 4१०्ण्‌दयस्य संकल्पा; प्रादुरासन्‌ । पुनश्चाचिन्तयम्न | 
fme निप्प्रयोजनया चिन्तया | प्राणास्तावदस्य 
a केनचिदुपायेन शुभेनाशुभेन वो रक्षणीयाः | तेषां च त्व- 
४ समागममेकमपहाय नास्त्यपरः" संरक्षणोपायः | बाळमावादप्रग- 15 
RH च तपोविरुद्धमनुचितमुपहासमिवात्मनो मदनव्यतिकर 
मन्यमानो नियतमेकाच्छासावशेषजीवितोडपि नायं तस्याः 
स्वयमभिगमनेन पूरयाति मनोरथम्‌ | अकालान्तरक्षमश्चायमस्य 
मदु्नविकारः | सततमतिगहिंतनाकत्येनापि परिरक्षणीयान्मन्यन्ते 
EAU: . ॥ तदतिहेपणमकतर्व्येमप्येतदस्माकमवरय- 90: 
कतव्यतामापतितम | कि चान्यत्कियते | का चान्या गतिः | सवेथा 


i 
[धयामि तस्याः amaa । आवेदयाम्येतामवस्थाम्‌ । इति. 
चेन्तयित्वा कदाचिदनुचितव्यापारप्रवृत्त॑ मां विज्ञाय संजात- 


कज्जा निवार्‍यदित्यनिवचेव तस्मै तस्मात्प्रदेशांत्सव्याजमुत्याया- 
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गतोऽहम्‌ | तदेवमवस्थिते यद्त्ावसरप्राप्तमीदशस्य चुस 
सहशमस्मदागमनस्य चानुरूपमात्मनो वा समुचित तत्र mf 


“ भवती | इत्यभिधाय किमियं वक्ष्यतीति मन्मुखातक्तदृष्टितूषर 


मासीत्‌ | rr 


O अहं तु तदाकर्ण्य सुखामृतमये हद इव Aam cus 
* जातया छज्जया किंचिदवनम्यमानवदनत्वादर्पृष्टकपोलोदरेराक्षः 


बाष्पजलबिन्दुमिरावेद्यमानप्रहषेप्रस्ता तत्झणमचिन्तयर । कवि 
तावद्यमनङ्गो मामिव तमप्यनुत्रधाति | यत्सत्यमनेन मे संतान 
ताप्यंशन दरितानकळता | यदि च सत्यमेव तस्येच्शी दशाहे 


10 किमिव नोपक्ृतमनेन किं वा नोपपादितम्‌ । को Sms 


2 
aano uU. 


समानो बन्धुः । कथं वा कपिज्नरुस्य cas वितथा माँ 
्रशान्ताकृतेरस्माद्वदनान्निप्क्रामति । इत्थंभूते किं मयापि करः 
पत्तव्यम्‌ । तस्य वा पुरः क्रिमभिधातव्यमिति । एवं विह 
यन्त्या एव प्रविइय ससंभ्रमा प्रतीहारी मामकथयत्‌ | d 


च 
15 दारिके त्वमसस्थशरीरेति परिजनादपळभ्य महादेवी su 


20 धाय प्रतिवचनकालमप्रतीक्ष्येव पुरोयायिनाम्भायाः 


.अम्बा तु मत्मर्मापमागत्य grex स्थित्वा स्वभव 


तच्च श्रुत्वा कपिञ्जलो महाजनसंमर्दर्भीर sagem C. 
पुत्रि महानयमुपास्थतः कालातिपातो भगवांश्च भुवनत्रयचूर्श॥) 
रस्तमुपगच्छति दिवसकरस्तद्गच्छामि सर्वथामिमतपुर्ह 
रक्षादक्षिणार्थमयमुपरचितोज्ञलिरिष मे परमो विभव ^ 

प्र í | 


प्रतीहारीननेन स्वतः संरुद्धे द्वारदेशे कथमप्यवाप्तनिर्गमः १ 


तया तु तत्रागत्य किं कृतं किममिंहित॑ किमाचेशितामीति र. 
Wa नालक्षयम्‌ | | | 
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॥ ` गतायां च तस्यामस्तमुपगते भगवति हारीतहरितवाजिनि 
WR तिमिरेणावष्टभ्यमाने जीवलोके किंकतेव्यतामूढा तामेव 
एरलिकामएच्छम्‌ | अयि quen कथं न पश्यसि ee 
THe मे हृयमप्रतिपत्तिविव्हछानि चेन्द्रियाणि | न स्वयमण्वपि 
क्रितव्यमल्मस्मि ज्ञातुम्र | उपदिशतु मे भवती यदत्र सांप्रतम्‌ । 5 
मयमेवं त्वत्समक्षमेवाभिधाय गतः FEN: | यदि तावदितर- 
न्यकेव विहाय eaga . भेयैमुन्मुच्य विनयमचिन्तायित्वा 
नापवादमतिक्रम्य सदाचारमुलङ्घय शीलमवगणय्य कुल्मङ्गी- 
कत्यायशो रागान्धवृत्तिरननुज्ञाता पित्राननुमोदिता मात्रा स्वय- 
ATS ्राहयामि पाणिमेवं गुरँनातिक्रमादधर्मो महान्‌ | अथ 10 | 
तरमोनुराधादितरपक्षावलम्बनद्वारेण सत्युमज्लीकरोम्येवर्मापे प्रथमं 
प्लावत्स्वयमागतस्य प्रथमप्रणयिनस्तत्रमवतः BSA प्रणय- 
ACIS: | पुनरपरं यदि कदाचेत्तस्य जनस्य मत्क्ृतादारा- 
#ङ्गात्प्राणविपत्तिरुपजायते तदपि मुनिजनवधजानितं महदेनो 
मिवेदिति | एवमुचचारयम्स्यामेव मय्यासन्नचस्द्रोदयजन्मना विरः 15 
ACAI वसन्तवनराजिरिव कुसुमरजसा quud वासवी 
दिगयासीत्‌ । 
4 अथ रजनीकरमुदितं  विलिक्यान्तनैनितमदनानलाप्यन्ध- 
free तत्क्षणमचिन्तयम्‌ | एकत्र खळ मदनमधुमासमछ्य- 
D समस्ताः | एकत्र चायं पापकारी चन्द्रहतको 20 
j शक्यते सोढुम्‌ । इदमतिदुर्विषहमदनवेदनातुरं च में हृदयम | 
येव mu चन्द्रोद्योपनीता कमळवनम्लानिनिद्रेव 
मां निमीलितलोचनामकार्षीत्‌ | अचिरेण. च संश्रान्त- 


गीताभिश्चन्द्नच्चीभिस्तालवृन्तानिलेश्चोपलब्धसंज्ञा ता- 
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मेव रुदन्ती तरलिकामपश्यम्‌ । उन्मीलितिछोंचनां च tie 
कतपादप्रणामा चन्दनपङ्काद्रण करयुगलेव बद्धाञ्जलि, 
भतृंदारिके किं छजया गुरुजनापेक्षया वा. D 
I माम्‌ । आनयामि ते हृदयदायैत॑ जनम्‌ | WW 
स्वयं `वा तत्र गम्यताम्‌ | अतःपरमसमर्थासि पोहम 
मकराचिन्हम्‌ | senes तामहमवोचम | ge 
मन्मथेन | नन्त्रयमागत एव मृत्योस्तस्येव वा सकाश स्त 
कुमुदबान्धवः | तदुत्तिष्ठ यथा कथंचिदनद्गतजीविता dumm 
CIITA जनस्‌ । इत्याभिदधाना GU 
10 मूच्छाखंदावह्ृळूरङ्गः कथंचिदवलम्ब्य तामेवोदातिष्ठम्‌ | प्ता 
soy ARa मे दुर्निमित्तनिवेद्कमस्पन्दत दक्षिणं हश 
V नम्‌ | उपजातराङ्का चाचिन्तयम्‌ | इदमपरं fumum 
दैवेनेति | अथ . ` नातिद्रोदितेन चन्द्रमण्डहेनाप्हगः 

१, ज्योत््रया भुवनान्तराठे तया कण्ठस्थिताक्षमाळ्या श्रवण 
15 चुम्तिन्या च पारिजातमञज्ञयां रक्तांशुकेन ङतशिरोव 
केनन्निदात्मीयेनापि परिजनेनानुपलक्ष्यमाणा तस्मात्मासादर्गि 
CATT | | 

0 अवतीये च पारिजातकुसुममंजरीपरिमिलाकृष्टन 

' . कुतोपवनेन मभुकरजालेनानुत्रध्यमाना प्रमदवन s 
20 INI तत्सम्रीपमुद्चछ्म । प्रयान्ती च तरलिकाद्वितीयां 
जनमात्मानमालेक्याचिन्तयम्‌ । प्रियतमामिसरण॥ 
जनस्य किमिव्‌ कृत्यं बाह्यन परिजनेन | aaa एव पर ` 
डोडमुपदर्शयन्ति । तथाहि समारोपितशरातनासतासर्ण 


o. उत्तरात कुसुमायुधः | दूरप्रसारितकूरः करमिव «ud T 


[25 
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ier ` पदेऽवलम्बते. रागः. | Sat पृष्ठतः. कृत्वा 
इ; सहेन्द्र्यैधोवति हृदयम्‌ ।: निश्चयमारोप्य नयत्युत्कण्ठेति | 
rasa | अयि तरलिकि अपि नाम मामिवायमिन्दुह्तक- 
समपि किरणकचग्रहाक्रष्टमभिमुखमानयेत्‌ . । इत्येवंवादिनी. 
Rare विहस्यात्रवीत्‌ | भर्तंदारिके mau | emu 5 
jT जनेन । अयमात्मनेव . तावन्मदनातुर इव भतृदारिकायां 
RIT: करोति | एतैश्चान्यैश्च तत्कालोचितेरालापस्तया 
कह तमुद्देशमम्युपागमम॒ | तत्र च मागेल्ताकुसुमरजोधूसरं 
pond केलासतटाचन्द्रोदयखुतचन्द्रकान्तमणिप्रस्रवणि 
भाळ्यन्ती यस्मिम्प्रदेशे स आस्ते तस्मिन्नव चास्य सरसः 10 
2m तटे पुरुषस्येव रुदितध्वनिं विप्रकषोन्नातिव्यक्तमुपालक्ष- 
प्र । दा्िणक्षणस्फुरणेन च प्रथममेव मनस्याहतशङ्का तन 
तरामवदीणेहृद्येन किमप्यनिष्टमन्तः कथयतेव विषण्णेनान्त- 
त्मना तरलिके किमिदमिति समयमभिदधाना वेपमानगात्रया्े- 
तीदमिमुखमतित्वरितमगच्छम्‌ | 15 
pU निशीथप्रमावाहरादेव विभाव्यमानस्वरमुन्मुक्तारतनादं 
हतो5स्मि हा दग्धोस्म हा aris हा किमिदमापतितं. 
वृत्तमुत्सन्नो5स्मि | दुरात्मन्मद्नपिशाच पाप निघृण किमिद-. 
कृत्यमनृष्ठितम्‌ | आः पापे दुष्कृतकारिणि दुर्विनीते महाश्वेते 
मनेन ASTER | आः पाप दुश्चरित चन्द्रचाण्डाल कृतार्थो5- 20. 


| 


4 दीय | अपगतदास्िण्य दक्षिणानिलहतक पृणोस्ते मनो- 
था: । कृतं कतव्यम | वहेदानीं यथेष्टम | हा भगवञ्भ्वेतकेतो 


वत्स न वेत्सि मुषितमात्मानम्‌ । हा धर्म निष्परग्रहोऽसि । पे; 


| तपो. निराश्रयमासि | हा. सरस्वति. विधवासि । हा स॒त्यानाथ- 
७ 
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मंसि। हा सुरलोकं WASH | सखे प्रतिपाल्य माग pa 
भवन्तमनुयास्यामि | न शक्नोमि भवता विना TOT 
मेकाकी | कथमपरिचित eei इवाद्य मामेकपद खट 
प्रयासि | कुतस्तवेयमतिनिष्ठुरता | कथय त्वहते क्क गच्छन 

5 शून्या मे दिशो जाताः । तदुत्तिष्ठ देहि मे विलपतः प्रतिक; 
क तन्ममोपरे सुहत्प्रेम | क्क सा स्मितपूवीभिभाषिता च ॥ . 

ताने चान्यानि च विलपन्तं कपिञ्जलमश्रौषम् | * 

; j ! त च श्रुत्वा पाततारव प्राणद्रादेव मक्तेकताराकनांन 
^ स्तीरल्तासक्तित्स्यमानांगकोत्तरीया यथाशक्ति त्वतः 
10 समविषमभूमिभागविन्यस्तैः पादप्कषेपैः प्रस्खलन्ती पप 
केनाप्युक्षिप्य नीयमानेव तं प्रदेशं गत्वा सरस्तीरसमीप 
शिशिरशीकरासारस्राविणि शशिमाणिशिलातले विरचितं कलः 
माधरायान कापज्ञलन महदरानादब्रह्मण्यमित्यध्वहर्तन d 
भूतबाप्पोद्गमेनाकोशता कण्ठे परिष्वक्तं तत्क्षणविगतजीवितं पि 

15 पापकारिणी मन्दभाग्या महाभागमद्राक्षम | E 
उद्भूतमूच्छोन्धकारां च पातालतलमिवावतीणी तदा E 

गर्म किमकरवं कि व्यलपमिति सर्वमेव नाज्ञासिषम्‌ | अमरी 
THA केन हेतुना नोह्ूच्छन्ति स्म तदपि न ae” 

' TASS दुःखभागिनी वन्हाविव रिता 
20 शोकदद्यमानमात्मानमवनो िचेष्ठमानमपद्यम्‌ 1 
थाना चासंभवनीयं तत्तस्य मरणमात्मनश्च जीवितमुत्याय 

` UP किमिदमुपनतमिति मुक्तातैनादा हा अम्र हा त! 
` सख्य इति व्याहरन्ती हा नाथ जीवितनिबन्धना् 


मामेकाकिनीमशरणामकरुण विभुच्य यासि | पृच्छ हे 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


} Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


[4 ] 


'वत्कृते मया यानुभूतावस्था | युगसहल्रायमाणः कृच्छेण नीतो 
Raa: p प्रसीद सकृदप्यालप SAEI भक्तवत्सलाम्‌ । ईषदपि 
लोकय । पूरय मे मनोरथम्‌ । आर्तास्मि । भक्तास्मि । 
अनुरक्तास्मि । अनाथास्मि । बालास्मि । अगतिकास्मि । 
Wire | अनन्यशरणास्मि | मद्नपरिभूतास्मि | किमिति 5 
|| करोषि दयाम्‌ | कथय किमपराद्धं किं वा नानुष्ठितं मया । 
स्यां वा नाज्ञायामाहृतम्‌ । कस्मिन्वा त्वदनुकूल नाभिरतम्‌ 
I कुपितः । दासीजनमकारणात्परित्यञ्य ब्रजन्न बिभेषि 
kém, | अळीकानुरागप्रतारणकुर्या किं वा मया वामया 
(Ter याहमद्यापि प्राणिमि | हा हतास्मि मन्दभागिनी | कथं 10. 
गं न त्वं न तातो न विनयो न बन्धुवर्गो न परलोकः | 
PA दुष्क्ृतकारिणीं यस्याः इते तवेयमीहशी दशा वतेते | 
स्ति मत्सदृशी नरांसहृदया याहमेवंविधं भवन्तमुत्सज्य Ud 
कतवती । कि मे गृहेण । किमम्बया | किं बा तातेन । किं 
Fa: | किं परिजनेन । हा कमुपयामि शरणम्‌ | अयि दैव 15. 
ह्ण दशय दयाम्‌ । विज्ञापयामि त्वाम्‌ । देहि दयितदक्षिणाम्‌ । 
गवति भवितव्यते कुरु षाम्‌ । पाहि वनितामनाथाम्‌ | 
ATA वनदेवताः प्रसीदत प्रयच्छतास्य प्राणान्‌ | अम्ब 
ER सकललोकानुग्रहनननि किमर्थ नानुकम्पसे । तात 
a शरणं गतास्मि ते । द्रीय दयाढुताम्‌ | इत्येतानि 50, 
[नि च व्याक्रोशन्ती कियद्वा स्मरामि । ग्रहगुहीतेवाविषटे- 
{त्व भूतोपहतेव व्यलपम्‌ । तज्नीवितांयैवात्ममरणाय 
i यन्ती मृतस्यापि सवीत्मना हृदयं प्रवेष्टमिवच्छन्ती करतलेन | 
2पोस्योराऱ्यानचन्दनश्वेतजटामूछे च ललाटे निहितसरसनिसयो- ^ ` ` 
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श्वांसयोर्मेलयजरसळवलुलितकमलिनीपलारावगुण्ठिते च| 

aed . पुण्डरीक निष्टुरोऽस्येवमण्यातौ न गण 
मित्युपालममाना मुहु्ुहुरेनमन्वनयम्‌ । मुहुः FTG 

कण्ठे गृहीत्वा व्याक्रोरास्‌ | आः पापे त्वयापि मत्परत्याति 

5 यावद्सयासवो न रक्षिता इति तामेकावलीमगईयम्‌ Jr 
भगवन्प्रसीद प्रत्युज्जीवयैनमिति मृहुर्मृहः कपिज्नरुस्य एप 

रपतम्‌ | मुहुश्च तरलिकां कण्ठे गृहीत्वा प्रारुदम | नु 

चिन्तयन्ती न जानामि तस्मिन्काछे कुतस्तान्यचिन्तिमा 
क्षितान्यनुपदिष्टन्यदृष्टपर्वाणि मे हतपण्यायाः ew" 

0 RAIA प्रादुरभत्रन्‌ | कृतस्ते संलापाः Same 
वेझुन्यरुदितानि | T 
इत्येवमात्मवृत्तान्तमावेद्यन्त्या एव च तस्याः sh 

५ कथमप्यतिकष्टमवस्थान्तरमन॒भवन्त्या इव चेतनां SERO 
je वेगानिष्पतन्ती च शिलातले तां ससंभ्रमप्रसारितकर ९९ 
15 इव जातपीडश्न्द्रापीडो विधतवान्‌ । अश्रजलारद्रेग १ 

4^ Hartera शानेः शानैवीजयन्सज्ञा 


Qe ०” उपजातकारुण्यश्च बाष्पसलिलोत्पीडेन लासन 
० लब्धचेतनामवादीत्‌ | भगवति मया पापेन तवायं | 


मुपनीतः शोको Seat दशामुपनीतासि | तदळमतयां १, 
30 संहरियतामियम॒ | अहमप्यसमर्थः sige | अति 
_ सकीत्य॑मानान्यनुभवसमां वेदनामुपजनयन्ति ces 


espe agai च Rae बाष्पायमाणलेच 
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| [दीत । राजपुत्र या तस्यामतिदारुणायां हतानिशायामोमिं. ` ` ' 
शित्रांतैरसुमिने परित्यक्ता सेदानीं परित्यज्यत इति दूरपेत--6-. . 
[त्‌ | नूनमपुण्योपहताया पापाया मम भगवानन्तकोऽपि परि- , ..... 
गति दर्शनम्र | कुतश्च मे कठिनहृदयाया: : शोकः | सवैमिद्‌- 
॥कमस्य दुरात्मनः शठहृदयस्य | सवथाहमनेन `त्यक्तत्रपेण 
एपत्रपाणामग्रेसरीकृता | यया चाधिगतमदनवेदनयां वज्रमय्ये- | 
।,नुभूतं तस्याः का गणना कथनं प्रति । किं वापरमतः कष्ट- 7, 
ल्रमाख्यृयमन्यद्भविष्याति यन्न शक्यते सोइमाख्यातुं वा | केवल- 

रिय वज्ञपातस्यानन्तरमाद्यये यवभूत्तदावेदयामि । आत्मनश्चः | 
PUMA इवाव्यक्तो यः समुत्पन्नस्तं च कथयामि | 10 
पा: दुराशाखगतृष्णिकया गृहीताहमिदमुपरतकरपं परकीयमिव 
[रिमतमप्रयोजनमङ्कतज्ञं च हतशरीरं वहामि Tas श्रूयताम्‌ p 
g ततश्च तथाभूते तस्मिन्नवस्थान्तरे मरणेकनिश्चया तत्तडहुविल्प्य , - ` « 
६उिकामत्रबम्‌ | अय्युत्तिष्ठ AEEA कियद्रोंदिमि | काष्ठा- 

fea विरचय चितामनुसरामि जीवितेश्वरमिति । अत्रान्तरे 15...) | 
ति चन्द्रमण्डळविनिगतो गगनादवतीय महाप्रमाणः पुरुषा X é 


aii दिव्याङतिरेरावतकरपीवराभ्यां बाहुभ्यां — ' 


[211 


dH 


AI । अहं तु तेन व्यतिकरेण सभया सविश्मया सकोतका 
मुखी किमिदमिति कपिज्ञलमपुच्छस॒ | असो तु ससंभम- 


Wu 
Nas 


वैवोत्तरमुदातिष्ठत्‌ | दुरात्मन्तन्तक क्क मे वयस्यमपहत्य 
PRAT: संजातकोपो बघन्सांवेगमुत्तरायवल्कलेन : 


ANN ३ & Calle ett 


(15 ES E t f 
Miele _ AE किलर z T 
» anini Kanya Mana Viaya [0] lection. 
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_ ` पारेकर॒मुत्पतन्तं तमेवानुसरन्नन्तारक्षमुदगात्‌ | पर्यन्त्या t 
- मे सव एव तें तारागणमध्यमविशन्‌ | 

^ मम तु तेन द्वितीयेनेव प्रियतममरणेन कपि 

~ क्विगुणीक्ृतशोकायाः सुतरामदीयेत हृदयम्‌ | ससत 

es 5 तरलिकामन्रवम्‌ | अयि न जानासि किमेतदिति | र 

757577" तदवलोक्य ख्रीस्वभावकातरतया तस्मिन्क्षणे शोकामिध्र 

भयेनाभिभूता वेपमानाङ्गयष्टिमम मरणराङ्कया च dg 

विषण्णहृद्या सकरुणमवादीत्‌ | भतृदारिके न जाना | 

कारिणी । किं तु महदिदमाश्चर्यम्‌ । अमानुषाकृतिरेष ge 

10 समाश्वासिता चानेन गच्छता सानुकम्पं पित्रेव guid 

प्रायेण चेवंविधा दिव्याः खम्ेप्यविसंवादिन्यो भवन्त्याकृतत्म 

किमुत साक्षात्‌ । न चाल्पमपि विचारयन्ती कार्य 

मंथ्याभधानं TAMA | अतो यक्त विचायात्मानमस्ी 

परेत्यागव्यवसायान्निवतयितुम्‌ | अतिमहत्खल्विदमाश्चापतिः 

15 मस्यामवस्थायाम्‌ | अपि .च तमनुसरन्गत एव कपिः 

तस्माच्च . कुतोऽयं को वायं किमर्थ . वानेनायमपगतामुही' 

नीतः क्क वा नीतः कस्माचासंभावनीयेनामना पुनः समार 

Oe प्रदानेन भतृदारिका समाश्वासितेति सरमिदमपलम्य 2 
वा मरणं वा समाचरिष्यसि ।. अदुलमं हि e. | 

20 पश्चादप्येतद्भविष्यति | न च जीवन्कपिज्जले | 

Cid | तेन तत्प्रत्यागमनकालावधयोऽपि Scal 

ममी प्राणा: | इत्यभिदधाना पाद्योमें E अहत. 

लेकदुलब्नत्रतया जीविततृष्णाया: क्षुद्रतया च eer 

तद्ठचनोपनीतया दुराशाम्गतृष्णिकया कपि | 


rr 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


[७९ ] 


॥ तस्मिन्काळे तदेव युक्त मन्यमाना नोत्सृष्टवती जीवितम्‌ । 
शया हि किमिव न क्रियते । तां च पापकारिणीं काल- 
ितरिप्रतिमां वर्षसहस्रायमाणां यातनामयीमिव दुःखमयीमिव 
॥रिकमयीमिवाम्निमयीमिवोत्सन्ननिद्रा तथैव लितितळे विचेष्टमाना 
शुकणधूसरेरश्रजत्रद्रेकपोल्संदानितेविंमुक्तव्याकुले: RÈ 5 


"परुद्धमुखी निर्देयाक्रन्दजमरस्वरक्षयक्षामेण कण्ठेन तस्मिन्नेव 
RA तरलिकाद्वितीया क्षपां क्षपितवती | 


१ SERR तूत्थाय तस्मिन्नेव सरास ख्रात्वा कृतनिश्चया तत्प्रीत्या 
SH कमण्डळुमादाय तान्येव च वल्कलानि तामेवाक्षमालां 
हीत्वा वृद्धया निःसारतां संसारस्य ज्ञात्वा च मन्दपुण्यता- 10 
त्मनो निरूप्य चाप्रतीकारदारुणतां व्यसनोपनिपातानामाक- 
A दुनिवारतां शोकस्य दृष्टा च निष्ठुरतां दैवस्य चिन्तयित्वा 
ातिनहुळदुःखतां Creer भावयित्वा चानित्यतां सर्वभावाना- 
A चाकाण्डमङ्करतां संवसुखानामविगणय्य तातमम्बां च 
रत्यज्य सह परिमनेन सकळ्न्धुगवगै निवत्यै विषयसुखेम्यो 15 
हः संयय्ये्द्रियाणि गृहीतत्रह्मचयों देवं तरैलोक्यनाथमनाथ- 
[रिणामिमं शरणार्थिनी स्थाणुमाश्रितवत्यस्मि | eng कुतोऽपि 
अुपलब्धवृततन्तस्तातः सहाम्बया सहबन्धुवर्गंणागत्य सुचिरं 
ताकन्दस्तेस्तेरुपायेरम्यर्थनामिश्व बहुभिरुपदेशेश्वानेकप्रकारे 
quet नानाविषैगृहगमनाय मे महान्तं यत्नमकरोत्‌ । 90. 
ql च नेयमस्माह्रयवसायात्क्थंचिदपि शक्यते व्यावतयितुमिति 
यमधिगतवांस्तदा निराशोऽपि दुस्त्यजतया दुहितृस्नेहत्य पुनः 
मिया विमृज्यमानोऽपि बहून्दिवसान्स्थित्वा सशोक एवान्त- 
ज गृहानयासीत्‌ः। गते च ताते ततः THA देवस्या- 
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EL किल कृतज्ञतां दशयन्ती दुरा गइरामिम ग 
बहुलमस्तमितलज्ञममङ्गछभूतमनेकक्लेशायाससहस्लनिवासं : s 
शरीरकं बहुविधेर्नियमरातेः शोषयन्ती वन्यश्व TAIN 
वमाना जपव्याजेन तदुणगणानिव गणयन्ती Cem: 
5 सरसि स्नानमुपर्णशन्ती प्रतिदिनमचेयन्ती देवं : 
geet तरल्किया सह dH शोकमनुभवन्ती सुचिरं न्यवसम प 
साहमेवंविधा पापकारिणी Fea fest कूरा च TR 

च गहेणीया निष्प्रयोजनोत्पत्ना - निष्फठजीविता निर्नाथा fagi 
“aa निःसुखा च । किं मया दृष्टया Gear वा छुतत्राह्मणव|थमः 
10 महापातकया करोति महाभागः | इत्युक्त्वा पाण्डुना वल्कले! 
न्तेन शशिनमिव शरन्मेध्रशकळेनाच्छाद्य वदनं दुर्निवारणं 
मपारयन्ती निवारयितुमुममुक्तकण्ठमातिचिरमुच्चैः प्रारोदीत्‌ | 
UO चन्द्रापीडस्तु प्रथममेव तस्या रूपेण विनयेन दाहि 
मधुराठापतया निःसङ्गतया चातितपस्रितया च प्रशाः 
15 च निर्रभिमानतया च महानुभावत्वेन च शुचितया चो 


20 गिप्फलनाश्रुपातमात्रेण स्नेहमुप्द्शयन्रोदिति | त्वया तु की 
सबेमाचरन्त्या क्रिम नं प्रेमोचितमाचिष्टित॑ येन रोविगि| ` 
AMT समुपन्नितपरिचयः प्रेयानसंस्तुत | 
परित्यक्तो बान्धवजनः । .संर्निहिता अपि तृणावज्ञयावध i 
विषयाः | 


\ : 
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— । आयोजितस्तपासि महत्यात्मा .। . वनिताजन- 
A दुष्करमतिकष्टमज्जीक्ृतमरण्यावस्थानए | अपि चानायासेनेवात्मा- 
दु्लािहतः परित्यज्यते । महीयसा तु यत्नेन गरीयसि 
केशे निक्षिप्यते केवलम | यदेतदनुमरणं नाम तदरतिनिष्फलम्र | 
फ्रेअविद्रञ्जनाचारत एष मागः | मोहविल्॑सितमेतत्‌ । ` अज्ञान- 
ite | मोख्येस्खलितमिदम | यदुपरते पितरि भ्रातरि 
सुहृदि मतेरि वा प्राणाः परित्यज्यन्ते । स्वयं चेन्न जहति न 
परित्याज्याः । अत्र हि विचार्यम्राणे स्वार्थ एव प्राणपरित्यागो- 
यमसह्यशोकवेदनाप्रतीकारत्वादात्मनः | उपरतस्य तु .न कमपि 
एगुणमावहति । न तावत्तस्यायं प्रत्युज्जीवनोपायः | न धर्मोपः 10, 
यकारणम्‌ | न शुभलेकोपाञेनहेतुः । न -निरयपातम्रतीकारः | 

न द्रीनोपायः | नं परस्परसमागमनिपित्तम्‌। अन्यामेव स्वकम 
फलपरिपाकरोपचितामसाववशो नीयते भूमिम्‌ । असावप्यात्मः 
पातिनः केवल्मेनसा संयुज्यते | नीवंस्तु . नलाञ्जलिदाना- 

१ रिश |; बहूपकरोत्युपरतस्यात्मनश्व | BAG नोमयस्यापि । 15. 
4९।सश्ावत्त्रयामेकपत्नीं रतिं भगवति भतेरि मकरकेती हरनय- 
भुजा दग्धेप्याविरहितामसाभिः | उत्तरं च विराटठु हितर 
बाला बाळशरिमीव नयनानन्दहेती विनयवति विक्रान्ते च 
(पश्चत्वमभिमन्यावुपगतेऽपि FASS | अन्याश्च ATT 

मुन सिदधगन्ध्ैकन्यका भर्तरहिताः श्रूयन्ते सहखशो विधुतः 20 
विता; | 

t प्रेन्मुच्येतापि -जीवितं संदिग्धो5प्यस्य- समागमो Sd स्यात्‌ | 
भगवत्यां तु ततः पुनः स्वयमेव समागमसरस्वती समार्कणिताः | 
अनुभव: चः को विकल्प; .। ` कर्थं च ताहशानामग्राक्ृताइतोनां 
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महात्मनामवितथगिरां गरीयसापि कारणेन गिरि वैत 

BAL । उपरतेन च सह जीवन्त्या कीदृशी समागतिः | भ 
निःसंशयमसावपजातकारुण्यो महात्मा TAs. TRIALS 

नमुत्तिष्य सुरलोकं नीतवान्‌ | अचिन्त्यो हि महात्मनां प्रमाक्षक 

5 बहुप्रकाराइच संसारवृत्तयः | चित्रं च देवम्‌ । SRR 
तिशययुक्ताइच तप;सिद्धयः | अनकाविधाइच कमणां A 

अपिं च सुनिपुणमापे विमृशद्भिः किमिवान्यत्तदपहरणे काहव 

'माशङ्केत जीवितप्रदानाइते | न चासंभाव्यमिदमवगन्तव्यं js 

) वत्या । चिरप्रवृत्त एष पन्थाः । तथा हि । विश्वावसुना गन 
| 10 राजेन मेनकायामुत्पन्नां प्रमद्वरां नाम कन्यामाशीविषकिह a 


e 


जीवितां स्थूलकेशाश्रमे भागवस्य नक्षा प्रमतितनयो मुनिकुमाणी' 
-रुरुनीम BAS योजितवान्‌ | अर्जुनं चा | 
सारणमात्ममन बञ्रवाहननाम्ना समरारीरासि पहत 
मुळूपी नाम नागकन्या सोच्छासमकरोत्‌ । अभिमन्यतनयं | 
15 परीक्षितमशवत्थामा्रपावकपरिपडुषटमुदरादुपरतमेव निगा 
प्रापोपजनितक्गपो भगवान्वासदेवो दुलेभानसून्प्रापित्तार ie 
अन्नांपे कथ|चेदेवमेव भविष्यति | तथापि किं क्रियते । के 
ord | प्रभवति हि भगवान्विधिः । बल्वती च निया! 
e  आत्मेच्छया न शक्यमुच्छाप्तुमपि | अतिपिशुनान्यस्यैकानत 
20 रस्य देवहतकस्य विलसितानि न क्षमन्ते दीपक 
iso wm प्रेम । प्रायेण च निसर्गत एवानायत ; 
धुखान्यायतस्वभावाने च दुःखानि | तथा हि । कथमप्येकी 
TAA समागमो जन्मान्तरसहस्राणे च विरहः प्रा ri 
नाहेस्यनिन्यमात्मानं निन्दितुम । आपतन्ति हि सं 


क्य 
Ps 
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किं 8१0००७ 

॥्रतिगहनमवर्ताणेमते वृत्तान्ताः । धीरा हि तरन्त्यापदम्‌ | इत्येवं 
भु रदुभिरुपसान्त्वनेः संस्थाप्य तां पुनरपि f 
TEN e 

फलनाञलिपुटोपनीतेनानिच्छन्तीमपि बलत्पक्षाल्तिमुखी- 
RERIT | 

n ` ~ ` 

TA अत्रान्तरे च श्रुतमहाश्रेतावृत्तान्तोपनातशोक इव WESE- 5 
MATIN रविरपि भगवानधोमुखतामयासीत्‌ | अथ क्षीणे 
वसे महाश्वेता मन्दमन्दमुत्याय भगवतीमुपास्य पश्चिमा 
म्यां कमण्डळुजठेन प्रक्षाठितचरणा वल्कल्शयनीये सखेद- 
न च निःश्वस्य निषसाद | चन्द्रापीडोऽप्युत्थाय सकुसुमं 


५ 
br 
N, 


1 
^ 
SY 


I| aeae: शय्यामकल्पयत्‌ | SRE तस्याँ पुनः. 

| तमेव मनसा महाश्रेतावृत्तान्तममावयत्‌ । ade ' ` _ 
अ) पे | एवं नामायमप्रतीकारदारुणो दुर्विषहवेगः कष्ट; कुसुमा- --" |. 
wea महान्तो$प्येवमनपेलितकालकमा: समुत्सा-, ..... A 
Hh सद्यो जीवित जहति | सवेथा नमो भगवते त्रिभुवना- 15 

:| “तशासनाय मकरकेतनायेति । पुनः पप्रच्छ चैनाम्‌ । ae 


TEN १९४, parte १५ 


सा तव परिचारिका वनवासब्यसनमित्रं दुःखसब्रह्मचारिणी hes ` | 
(ऐका क गतेति । (Ce) 
P अथ साकथयत्‌ | महामाग यत्तन्मया कथितमम्रतसंभवम- 
aU Fe तस्मान्मदिरेति नाख्ना मदिरायतेक्षणा कन्यकाभूत्‌ | 20 
Ma देवशचित्ररथः पाणिमग्रहीत्‌ अपरिमितगुणगणाङषटहदय- 
न्यवनितादुळेभेन महादेवीशब्देन परं प्रीतः प्रस्ादमकरोत्‌। 


°> 
J 


Teea aaga सेवमानयोः | 
गाय मुतमेकनीवितमिव॒पित्रिरिथवा समेव गन्थवकुलस्य S 
1 ३१ re] vds "aret ari "ie co pst i 
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वां जीवलोकस्य  दुहितृरत्नमुद्पादे. MERN al | 
सा च मे जन्मतः प्रभृत्येकासनशयनपानाशना पर भमा 
मल्िळविश्रम्मधाम द्वितीयामिव दयं बालमित्र । एकत्र छा 
मया च नृत्यगीतादिकलासु कृता; पारचया | TRF 
. नितामिश्च क्रीडामिरपर्नीतों बाळभावः | सा. HEU EE 
हतवृत्तान्तेन समुपजातशोका निश्चयमकाषीत्‌ । नाहे WU 
संशोकाया महाश्चेतायामात्मनः पाणि आहयिप्यामीति WT 
जनस्य पुरतः सरपथममिहितवती च। यदि कथमापे मामानिच्छर्की 
प्रपि बलात्तातत कदाचित्कस्मेचिद्दातुमिच्छात वहस 
10 वा हुताशनेन वा रज्ज्वा वा विषेण वा fuge 
माति | सवै च तदात्मदुहितुः कृ्तानश्चयं निरचल्भाषित T 
परम्परया पारननसकाशाहुन्धवराजशचत्ररथ स्वयम 
गच्छति काले सम्रपारूढनिभेरयौवनामालोक्य सुतां बल्वदु 
परवशः क्षणमपि न धृतिमळमत | एकापत्यतया चातु es 
18 न. शाक्तः किचिदपि ताममिधातुमित्यपरयंरचान्यदुपाया] 
मिदमत्र प्राप्तकाामिति मत्वा तया महादेव्या मदिरया १ T 
क्षीरोदनामानं कब्च॒किन वत्से महाश्चेते त्वह्बतिरेंकेणत 1 
हृदयानामिदमपरमस्माकमु्पस्थितमिदानीं तु कादम्बर 
शरणमिति संदिश्य मत्समीपमच्चेव प्रत्यूषसि . प्रेषितवान्‌ ॥ 


5 


महामाग: | इत्यभिधाय तृष्णीमभवतू | 
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-| “अत्रान्तरे भगवांस्तारकाराज उदगात्‌ | क्रमेण sie 
qag चन्द्रापीडस्पुप्तामालोक्य महाश्वेतां VERD 


कनेः समुपाविरात्‌। अस्यां वेलायां पं नु . खळु मामन्तरेण  . 
peru वेराम्पायनः किं वा वराकी पत्रलेखा किं वा रान: ` 
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digas इति चिन्तयन्नेव निद्रां ययौ । अथ क्षीणायां क्षपाया- 5५ ` 


Api संध्यामुपास्य शिलातलोपविष्टायां महाश्चेतायां निवर्तित", ` ` 
RMT चन्द्रापीडे तरलिका षोडशवषेवयसा सावष्टम्मा- ' 


ii तेना राजकलसंपर्केचत्रेण गन्धवेदारकेण केयरकनात्नानगम्य- 


D. भेजें । समुपविष्टश्च तमदष्टपूर्व रूपातिशयं चन्द्रापीडस्य 
; 1 विस्मयमापेदे ea 


1 दृष्टा प्रियसखी कादम्बरी कुशलिनी | करिष्यति वा तद- 
wa | अथ सा तरलिका विनयावनतमौलिमेधुरया 


| शरी सवतः कुशलिनी विज्ञापिता च निखिल भतदाहतुः 


@भितस्तस्या एव वीणावाहकः केयूरकः कथयिष्याते | इत्युक्त्वा 
हरेराम । विरतवचासि तस्यां केयूरको5अरवीत्‌ | भतृदारिके 
RA देवी कादम्बरी इढदत्तकण्ठम्रहा त्वां विज्ञापयति | 
ra मामवदत्तरलिका तत्कथय किमयं गुरुननवचना- 
< ‘ $ 
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प्रत्युपस्येव ma । आगत्य च कोऽयमित्युपजात- ° 
SRT चन्द्रापीडं सुचिरमालोक्य महाश्वतायाः समीपमुपसुत्य 10 
णमा सविनयमुपाविशत्‌ | अनन्तरं चातिदूरानतेनोत्तमाः. ` 


पंरिसमाप्तनपा त॒ महाश्वेता पप्रच्छ. quomm । कि 15 


रा स्यजिज्ञपत्‌ | भतृदारिके दृष्टा खळू मया WOUND 


ए । आकर्ण्य च यत्तया रंदित्वा प्रतिसंदिष्टं तदेष तयेव 20 


श के 
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नुरोधः क्रिमिदं मच्ित्तपराक्षणं कि गृहनिवासापराधनिए के 
qea [क प्रेमविच्छेदामिलाप: कि भक्तजनपरित्यागोए च 
किं वा प्रकोपः | जानास्येव मे सहजप्रेमनिप्पन्दनिभेरं i p 
एवमतिनिष्ठुरं संदिशन्ती कथमसि न लज्जिता | तथा मांना 
5 भाषिणी केनासि शिक्षिता वक्तुमप्रियम्‌ | स्वस्थोऽपि तमः 
इव सहृदयः कनीयस्यवसाननिरसे कमणीहृशे मतिमुपस 


भतेविरहविधुरा' ती्रत्रतकर्षिताङ्गी प्रियसखी recat 
तत्राहमवगणय्यैतत्करथमात्मसुखार्थिनी पाणिं ग्राहयिष्या॥@। 


'कुमारिकाजनविरुद्ध॑ स्वातन्त्यमालम्व्याङ्गीङ्कतमयशः Wf 
` रितो. विनयो गुरुजनवचनर्मतिक्रान्तं न गणितो लेका 
वनिताजनस्य सहजमाभरणमुत्सश लज्जा सा कथय क| 
पुनरत्र प्रवतेते | तदयम्गीलिरुपरचितः रणामो ऽय 


सह | इति मा कृथाः स्वप्नेअपे पुनरिममर्थं मनसि | इत्या एर 


- तृष्णीमभूत्‌ । E. Fere 
`  महाश्वेता wegen सुचिरं विचारय गच्छ र 


ER यंथाइमाचरिष्या SS n. . ^ 
गत्य ` यंथाहमाचरिण्यामीत्युकत्वा केयूरकं प्राहिणोत्‌. 
E : 
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Va चन्द्रापीडमुवाच . | राजपुत्र रमणीयो हेमकट: | चित्रा 
NS चित्ररथराजधानी | बहुकुतहळः किंपुरुषविषय: । ` पेशलो 
TAT: | WEA महानुभावा च कादम्बरी | यदि 
नातिखेदकरमिव गमनं कलयसि नावसीदति वा गरुप्रयोजन- 
मदृष्टपूर्वीवषयकुतहाळि वा चेतो मद्वचनमनुरुध्यते वा भवन्मतिः 5 
TAR वास्मचिरदर्शनमहासि वा प्रणयमिममप्रत्याख्यानयो्यं 
| वा जनं मन्यसे समारूढो वा परिचयलेशोऽनग्राह्मो वायं जन- 

Tele निष्फलं कर्तृमभ्यर्थनामिमाम्‌ | इतो मयैत्र सह 
हेमक्टमतिरमणीयतानिधानं तत्र दृष्टा च faf 
RAST तस्याः कुमतिमनोमोहविछसितमेकमह्‌- 10. 
कविश्रम्य श्वोभूते प्रत्यागमिष्यति | मम हि निष्कारणबान्धवं भवन्त- 
दुःखान्धकारभाराक्रान्तेन महतः कालादुच्छुसित- 
मिव चेतसा आवयित्वा egarad सह्यतामिव गतः शोकः | 
६'खितमपि जनं रमयन्ति सज्जनसमागमाः | परसुखोपपादन- 
पराधीनश्च भवादृशां गुणोदयः | इत्युक्तवती चैनां चन्द्रापीडो 15. 
रवीत्‌ | भगवति दुर्शनात्प्रभृति परवानयं जनः कतेव्येषु यथेष्ट- 
ङ्कितिया नियुज्यताम्‌ | इत्यभिधाय तया सहेवोदचलतू | 
कमेण च गत्वा हेमकृटमासाद्य गन्धवराञकुलं समतीत्य 
कन्यान्तःपुरष्वारमवाप | 
$तादशानप्रधानितेनः दूरादेव कृतप्रणामेन कनकत्रेत्ररता- 20. 
न प्रतीहारजनेनोपदिइ्यमानमार्गः प्रविश्यापंख्येयनारीशत- 
संबाधं स्रीमयमपरमिव जीवलोकमियत्तांगीतुमेकन्र त्रैलोक्य 
uNa संहतमपुरुषमिव सगीन्तरं कुमारः कुपारीपुराम्यन्तरं 
V1 2 


-4 
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४ तस्य चैवंविधस्य किंचिदम्यन्तरमतिक्रम्येतर्चेतशच परिश्रम 
काद्म्रीप्रत्यासन्नस्य परिजनस्य शुश्राव तास्तानतिमनाह्नेः 
नाळापान्‌ | ताळ्छूण्वन्नेव कादम्बरीभवनसमीपमुपाययौ | ds 
सेवार्थमागतेनोभयत ऊः्वेस्ितेन खीजनेन प्राकारेणव लावशूज 
5 मयेन कृतदीधरथ्यामुखाकारं मार्गमद्राक्षीत्‌ । तन्मध्ये ü 
faved g | तत्र च मध्यमागे AAAA 
चानेकसहरसंख्येन कन्यकाजनेन परिवृत्तां समीपे संमुखो 
[ऽसौ कस्य वापत्यं किमभिधानो वा कीदशं तस्य रूपं किङ्ग 
वयः RaRa भवता किममिहितः कियचिरं दृष्टस्त्वया कत 
10 चास्य महाश्वेतया सह परिचय उपजात Biene 
मुहुमहुरचन्दापीडसंबद्धमेवालापं तद्रूपवर्णनामुखर॑ ` केयू 
एच्छन्तीं कादम्बरीं Sa | B ह 
तस्य तु॒दृष्टकादम्बरीवदनचन्द्रलेखालक्ष्मीकस्य 
TGS हृदयम्‌ । आसीच्चास्य मनसि 
15 नद्र्याण्यपे मे वेधसा किमिति  ढळोचनमयान्येव | 
कृतानि | कि वानेन कृतमवदातं कमः चक्षुषा 
निवारितमेनां पश्यति | अहो चित्रमेतदुत्पादितं वेधसा 
रमणीयानामेकं धाम | कुत एते रूपातिशयपरमाणवः स॒ 
दिताः | तन्ननमेनाम॒त्पाद्यतो fu ue | 
20 विंगलिता रोचनयुगलावश्रुनिन्द्वस्तेभ्य एतानि जगति f 
कमळकुवल्यसौगान्धिकवनान्यत्पन्नानीति | एवं : 


X 


य्‌ 


> wy 


. 
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तु saa दत्तकतिपयपदा महाश्वेतां स्नेहः 
Rane चिरदर्शनजातोत्कण्ठां कण्ठे जग्राह | महाश्वितापि 
अढतरदत्तकण्ठग्रहा तामवादीत्‌ | सखि कादम्बरि भारते वर्ष 
MA तारापीडो नाम | तस्यायं चन्द्रापीड नाम सनुर्टिग्विजय- 
Ringe भूमिमिमाम्‌ । एष च exem पत्या 
वे निष्कारणनन्धुतां गतः । परित्यक्तसकलसंगंनिष्ठरामपि मे 
RAN: स्वभावसरलेगंणेराक्ृष्य चित्तवात्ति aad | ge हि 
यद्रीलिण्यपरवशो «| निर्निमित्तमित्रमकृत्रिमहदयों विदग्धननः । 
i a त्वमपि निर्माणकौशळं प्रजापतेज्ञीस्यसीति 
di peer sar | कथिता चास्य मया बहुप्रकारं Seat | 10 
PALAU विमुच्य लञ्ञामनुपजातपरिचय इत्युत्सुज्या- 
विश्रम्मतामविज्ञातशीळ इत्यपहाय WE यथा मयि तथात्रापि 
तव्यम्‌ | एष ते मित्रं च बान्धवश्च परिजनश्च इत्यावेदिते 
चन्द्रापीडः प्रणाममकरोत्‌ | 
काद्म्बरी त सविभ्रमकृतप्रणामा महाश्वेतया सह Ag 1 
निषसाद p संसेम्रमपरिजनोपनीतायांः च शयनरिरोभागनिवेशि- 
qi पीठिकायां चन्द्रापीडः समुपाविशत्‌ | त्वरितपरिजनो- 
न च सलिलेन कादम्बरी स्वयमुत्थाय महाश्रेतायारचरणौ 
'शिल्योत्तरीयांशुकेनापमृज्य पुनः पयङ्कमारगाह | चन्द्रापीड- 
कयापि काद्जयीः सखी रूपानुरूपा जीनितनिविरेषा सरवविश्रम्भ- 20 
ANRIA नाम्ना बलादनिच्छतोऽपि प्रक्षाल्तिवती चरणी | 0 
महाश्वेता त्वंसदेशे सप्रेम पाणिना GAR कादम्नरीमनामयं „= ` 
"eS । सा त were ग्रंहनिवासेन कृत 
>जमानाकृच्छादिव कृशलमाचचक्षे | मुहूर्तोपगम च ताम्यूलदाना- 


m aera d 


ex 
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यतां महाश्वेता ताममाषत । सखि कादम्तरि स्ीभिरेवासा 
रमिनवागतश्चन्द्रापीड आराधनीयः । तदस्मे तावह्दीयताम्‌ | um 
च किचिंद्रिवर्तितावनतमुखी शनैरव्यक्तमिव प्रियसखि छ: 
हमनुपजातपरिचया प्रागरभ्येनोनेन गृहाण त्वमेवास्मे 1 
ॐ त्युवाच कादम्बरी ताम्‌ । पुनः पुनरमिधीयमाना च तया १: 
मपि ग्राम्येव चिराद्दानाभिमुखं मनश्चक्रे । महाश्रेतामुखात् : 
Bee वेपमानाङ्गयष्टिरामुकुलितलोचना सारया 
| Taa हस्तपलवम | चन्द्रापीडस्तु - 
२६४ सफालनंसंक्रान्तसिन्दूरमिव स्वभावपाटलं प्रसारि 
; 10 तत्र च सा वेपथुचालीतवळ्यावलीकेन संमाषणमिव 
हस्तेन स्वेद्सलिलपातपृर्वकं गृह्यतामयं मन्मथेन दत्तो 
इत्यात्मानमिंव प्रतिग्राहयन्ती ताम्बूलमदात्‌ । गृहीत्वा 

TAS महाश्चेतायै प्रायच्छत्‌ | 
अत्रान्तरे चागत्य कञ्चुकी महाश्वेतामवाचत | 
15 देवश्चित्ररथों देवी च मदिरा EE CC इति | 
हिता च गन्तुकामा सखि चन्द्रापीडः क्कास्तामिति काद 
मएच्छत्‌ | असो तु विहस्यावदत्‌ wr महाश्वेते कि 
मवमाभंद्धासे | दरानादारभ्य शरीरस्याप्ययमेव प्रमुः 
भवनस्य विभवस्य परिजनस्य वा । यत्रास्मै रोचते प्रिय 
¦ _ 0 हृदयाय वा तत्रायमास्तामिति | तच्छ्रत्वा महाश्वेता 


| 
| 


PY Pv) Do 


y ee E 
E त्वत्मासादसमीपवर्तिनि प्रमदवने करीडापप्रेतकमणिविकमर्न्य 
eet 7 ae SE ययौ । चन्द्रापीडोऽपि तया. 

. ' ण्य विनोदनार्थ गीतकलाकुशलामिः कन्यकामिरनु 


केयूरकेणोपदिर्यमानमार्गः - क्रीडापवतर्माएँ 
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म मगात्‌ | गते च तस्मिन्गन्धवराजपुत्री fuel सकल सखी- 
Wm जनं परिजनं च परिमितपरिचारिक्ामिरनुगम्यमाना प्रासाद- 
छ मारोह । तत्र च शयनीये निपत्यादूरस्थिताभिः परिचारिकामि- 
यचे विनोद्यमाना समचिन्तयच्चेनम्‌ | अदष्टपवोऽ्यामेति साहासिकया 

क॑ मया न शङ्कितम्‌ | दशेनानुकूलाहमस्थ नेति वा तरल्या 5 
रह न कृतो विचारक्रमः । गुरुजनान्न तस्तम्‌ | छोकापवादान्नोः 

या Rag | तथा च महाश्वेता दुःखितेति निदाक्षिण्यया नोपल- 
क्षितम्‌ । स्थूलबुद्धयोऽपि mei विनयच्युतिं विभावयेयुः किमु- 

॥ तानुभूतमदनवृत्तान्ता महाश्वेता सकलकलाकुशलाः सख्यो T 

कुन सवेथा हतास्मि मन्दपुण्या । मरणं मेद्य श्रयो न लज्जाकरं जीवितम्‌। 10 
३ अत्वेतं वृत्तान्तं कि वक्ष्यत्यंम्बा तातो वा गन्धवलेको वा। न खलु 
जानामि मन्दभागिन्य॒त्सन्नमन्मथेन वा पवक्ृतापुण्यसंचयन वान्येन 

वा केनाप्ययमानीतो मम विप्रलम्भकरचन्द्रापीडः यस्य दरान- 
मात्रणेव समर्पितेव मन्मथेन विक्रीतिव हृदयेनोपकरणीभूतास्मि । « | 
न मे कार्य तेन चपलेन | इति क्षणमिव संकल्पमकरोत्‌। कृत- 1० . 
संकल्पा तु निर्भत्सितेव मनोभुवा पुनरपि तंथैव चन्द्रापीडामि- 

# मुखहृदया बभव । .तदेवमस्तमितप्रतिसमाधानबला SIGUE 


(| मवल्ेकयन्त्यतिष्ठत्‌ ॥ तत्रस्था च सा तमानन्दजलव्यवधानो- 

d a ere ददर्श न चकषुषा | तत्संगमकालातिपातासहेव मनो 20 = 
गमागमाय नियुक्तवती न परिजनम्‌ । 

4 च्दरापीडोऽपि प्रविश्य स्वच्छं कादम्बरीहृदयमिव द्वितीयं 

d मंणिगृह॑ शिळातलास्तीणीयामुभयत उपर्युपरि निवेशितबहूप 

है धानायां कुथायां निपत्य केयूरकेणोत्सङ्ञे गृहीतचरणयुगलस्ताभि 
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येथादिष्टेषु भूमिभागेषृपविष्टामिंः कन्याकाभिः परिवृतो dg 
यमानेन चेतसा चिन्तां विवेश । प्रायेण मानुष्यकसुछम 
waa मिथ्यासंकल्पसहल्ैरेवमायास्य मां विप्रलभते m 
विवेको यौवनमदो मदयति मदनो वा । किमनेन ga मनपा 
5 खेदितिन | यदि सत्यमेवेयं धवलेक्षणा मश्येवं जातवृत्तिस्तव 
न चिरात्स एवैनामप्राथितानुकूलो मन्मथः प्रकटीकरिष्यति |' 
स एवास्य संशयस्य च्छेता भविष्यति | इत्थमवधार्योत्यायोप. ' 
विश्य च ताभिः कन्यकामिसतसतैरालापैः EEA: aed 
क्रीडन्नासांचक्रे | मुहूते च स्थित्वा निगम्योपवनाळोकनकुतहव 
10 क्षिप्तीचत्तः क्रीडापवंतकशिखिरमारुरोह | 


si 
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कादम्बरी तु तं दृष्टा चिरयतीति महाश्वेतायाः किल 
“NN. A ° ON `A N परि 
wary विमुच्य तं गवाक्षमनङ्ञक्षिक्तचित्ता सौघस्योपरि 


परिष्वज्य मुहुः परिजनान्तरितसकल्देहा विहस्य तं विलोकयत 
15 तेन च विलोक्यमाना महान्तमपि कालमतिक्रान्तं नाज्ञाप्तीत। 
आर्य च प्रतीहारीनिवेदितमहाश्चेताप्रत्यागमना तरणः 
दवततार | स्नानादिषु मन्दाद्रापि महाश्चेतानरोधेन दिवसव्यांप 
मकरोत्‌ | चन्द्रापीडोपि तस्मादवतीर्य प्रथमविसजितेनेव काद il 
« परिजनेन नि्तितस्नानविरधिनिरपहतरिलातलाचिताभिमतदै | 
MSNA एव सवेमाहारादिकमहःकम चक्रे FV, | 
(i कमेण च कृताहार कीडापवतकप्राग्भाजि मनोह] 
A मरकताशिछातले समुपविष्टो दृष्टवान्सहसैवातिबहळ्धार A 
धवलेनालोकेन जलेनेव निवोष्यमाणं दिवसम्‌ | a 
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म तुगम्यमानामागच्छन्ती मदलेखां तस्याश्च समीपे तरलिकां 

तया च सितांगुकोपच्छदे पटलके गृहीतं प्रभार्वषिणमतितारं 

d हारम्‌ । दृष्टा चायमस्य : : चन्द्रापीडश्रन्द्रातपद्मुतिमुषों iem: 

g कारणर्मिति मनसा निश्चित्य दूरादेव प्रत्युत्यानादिना समुचितो ० 
| पचारक्रमेण मदठेखामापतन्ती प्रतिजग्राह. । सा तु dim 

y मरकतम्रार्वणि मुहूर्तमुपविश्य rg तेन VETE 

र, नुलिप्य ते च द्वे दुकूले परिधाय तेश्च माल्तीकुपुमदामा#- 

५. राचितशेखरं कृत्वा तं, हारमादाय चन्द्रापीडमुवाच । कुमार तवे- 
यमपहस्तिताँहकारकान्ता पेशळता प्रीतिपरवशं जनं न्‌ 10 

| कारयति । Cou या प्रथमदशेन एत 

िश्रम्भमुपजनयति इतरथा हि eas सकलमभुवनप्रथितमहिम्नि 

| प्रयुज्यमानं सवैमेवानुचितमाभाति | आपि च स्वयंगुहीत- 

| हृद्याय किं दीयते । जीवितेश्वराय कि प्रतिपाद्यते । प्रथमङ्कता- 

|| गमनमहोपकारस्य का ते परेत्युपॉक्रिया । i up 15 

सफलमागमनं केन ते क्रियते । प्रणयितां चानेन व्यपदेशेन 

H wdm कादम्बरी न विभवम । अप्रतिपाद्य हि परखता ` | 

| सजानविमवानाम्‌ । आस्तां . तावद्विमवः । GERIT 
दास्यमप्यङ्गकर्वाणा नाकार्यकारिणीति नियुज्यते | दत्वात्मानमाप 

वञ्चिता न भवति | जीवितमप्यपयित्वा d 'पश्चात्तप्यंते । प्रणयि- 20 ज्र 
जनप्रत्याख्यानपराड्मुखी च दालिण्यपखती महत्ता सतार 1 

| न च ताहशी भवति याचमानानां याहशी ददतां लज्जा | 
| यत्सत्यममुना व्यतिकरेण कृतापराधमिव D 
| कादम्बरी । तदयमम्रतमथनप्तमुद्धूतानां HATA शेष 
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इति शेषनामा हारोऽमुनेव हेतुना बहुमतो भगवताम्मसां ow 
^5 गृहमुपगताय प्रचेतसे दत्तः । पाशभ्रतापि गन्धर्वराजाय mi 
राजनापि कादम्ब तयापि त्वद्वपुरस्यानुरूपमाभरणस्योते विमा 
४ यन्त्या नमस्तलमेवोचितं सुधासूतेधीम न धरेत्यवधायीनप्रेपि 
5 यद्यापे नेजगुणगणाभरणभषिताङ्गयष्टयो भवादृशा क्लेशहेतुमि 
जनबहुमतमाभरणमङ्केषु नारोपयन्ति तथापि कादम्बरीप्रीक्ि त 
कारण | कि न कृतमुरसि शिलाशकलं TIRE 
RA: सहनमिति बहुमानमाविष्कर्वता भगवता शार्ज्रपाणिता व 
T नारायणाऽत्र भवन्तमतिरिच्यते | नापि कोस्लुभमणिरपुर्मा 
10 mAT शेषमातिशेते | न चापि ae । 
TAA CARES | अतोऽईतीयामिमं aW 
त्वत्त; । न चाभूमिरेषा प्रीतिप्रसरस्य | नियतं च भवता 
प्रणया महाश्वेतामुपालम्भपहक्लैः m क्‌ 
अत एव महाश्वेता तरलिकामपीमं हारमादाय 
155 kt | तयापि कुमारस्य संदिष्टभेव | न खळ महाभा 
मनसापि कार्य; FETE: प्रणयप्रसरमङ्ग; | इत्यक्त्वा च ताच 
"ERIT चामीकराचलस्य तटे तं तस्य वक्षःस्थल बबन्ध | 1 


Pa 


किमुच्यते | निपुणासि । जानासि आहयितम । उत्तरावकाच 

30 "हरन्त्या कृतं वचसि कौशल्य । अथि मुषे के lM 

* वा वयं ग्रहणस्याग्रहणस्य वा । गता een 
० कथा सोजन्यशालिनीभिभवती! 

E भरुपकरणीक्कतोऽयं जनो यर्थ 

HEY वा व्यापारेषु विनियुज्यताम । weer 

व्याः काद्या गुणा न कंचिन्न ` दासीकर्वति (९ 


Nw 
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Tegra च काढम्तरीसंबद्धाभिरेव कथामि सुचिरं 
Fg विसर्जयांवभव ater | अनतिदूरं गतायां च 
Megat कीडापर्वेतकगतमुद्यगिरिगतमिव _चन्द्रमसं चनदुनदुकूल- 
1 en चन्द्रापीडं द्रष्टम॒त्सारितवेत्रच्छत्रचामरचिन्हा निषिद्धा- 
भेत शेषपरिजनानुगमना तमालिकाद्वितीया चित्ररथसतापि पुनरपि & 
तितत सांधारोखरमारुरोह । तत्रस्था च पुनस्तथेव विविध 


Th विलासतरंगितेविलोर्कतेनेहारास्य मनः | त॑ विलोकयन्ती तावद्‌- 


S 


से यावदुपसंहृताळोको दिवसो बभूव | 
|" अथास्तमुपगते भगवति गभस्तिमार्लिनि जातायां चादर्शन- 
क्षमायां erat सोधशिखरादवततार कादम्बरी । - क्रीडा- 10 
Menara चन्द्रापीडः । ततो<चिरादिवोदगारूगवानी- 
मक्षणोत्सवः सुधासूतिः | उच्छति च श्वेतमानौ चन्द्रापीडः 
मुक्ताशिलापट्टं चन्द्रशीतल्मधिशिरये | 
तत्रस्थस्य  चास्यागत्याकथयत्केयूरको देवी कादम्बरी 


दवे द्रष्टुमागतेति। अथ चन्द्रापीडः ससंश्रममुत्थायाग- 15 ` 


॥्छन्तीमल्पसखीजनपरिवृतामपनीताशेषराजनिन्हा मदलेखया ` 
ees ea | आगत्य/च सा A- 
पंशलतां दर्शयन्ती प्राकृतेव परिजनोचिते We समुपाविशत्‌ | 
चन्त्रापीडोऽपि कुमाराध्यास्यतां शिळातल्मेवेत्यसङ्घदनुबध्य- 
AMIS मदळेखया भूमिमेवामनत | सर्वासु चासीनासु FE 20 
मेव स्थित्वा वक्तुमुपचत्रमे चन्द्रापीडः | देवि दृष्टिपातमाजप्रीते 

४ दासजने संभाषणादिकरस्यापि प्रसादस्य नास्त्यवकाशः । किमु- 
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तवेयमपगताभिमानमधुरा. सुजनता यदमिनवसेवकज 
ध्यते । प्रायेण मामुपचारहायैमदक्षिणं देवी मन्यते | धन्यः ह. 
परिजनस्ते यस्योपरि नियन्त्रणा स्यात्‌ । आज्ञासंवि REUS 
-भृत्यजने क इवादरः | परोपकारोपकरण शर|रम्‌ । dues 

5 च जीवितम्‌ | अथैवंवादिनोऽस्य वचनमाक्षिप्य मदलेखा सङ्क 
मवादीत्‌ | कुमार भवतु अतियन्त्रणया खिद्यते wg m" 
-कादम्बरी । Rad चैवमुच्यते सर्वेमिदमन्तरेणापि वचना 
परिगृहीतम्‌ | किं पुनरमुनोपचारफहगुना वचसा देहके 
मारोप्यत इति | स्थित्वा च कंचित्कालं कृतप्रस्तावा 

10 राजा तारापीडः कथं देवी विलासवती कथमायैः 
adest चोजयिनी कियत्यध्वाने सा कीझभारतं वर्ष रमा 

वा Welpen FAN पप्रच्छ । एर्वविधाभिश्चानय| 
कथामिः सुचिरं स्थित्वोत्थाय कादम्बरी केयूरकं 1 | 
समीपशायिन॑ समादिर्य पारिजनं च शयनसोधशिख 

15 तत्र सितदुकूडवितानतठास्तीणे शयनीयमळंचकार TA 

पि तस्मिन्नेव ' शिलातले निराभिमानतामभिरूपतामतिगं 

च कादम्बो निष्कारणवत्सरतां च महाश्चेताया शु 

च मदलेखाया महानुभावतां च परिजनस्यातिसमरद्धि च 1 
'राजलोकस्य रम्यतां च किंपुरुषदेशस्य मनसा भावयन्त 

20 संवाह्ममानचरणः क्षणादिव क्षणदां क्षपितवान्‌ | 78 
oY अथोदिते सवितरि चन्द्रापीडः . शिलात्व 
.प्रक्षाठितमुखकमलः कृतसंध्यानमस्कृतिमहीतताम्बूळं ` 

} विलोकय देवी . कादम्बरी प्रबुद्धा न वा 
तिष्ठतीत्यवोचत्‌ | गतप्रतिनिवृत्तेन च तेन देव म 


k 
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घ्तादङ्गनसौथवेदिकायां महाश्वेतया सहावतिषठ्ठत इत्या- 
d गन्धवराजतनयामाळोकयितुमाजगाम । कादम्बरीं 
"मपसृत्य कृतनमस्कारस्तस्यामेव सुधावेदिकायां विन्यस्तमासनं 

| स्थित्वा च कचित्काङं मंहाश्वेताया वद्नं AATA 
amA मन्दस्मितमकरोत्‌ | असो तु arem विदिताः 5 
राया कादम्तरीमन्बीत्‌ | सखि भवत्या गुणैश्वन्द्रापीड- 
aA इव चन्द्रमयूखेरादीकृतो न शाक्नोति TEA । निग- 
पति खळ कुमारः | पृष्ठतो दुःखमविदितवृत्तान्तं राजचक्र- 
[स्ति । अपि च य॒वयोर्दरस्थितयोर्रीपे स्थितेयमिदानीं कमाठिनी- 
deR कुमुदिनीकुमुदनाययोरिव ्रीतिराप्रल्यात्‌ । 10 
j तिउम्यनुनानातु भवतीति । : : 
न| अथ कादम्बरी ससि महाश्वेते स्वाधीनोऽयं सपरिजनो जनः 
' भारस्य स्व इवान्तरात्मा क इवात्रानुरोधः । इत्यमिधाय 
- पारानाहय प्रापयत कुमारं स्त्रां भूमिमित्यादिदेश । 
Fi द्रापीडोऽप्यत्याय प्रणम्य॒प्रथम॑महाश्रेतां ततः कादम्बरीं 19 
| श्च म्रेमस्िग्येन चक्षषा मनप्ता च गृह्ममाणो देवि कि ब्रवीमि 
RUAN न श्रद्दधाति लोक; स्मतव्योऽस्मि परिजनकथासु । 
ima कन्यकान्तःपराननिगाम । कादम्बरीवर्गमरोषः 
कन्यकाजनो गणगौरवाकृष्टः परवश इव तं त्रजन्तमाबहिस्तारण- 
Maa | निवृत्ते च कम्यकाजने केयरकेणोपनीतं वाजिन- 20 
रह्म गन्धर्षकमरकैस्तैरन॒गम्यमानो हेमकूटात्तु गन्तुम्‌ । 
j ण च प्राप्य महाश्रिताश्रममच्छोदसरस्तीरे giie 
3पापटानप्तरेंणेवागतमात्मस्कन्धावारमपद यतू | निवर्तिता- 
रेषगन्धवेकुमारश्च सानन्देन सकुतूहठेन संविस्मथेन च सम्भा 
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चारवर्तिना जनेन प्रणम्यमानः स्वभवनं विवेश । 1 
लोकश्च वैशम्पायनेन पत्रलेखया च Hed महाश्चेतैवं i 
edd aged तमालिकेवं केयूरक इत्यनयेव कथया | 
दिवप्मनैषीत्‌ | कादम्बरीरूपदश नह्विष्टयेव नास्य पुरेव j 
5 मकरोद्राजलक्ष्मीः | तामेव च wee 
चेतसा चिन्तयतो जाग्रत एव सा जगाम रात्रिः qr 
समुत्थिते भगवति  खावास्थानमण्डपगतस्तट्तनेव j 
सहसैव प्रतीहारेण सह प्रविशन्तं केयूरकं saat | 
क्षितितरुस्परिना मौळिना कतपादपतनमेह्येहीत्यतत्वा प्र 
10 Ratton चक्षुषा ततो हृदयेन ततो रोमोहूमेन ag 
प्रधावितः पाथे तमालिलिङ्ग गाढम्‌ | me 
समीप एव +-प्रपच्छ च स्मितसुधाधवलीक्ताक्षरं क्षए 
द्रवमयमिव वचनमाहतः | केयूरक कथय gite i 
ससखीजना सपरिजना कादम्वरी भगवती महाश्वेता चेर 
15 असौ तु तेन राजसूनोः प्रीतिप्रकर्षजन्मना ` स्मितेनैव 
इवानुलि इब सद्य एवापगताध्वखेद्‌ः प्रणम्याहृततसवेः 
. अद्य कुराछिनी यामेवं देवः एच्छति । इत्याभिधायाप | 
7 2 कपैटव्गुण्ठितं नहिनीपन्रपुठ्मदशेयत्‌ | उद्धाट्य |^ 
` ` ` कादम्रीपरहितान्यभिज्ञानान्यदर्शायत्‌ | मरकतहरिन्ति थी 
E 20 लञ्चि arate क्षीरीणि ५ 


sh oy E 


Sas | चूडामणिचुम्बिनाज्ञलिना देवमर्चयति a 
TA | महाश्वेता च सकण्ठग्रहेण कशळवचसा नमल 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Sal Scena Chennai and eGangotri 


Wer पादप्रणामेन च तमालिका | संदिष्टं च तव महा- 
' परतया | धन्याः खळु ते येषां न गतोऽसि चक्षुषोर्विषयम्‌ । तथा 
p म समक्ष भवतस्त तुहनशातल्यश्चन्द्रमया इव qur विरहं ४ ! 
3 मया इव संवृत्ताः | त्वया fames विनिवृत्तमहात्सवा- 
गरमिव वर्तते गन्ध्ैराजनगरम्‌ | जानासि च मां झृतसकल- ॐ 
ARATE, | तथाप्यकारणपक्षपातिन भवन्त द्रष्टुमिच्छत्यांने 


parca आप H बलादिव हृदयम्‌ | अपि च॒बलवदस्वस्थ- 51५०४ 


RT कादम्बरी । स्मरति च स्मेराननं RT त्वाम्‌ । अत 

" नरागमनगौरवेणाहसीमां गुणवदमिमानिनीं कतुम | .उदार- 
नादरो हि बहमानमारोपयति | अवश्य सांढव्या AIHA- 10 . 

AAA TAT कुमारण | भवत्सुननतव जनयत्यनाचत- 

3 भ्यम्‌ | एष देवस्य शयनीये विस्मृतः शोषो . हारः 

1 पहितः | इत्युत्तरीयपटान्तसंयतं सुक्ष्मसूत्रविवरनिःसत्तरशुसताने: 

नं विमच्य चामरग्राहिण्याः करे समर्पितवानू | 

त अथ उचंद्रापीडो महाश्वेताचरणाराधनतपःफलमिद यंदेव 10 

-*्परिजने5प्यनस्मरणादिक प्रप्तादभारमतिमहान्तमार्रापयाति देवी 

seater तत्सर्व शिरसि त्वा स्वयमेव 

1 " तेन च सुरभिणा Aeda विलिप्य तमेव 

कण्डे qama । आगृहीतताम्तूरश्च सुतानिति 

Aira स्कन्धदेशे समवलम्ब्य केयूरकमूध्वत्थित एव कतः 

ठसथक्रियमाणसंमानमुदितं.प्रधानरानलोके ES शनेः राने 

गन्धमादनं करिणं द्रष्टमयास्तीत्‌। तत्र च AA क्षणामेव तस्म 

| वल्॒भत्रंगममन्दुराभिमुख प्रतस्थे । 

किंचित्किचिदिव Raag: परिजन 
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NI 
विछोकयाम्बमव | अथ चित्तज्ञैः प्रतीहारे तिपि : 
Š निखिले समत्सारिते परिजने केंयूरकद्वितीय एव मङ्ग 
vna | प्रविवेश | उत्सारणमयसंग्रान्तलोचनेषु प्रणम्यापसतेषु i 
पाढेप्वि्द्राय॒धस्य पृष्ठावग॒ण्ठनपर्ट  किंचिंदेकपाश्चगालित 
कुतनन्नत्सारयंश्र कुणितनेत्नविभागस्य दृष्टिनिरोधिनी के " 
खरघोरणीविन्यस्तचरणो लीलामन्दं मन्दुरादारुदत्तदे 4 रे 
तूहल्मुवाच । केयूरक कथय मन्निगमादारम्य को वा वृर 
TARAR । फेन वा व्यापरेण वासरमतिनीतवती ; 


; राजपुत्री किं वाकरोन्महाश्वेता किमभाषत वा Haul. 


ती 


ट्र 


S 


10 वा भवन्नालापाः परिजनस्य भवतो वा को व्यापार आएं is 
आसीद्वा काचिद्स्मदाश्रयेणी कथा । केयरकर्त स॒ i 
चक्षे | देव श्रूयताम | निगेते त्वयि देवी कादम्बरी 

| ` सौधशिखरम रुह तुरगधलीरेखाधसरं देवस्यैव 
^re 2४०,५मालोकितवती | तिरोहितदृरीने च देवे मदलेखास्कन्धिः 


We स्थितमत्र शिलाप्रदेरे स्नातमत्र गिरिनदिकातट "t 
20 चितः Tent स्फटिकशिलातळे भक्तमत्र म र 
RIG सुप्तमिति परिजनेन पनरुक्त॑ निवेद्यमानानि देः 


TAA महाश्वताप्रयत्नादनभिमतमापे तस्मिन्नेव ni^ i 
TARR | अस्तमुपगते च भगवति 
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y मसि aaa कंचित्कालं स्थित्वा Rat चिन्तयन्ती ˆ PT 
Thera क्षणमात्रं स्थित्वोत्याय शय्यागृहमगात्‌ | शयन- 
mamaka ततः प्रभति प्रबलया शिरोवेदनया 
माना दुःलदुःखेन क्षणदामंनेषीत्‌ | उषसि च मामाहूय देवस्य 

तीन्यतिकरोपरम्भाय सोपालम्भमादिष्टवती | E 
र्ण चन्द्वापीडस्तदाकण्ये RAAS इति वदन्मवनाज्नियेयौ | > : 

व्वा च  त्वरिततुरगप.रेचारकोपनीतमिन्द्रायुध- 

e पश्चादारोप्य पत्रढेखां स्कन्धावारे स्थार्पयित्वा वैशः, .......५ 
Faai परिजन निवर्त्यं चान्यतुरगाधिरूढेनैव केयूरके- ८०५० ` 
| ॥[नृगम्यमानो हेमकूटं ययो । आसाद्य च कादस्बराभवनद्वार | 


es तुरगात्‌ | अवतीयै च द्वारपालपिततुरंगः MEER- 


मदर्शनकतहलिन्या पत्रलेलया चानुगम्यमानः प्रविश्य क्त 
द्भ कादम्बरी तिष्ठतीति संमुखागतमन्यतमं वपेवरमप्राक्षीत | 57. , 
isda च तेन देव मत्तमयूरस्य कीडापवेतस्याधस्ता-... » ८ 7 
दोंधिकातीरे विरचितं हिमगुहमध्यास्ते | इत्यावादत 187 - 
केयरकेणोपदिश्यमानवत्मी प्रमदवनमध्येन गला किक s 
merae कद्लीदलानां प्रमया राष्पीकृतरविकिरण ` 
तेषां च मध्ये निरन्तरनटिनीदट- 


ie 


t 
TIA दिवसं «mai | 


च्छन्नं हिमगहमपञ्यत्‌ | ताँमश्च जलदेवतानामित्र WES वरुण- 
‘Genta समागमं शरदामिव समाजं सरसीनामिव गेष्ठी- 20 
Wd शिरिरोपचारानिपुणं काद्याः RAAT शरीर- 

| भाय परिजनमद्राक्षीत्‌ | 

। तेन च प्रणम्यमानस्त्वरितापसतेन च दीयमानमागश्चन्दन- | 
| पड़कृतवेदिकानां FSA ASAT कदडीतोरणानां तलेन | 


pr altar bu 
m ra AM i 


S 


/ Cet em 
| xa हे gay 
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रविश्य dad fusci शिशिरोपचारोपकरणकल्पन "m 
रान्परिजनेन कृतान्क्रियमाणांश्व वीक्षमाणो हिमगृहकस्य qe 
मागं हृदयमिव हिमवतो जल्क्रीडागृहमिव प्रचेतसो a | 
RUSTE । क्रमेण च तत्रान्तादश्चांतिबहलेन पिच 
27» 775 हार्यणेवोपछिप्यमानोऽतिशीतलेन स्पर्शनामन्यतात्मनो मनश्रद्धाद 

कुमदमयानीन्द्रियाणि ज्योत्ल्लामयान्यज्ञानि के : 

वियम्‌ । अगणयच्च नीहारमयानककिरणांश्वन्दनमयमाथम 


e . . * on™ | 
कपूरमयं पवनमुद्कमयं काळं तुषारमयं त्रिभुवन ii 
:" ` एवंविधस्य च AR सखीकदम्ञकपरिवृतामरोफी 
10 त्प्रिवारामिव भगवतीं गङ्गा मृणालदण्डमण्डपिकायास्तले : 
AAMT काद्म्बरीं व्यलोकयत्‌ | 
4 


K Y अथ सा यथादशनमागत्यागत्य चन्द्रापीडागम 
Ws परिजनमुत्तरल्ततारकेण कथय किं सत्यमागतो 3 
ड त्यध्वान क्कासाविती प्रतिमुखं ARG चक्षषानक्षरं प 
` 8 हष्टा च संमुखमापतन्त तं कुपुमशयनादुत्तस्यौ | चन्र 
| समुपसृत्य पूववदेव तां महाशचेताप्रणामपरःसरं di 
अणनाम | कृतप्रतिप्रणामायां च तस्यां पनस्तस्मिन्ेव कममशीप 
agemi प्रतीहाया समुपनीतां जाम्बनदमयीमासर्दिः 
Taia श्षितावेवोपाविशत्‌ | अथ केयरकों देवि देवी 
५20 चन्द्रापीडस्य प्रसादर्भमिरेषा Weal नाम ताम्बलकरडूवा i [ 
AMT पत्रळेलामद्शयत्‌ | अथ कादम्बरी दृष्टा i 
मानुषीष पक्षपात; मजापताराते चिन्तयांबभव | ३ lU 

` ता सादरमेहयेहोत्यमिधायात्मन: समीपे सकतहलूपरिज ' 
Rs e aN ye 
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ari पृष्ठतः समुपावेशयत्‌ । दर्शेनादेवोपारूढप्रीत्यतिशया च 
wig सोपग्रहं करकिंसल्येन पश | YM eo 
a चन्द्रापीडस्तु सपदि ङृतप्तकलागमनोचितोपचारस्तदवस्थां 
िवित्ररथतनयामालोक्याचिन्तयत्‌ | अतिदुविदग्धं हि मे ea ६ . 
द्यापि न श्रद्दधाति । भवतु पृच्छामि तावदेनां निपुणालापेनेते 5 , | 
P शमत्रवीत्‌ । देवि जानामि कामरतिं निमित्तीकृत्य प्रवृत्तो- 7 
थमविचलसंतापतीव्रो व्याधिः । सुतनु सत्यं न तथा त्वामेष व्यथयति 

| nee इच्छामि देहदानेनापि स्वस्थामत्रमवतीं कतुम । 
्कम्पिनीमनुकम्पमानस्य ुसुमेषुपीडया AART- 


- 


भाणस्य पततीव मे हदयम्‌ । अनङ्गदेवतनूभूते ते भुज-10 
सा a | गाढसंतापया च इष्ट्या वहासि रथलकमलिनीरमिव 
क्ततामरसाम्‌ । । गृहाण स्वयंवराहीणि मञ्गलम्रसाधनानि । , 
कुसुमशिळीमुखा हि शोभते नवा AR अथ कादम्बरी 
= स्वभावमुग्धापि कन्दर्पणोपदिष्ट्येव प्रज्ञया तमशेषमस्या- 
चच्यत्तव्याहारसूचितमर्थ मनसा sme | मनोरथानां तु तावतीं 1? 
मिमसंमावयन्ती ada चावढम्बमाना तृष्णमिवासीत्‌ । 


AAT तत्क्षण तमाननामादमधुकरपटला- 


i 
~ 


| कुमार fh कथयामि । दारुणोयमकथनीयः खडु 
तापः | अपि च सुकुमारमावेपेतायाः किमिवास्या यन्न 20 
तापाय । तथा हि । रूणालिन्याः शिशिरकिसल्यमपि "` 
AT | ज्योत्स्नाप्यातपायते | कादम्बरी तु हृदयेन तमेव 
| ेलालापमस्य प्रत्युत्तरीचकार । चन्द्रापीडोप्युमयथा घर 
ानाथेतया संदेहदोळारूढॅनेव चेतसा महाश्रेतया सह मीत्युपचय- 
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` ` मायतनं भन्द्रापीडमुदङ्चच्चारुचूडामणिम ETE De न: 


20 सहान्तःपरेम्लोनिमुपनीता | अतो लेखवाचर्नविरतिरिव 


i 
Digitized by Arya Samaj Folindgt®Bchbnnai and eGangotri | 
चतरामिः कथामिमैहान्तं काळं स्थित्वा तथैव महता सक्ते 

मोचयित्वात्मानंस्करन्धावारगमनाय कादम्तरीभवनान्निययौ 
a निगेत च तुरंगममारक्षन्तं पश्चादागत्य ASNE 
वान्‌ | देव मदलेखा विज्ञापयति । देवी कादम्यरी प्राणि 


दद्दोनजनितप्रीतिः पत्रलेखां निवत्येमानामिच्छति पश्चाद्यास्यतीति i 


श्रुत्वा देवः प्रमाणम्‌ | इत्याकण्य चन्द्रापीडः केयू 
धन्या स्पृहणीया च पत्रलेखा यामेवमनुबध्नाति दुळेभो Fs 
प्रसादः | प्रवेस्यतामित्यभिधाय पुनः सन्परे 


ग्रावशन्नेव पितु समांपादागतमाभजाततरमाछखहारकमदर 


AAA 


10 शीत्‌ | धृततुरंगमश्च प्रीतिविस्फारितेन चक्षुषा GUA 


अङ्ग कचित्कुशली तातः सह सर्वेण परिजनेनाम्या च सवाल! 
RRR | अथासावुपसृत्य प्रणामानन्तरं देव यथाज्ञा ; 
त्यमिधाय लेखद्वितयमपयांबभव | युवराजस्तु शिरासि | 
स्वयमेव च तदुन्मुच्य ऋमशः पपाठ | 


QV स्वस्त्युज्नयिनीतः सकलराजन्यशिखण्डशेखरीकृृतचरणा' 
न्दः परममहिश्वरो महाराजाधिराजो देवस्तारापीडः. सर्व 


Ws चम्बन्नन्द्याते । कशालिन्यः प्रजाः किंत किये 
काले भवतो इष्टस्य | बलवदुत्कण्ठितं नो हृदयम्‌ | देवी 


e NN eS CNN NS CO qi 
कालतां नेतव्येति Vaasa द्वितीय b 


टखद्रतयमपरमात्मीयमस्मादभिन्ञाथेमवाद्रयत | अथ “ना 
शापयाते तात इत्युक्त्वा तथैव च तुरगापिरूढः el 
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E eu समीपे स्थितं च महताश्वीयेन Rad महा- 
gem बलाहकपुत्रं मेघनादनामानमादिदेश । मता 
ACE सहागन्तत्यम् | नियतं च केयरकस्तामादायेतावती 
ते भमिमागमिप्यति तन्मुखेन विज्ञाप्या प्रणम्य देवी कादम्बरी । 
gei सा तिभुवननिन्दनीया निरनुरोधा निष्परिचया ४ 
SSR प्रक्ृतिमैत्यीनां येषामकाण्डविसंवादिन्यः प्रीतयो न 
णयन्ति निप्क्ारणवत्सळताम्‌ | एवं गच्छता मयास्थानाहितप्र- 
रदा दिव्ययोग्या देव्यपि वक्तव्यतां नीता । जनयन्ति हि 

A ्वाद्वेलक्ष्यमभमिपातिता व्यर्थाः प्रसादासृतदृष्टयो महताम्‌ | 

न खल तथा देवी प्रति प्रबळलज्जातिमारमन्थरं मे हृदयं यथा 10 
m प्रति । नियतमेनामलीकाध्यारापणवर्तितास्मद्गुणसंभारा- 
[नपक्षपातिनीमसङ्कदुपाप्स्यते देवी | तत्कि करोमि । 
गरीयसी गराराज्ञा प्रभवति हिं देहमात्रक्रस्य | ead तु 
पकटनिवासव्यसनिना लिखितं जन्मान्तरसहसरस्य दास्यपत्र 

। न दत्तमस्याटविक्रगोह्मिकेनेव देवीप्रसादेन "eg (19 
वेया गतोऽस्मि पितुरादेशादुञ्जयिनीम्‌ | प्रसंगतो सज्ननकथा- 
तेषु स्मर्तव्यः खळ चन्द्रापीडचण्डालः | Wd HD यथाः 
/जीवन्पनर्टेवीचरणारविंदवन्दनानन्दमनंनुभय स्थास्यते चन्द्राः 
ite इति । महाश्वतायाश्व सप्रदक्षिण RRA पादौ वन्दनीयो । 
Wear कथनीयः प्रणाभपू्वमशियिलः ware: 0 
गाठ्मालिज्ननीया च तमालिका । अपि । चासमद्रचनादरषिः 
PR ares काईबरीपरिननः | रचिताजञठिना च भगाः 
णीयो हेमकूट इति | 

Ramer d सुहृदादिसाधनमङेशतया शेः शनेगन्तव्य- 
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> “४. मित्युक्‍त्वा वैशम्पायनं स्कन्धावारभारे न्ययुङ्क्त । 3 i 
- तथारूढ एव तरुणतुरगप्रायेणाश्वसेन्येनानुगम्यमानस्तमेव र 
हारकं पर्योणल्म्ममभिनवकादम्बरीवियोगशुन्येनापि euh. 
विनीवाती एच्छन्प्रतस्थे | क्रमेण चातिप्रवृद्धप्रकाण्डपादपाओ 
5 शुष्कगिरिनदिकाभिर्विषमीकृतान्तराट्या शम्यया ü 
गत्वा परिणते रविबिम्ब -इतस्ततः पथिकपुरुषोपह 
लोकयन्तं महान्तं रक्तध्वं दूरत एव ददशे । मिड: 
yoo! Rear गत्वा केतकीसूचिषण्डपाण्डुरेग न 
कपाटिन परिवृतां जरदूदरविडधामिकेणाधिठितां चण्डिकामप 

10 तस्यामेव च वासमरचयत्‌ | 
Q p. अथावतीर्य तुरगात्प्रविश्य भक्तिप्रवणेन चेतसा प्रणत 
{sarin पुनः प्रणम्य प्रशान्तेद्दिशदरीनकुतू 
परिश्रमनतुच्चैरारटन्तमाक्रोशन्तं कुपितं 
दद्र | eg कादम्बरीविरहोत्कण्ठोद्विगदूयमानोअपि i 
15 जहास | suu तेन साथ संरव्ध्रलहावु 
स्वसैनिकान्‌ | उपसान्त्वनैश्च कथमपि Garena 
-प्रशममुपनीय क्रमेण जन्मभूमिं जातिं विद्यां च K 
मपत्यानि विभवं वयःप्रमाणं प्रत्रज्यायाश्व कारणं सवे 
पप्रच्छ | पृष्टश्वासाववर्णयदात्मानम्‌ | अतीतस्वशौय 
20 वणेनवाचाळेन तेन सुतरामरज्यत राजपुत्रः | विरह 
विनोदनतामिवागात्‌ | उपजातपरिचयश्चासम ताम्बूल 
अस्तमुपगते च भगवति सप्तप्तप्तावावासितेषु यथा 
तेषु राजसूनुष॒ संयतेषु वाजिषु सुषुप्सति ` 
जने चन्द्रापीड एकदेशसंयतरेनद्रायुधस्य पुरः १ 
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सरा दुःखासिका हदयम्‌ । अरतिंगुहांतस्य विसजेयांबभूव 
m. अतिवछभानपि नाछ॒छाप पाश्चस्थात्‌ निमीलित- 
(चनो मृहमेहमेनसा जगाम किंपुरुषविषयम्‌ | अनन्यचेताः 
[हार हेमक्टत्य eumd निष्कारणबान्धत्रतामचिन्तय- 5 
गीमहाश्रेतापादानाम | जीवितफलमभिललाष पुनः पुनः कादम्बरी- 
शनम | अपगताभिमानपेशलाय नितरामस्म॒हयन्मदलेखा- 
maaa | तमाशा द्रष्टमाचकाडक्ष | केयरकागमनमुत्मेक्षत | 
| gs | उष्णमृष्णमायतं पुनरुक्तं निराश्वास । 
«fi प्रीतिं शेषहारे | पश्चाल्थितां पुण्यभागिनी- 10 
[ मन्यत VASA | एवं चानुपजातानेद्र एव MATAA । 
WW चोत्थाय तस्य जरद्रविडधार्गिकस्येच्छया A- 
Ak: परयित्वा मनोरथपरभिमतेम्वतिरमणीयेषु प्रदेशेषु 
MAASAI मिरुजयिनीमाजगाम । 
Gx” आकत्मिकागमनप्रहष्टसंभान्तानां पौराणामधेकमलानीव 15 
| स्काराज्ञल्सिहखाणि प्रतीछन्नताकित एवं विवश नगरम्‌ । 
'अहमहमिकया च ` प्रधावितादतिहषैरसविह्वलात्परिजनाददेव 
oR चन्द्रापीड वर्तते इत्युपलभ्यास्य पिता निभरानन्दमन्द- 
नो मन्दर इव क्षीरोदजळमुत्तरीयांशुकममटमागाितमाकष 
fies guam ^0 राजसहस्रैश्वरणाम्यामेव 20 ® 
SCAT | चन्द्रापीडोऽपि दृष्टा [पतर दुरांदेवावतीर्य वाजिन- b 
॥्चडामणिमरीचिमालिना मौठिना महीमगच्छतू | अथ M 


EN 
सिभुननेद्यहीत्याहूय पित्रा सुचिर गाढमपगढस्तत्काटसनिहि 
MUM कृतनमस्कारः करे गृदीत्वा विळासवतीभवनमनीयत 


j 
3 हारनिवेदितं शयनीयमगातू | विषण्णस्य चास्य तत्क्षणमेव 
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राज्ञा | तयापि तंथेव सर्वोन्तःपुरपरिवारया zt: 
गमनः कृतागमनमङ्गलाचारो दिखिजयसंबद्धाभिरेव क 
कंचित्कालं स्थित्वा शुकनासं द्रष्टमाययौ | तत्राप्यमुनैव 
get स्थित्वा निवेद्य वैशम्पायनं स्कन्धावारव्तिनं कु 

s माळोक्य च मनेरमामागत्य . बिलासवतीभवन एव im 
ख्नानादिक्राः परवश इव क्रिया निरवर्तयत्‌ । अपराण्हे ति 3 
भवनमयासीत्‌ | तत्र च रणरणकविद्यमानमानसः FA | 
विना न केवल्मात्मानं स्वभवनमवन्तीनगरं वा E X 
मण्डल शून्यममन्यत | ततो गन्थवराजपुत्रीवातो% 

-10 महोत्सवमिवेप्सितवरप्राप्रिकालमिवामरतोत्पत्तिसमयमिव 
गमनं प्रत्यपाल्यत्‌ | 


प्रकाशितप्रीतिश्वन्द्रापाडः प्रकृृतिव्ठभामपि कादम्बरी 
15 तप्रसादळब्धापरसौभ!ग्यामिव वल्लभतरतामुपागतामुल Ss 
ERIC पत्रलेखाम्‌ | मेघनाद 
प्रणते UE करकिसल्येन wen] | समपविष्टां च à 
sid | पत्रठेखे कथय तत्रभवत्या महाश्वेतायाः Mer 
खाया देव्या; कादम्बर्याश्व qure | कुशली वा सकल 
20 काकयूरकाद: पारजन इति ।' साब्रवीत्‌ | यथा d 
WA । त्वामचेयाते शखरीकृताञ्जलिना ससखीजना | 
'परिजना देवी कादम्बरीति । एवमक्तवर्ती quse | 
मन्दिरम्यन्तरं विस्मितराजळोको Alt | तत्र A. 
मनसा धारयितुमपारयन्कुतहळमतिप्रीत्या दूरमुत्सारित | 


IARI 
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यागारप्ररूढायाः स्थलकमलिन्या अध्यास्य मध्यभागमन्य- 
i 


2 


पत्रमण्डपस्य तले चरणारविन्देन समुत्सार्य gagi 
s मुपविश्याप्राक्षीत्‌ । पत्रलेले कथयागते माये कथमसि 
त कियन्ति वा "दिनानि | कीहृशो वा देवीप्रसाद | 


3 


^ 


वा MSA: समभवन्‌ । कीदृश्यो वा कथाः समजायन्त | 5j 
वातिशायेनास्मान्स्मराति । कस्य वा गरीयप्ती प्रीति- 
| एवे ver च व्यजिज्ञपत्‌ | देव दत्तावधानेन श्रूयतां 
स्थितास्मि यावन्ति वा दिनानि यादृशो वा देवी- 
दो यथा वा . गोष्ठयःसमभवन्याइ्यश्च कथाः समजायन्त 
तव स्मरति यस्य वा त्वयि गरीयसी प्रीति- 10 


ततः खल्वागत देवे केयूरकेण सह प्रतिनिवृत्याहं तथैव 
PU समुभाविशम्‌ । अतिष्ठं च सुखं नवनवा- 
"वन्ती देवीप्रसादान्‌ | fh बहुना RED मम चक्षुषि 
वपुषि वपुः करे करपल्लवो नामाक्षरेषु वाणी प्रीती हदयं 15 
i सकलमेव d द्विसमभवत्‌ | अपराह्णे च ममिवावछम्व्य 
म्य हिमगृहकात्संचरन्ती यहृच्छ्या निषिद्धपरिजना ASA 
CaM जगाम | तत्र सुघाधवलां कोलिन्दीजेलतरझु- 


q तस्यां मुहूर्तं किमपि व्याहतुमिच्छन्ती ge में Se 20 

कयत्‌ | विछोकयन्त्येव च कृतसंकल्पा मदना भ्रव 

(प्छिती aaa सेेदाम्मसः स्रोतसि | अथ मया विदिताभि 

PARMAR विज्ञापिते हृदयवर्तिभिश्चिन्ताशतैरिव विधृता न 

PW वाणी । केवरं नयननलबिन्दुमिदृदिनमद्रीयत्‌ | तथाः ^ 
१० 
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मूता च देवि क्रिमिद्मिति विज्ञापिता मया प्रमुज्य | 


~ ^ 


नोदरे लोचने daa च विश्वसितवती ! तहःखकार 
माणया च कथनाय पुनः JAAMA मया 
क्षितितळनिहितनिश्चलनयना सचिरमतिष्ठत्‌ | 

5 ॐ क्रमेण च भयो मन्मुखे निधाय दृष्टि कथमपि । 


मिमखमात्मानमकरोत्‌ | अब्रवीच माम्‌ | पत्रळेखे el q 


2 
r 


तस्मिन्स्थाने न तातो नाम्बा न महाश्वेता न मदलेखा न 
यत्र मे भवती | दशनात्प्रभ्नति प्रियासि । न जानेन 
कारणेनापहर्तितसकलपखीजनं त्वयि विश्वाप्तिति मे ह्य 
10 कमपरमुपालमे | कस्य वान्यस्य कथयामि परिभवम्‌ DR 
सह साधारणीक्रोमि दुःखम्‌ | दुःखभारमिममतदह्यं । 
भवत्यासत्यक्ष्यामि जीवितम्‌ | जीवितेनैत्र शपामि ते | स! 
नापि विदितवृत्तान्तेनामुना निहेमि किम॒तापरहृदयेन |! 
मिव माइशी रजनिकरकिरणावदातं aida aeg 
15 कुम्‌ | कुलक्रमागतां च लज्जां परित्यक्ष्यति | अन्यवन्यः 
वा चापरे चेतः प्रवतेयिष्यति | साऽहं न dated | 


>] 


रिन गुरुंगईणायता नीता कुमारेण चन्द्रापीडेन | कथय N 
सकिसळयतनतुसूकुमारं मे मनः परिभयते R 
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| । न हि मे aasa प्रियतरा । प्राणपरित्यागप्रायाश्वित्ता- 
i प्रक्षालयाम्यात्मनः कलङ्कम्‌ | इत्यभिधाय तृष्णीममृत्‌ | 


अहं तु यत्सत्यमर्विदितवृत्तान्ततया ऱ्हीतंव Hida विलक्षेव 
Sq सविषादं विज्ञापितवती । देवि श्रोतुमिच्छाम्याज्ञापय 
कृतं देवेन चन्द्रापीडेन को वापराधः समजनि केन वा 5 
pama खेदितमखेदनीयं aem कुमुदकोमठं मनः | 
: प्रथमम॒त्सटनीवितायां मयि पश्चात्समुत्लक्ष्यति देवी 
मिति । एवमर्मिहिता च मया पुनखद॒त्‌ | आवेदयामि ते 
ता शुणु | समनेषु प्रतिदिनमागत्यागृत्य मे WAAAY 
qd: पञ्जरशुकपतारिका दूतीः करोति । प्रत्याख्यानम- 10 
[ संभावयति | आक्रोशमपि परिहासमाकल्यांत | AANT- 
| मानं मन्यते । दोषसंकीतनमपि स्मरणोपायमवगच्छति । 


aM निभैन्त्रणप्रणयमुत्रक्षते । छोकापवादमपि यशो 


` 


तामेवंवादिनीमाकर्ण्य प्रहषेरसनिभेरा मनस्यकरवम्‌ | 15 
; चन्द्रापीडमुद्दिश्य सुदूरमाकृष्टा खल्वियं मकर॒केतुना | 
AR च सत्यमेव कादम्बरीव्याजेन साक्षान्मनोभवाचेत्तवात्त 
अना देवस्य चन्द्रापीडस्य ततः West सादर वाधते TE 
तमस्य saa धवाठिताः ककुभः । अथाह पकार 
femur देवि aed विप्रन कोपं प्रसीद । नाहास 20 
पापराधरनं दृषायितुम्‌ | एतान खडु कममचापस्य चापतान 
ठस्य न देवस्य | एवमुक्तवतीं मां पुनः सकुतूहला सा 
त्यभाषत | योऽयं कामो वा कोऽपि वा कथय कानि कान्यस्य 
{स्मिणीति । तामहं व्यनिज्ञपग्र | देवि कुतोऽस्य रूपम्‌ d 
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अतनुरेष हुताशनः । तथा हि अप्रकाशयञ्ज्वालावह; ü 
जनयति | अप्रकट्यन्धमपटलमश्र॒ पातयति । SIT 

निकरं पाण्डुतामाविर्भावयाते | न च तद्मृतमेतावति Bua 

ऽस्य शरव्यतां यन्न यातं याति यास्यति वा | ही 

5 qera विध्यति | : 
E 


A 


एतदाक्रण्य च क्षणं विचिन्त्य प्रत्यवादीत्‌ wed 

कथयसि तथा जनोऽयं कारितः कुमारे पक्षपातं ञ्चे 
यान्यस्यैतानि रूपाणि समाधिक्ानि वा तानि मि add 
दव्येतिरिक्तासीदानी भवतीमेव पृच्छामि | उपदिश तं te 

4 10 में सांप्रतम्‌ | एवंविधानां वृत्तान्तानामनभिज्ञार्मि । औद 
क्र N guest नीताया नितरां लज्जिताया जीवितः 
मंद श्रयः परयति हृदयमिति | एवंवादिनीं Cy 

वोचम्‌ | अल्मलमिदानीं देवि किमनेनाकारणमरणातु 
अनाराधितप्रसन्नेन कुसुमशरेण भगवता ते वरो की. 
15 काचात्र गुरुजनवक्तब्यता यदा खलु कन्यकां गुरुरिव प 
संकरपयति मातेवानुमोदते पितेव ददाति adii 
यात धात्रीव तरुणतायां रत्युपचारं शिक्षयति | कति १॥ 
थाम ते याः स्वय वृतवत्यः पतीन्‌ | यादि च नेवमनः ! 
ताइ धमशासत्रापादिष्टः स्वयवरावाधेः | तत्प्रप्तीद्‌ देवि। .__ 
20 मरणानुबन्थेन शपामि ते पादपङ्कजस्पर्शेन । संदिश A. 
याम्यानयामि तं देवं चन्द्रापीडं ते हृदयदाथेतमिति I" 
मुक्त मया प्रीतिद्रवाद्रया दृष्टया पित्रन्तीव मां प्रह 
करणापि कन्यकाजनसहजां छज्जामिवावलम््य M * 


' जानामि ते ated प्रीतिम्‌ । Samara WC 
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2 


| 
| 
ge कृतः प्रागरभ्यमेतावन्नारीजनस्य विशेषतों बालभाव- 
me कुमारीलोकस्य । साहसकारिण्यस्ता याः d संदि- ` 
i समुपसपन्ति वा । स्वयं साहसं संदिशन्ती बाला ARNA l 
वा संदिशामि । अतिप्रियोऽप्ीति पोनरुक्‍्त्य॑ तवाह प्रियात्मेति ` 
तवयि गरीयाननुराग इति वेश्यालापस्त्वया विना 8 
A ीवामीत्यनभवविरोधः परिभवति मामनङ्ग इत्यात्मदोषो- 
ममो मनोमवेनाहं भवते दत्तेत्युपसपेणोपायो बलादृतोसि 


a बन्धकीधाष्टयमवद्यमागन्तव्यमिति सोभाग्यगवेः स्वय= ` 
=- स्रीचापलमनन्यरक्तोऽयं परिजन इति स्वमक्ति- 
A 


वं प्रत्यास्यानशङ्कया न संदिशामीत्यप्रबुद्धवोधन- 10 
मिेक्षितानुनीवितदुःखदारुणा स्यामित्यतिप्रणयिता ज्ञास्यामि 
णन प्रीतिमित्यसंभाव्यमेत । 

PART 11 
| अपि चेदानीमानीतस्यापि कुमारस्य न ददाते तरहता- 
जेता Baa दशनम्‌ | मनोमवविक्रारवेदनाविलक्ष वैणः 


[प । स्रयमुपसर्पणङघु छाघवमेव TARAA नावहम्बते । 
लत्तदानयनापराधभीता भीतिरेव न. संमुखी भवति | SU 
र्िचितुरुननत्रपया वा राजकायोनुरोधेन वा पिरविरत 
॥ हसवधितबन्धुजनदशनसुखेन॒ वा सुढन्सुखकमलावलोकनो- 
PPO वा पुनरागमनखदपरिजिहीषेया वा निजग्रहावस्थानरच्या 20 
JU जन्मभामिस्नेहेन वानिच्छया वास्य स्वजनोर्पॉरे Tatts 
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TF Bs 


- 10 परिग्राहितवान्‌ | अनपेक्षितपरपीडश्चन्द्रापीडोऽपि स | 
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नापि. नानुनेतुमेव पारितो यदा मयि Senza र 
. प्रियसर्या तदा सुतरामेव न किंचित्‌ । किचाधुनाप्यपिका दी 
तम्‌ | सैवाहं कादम्बरी यानेन कुमारेण तुषारकणनि 
ण्यपि बहिरेव देहदाहमात्रकापहारिणि सवेरमणीयानां i 
5. भृते हिमगृहे कृसमप्रस्तरावलम्बिनी वीक्षिता । ममापि = 
SHINS त एवैते लोचने ययोरालोक्रनपथमसौ 
तदेव चेदमप्रतिपात्तिशुन्यं हतहृदयं येनान्तःप्रविष्टोऽपि त ९ 
धारायेतुग्र | तदेव चेतच्छरीरं येन चिरं तत्समीपेण् 
नेन स्थितम्‌ | स एव चायं पाणियोंऽलीकगुरुजनापेक्ष 


`. वारद्व्यमागत्य प्रतिगतः | मय्येवोपक्षीणमार्गणतया चा 
त्करोऽन्यत्न पञ्चशरोऽपि स॒ एव यस्त्वया वेदितो मे। | 
अतिज्ञातं च मया महाश्चेतायाः | त्वयि दुःखिताया | 
मात्मन; पाणे ग्राहयिष्यामीति | तामहं पुनरष्यवदम्‌ || 
15 मैनं स्म मनसि करोः कुमतिरियमतिदारुणोऽयं पापकारी 
केतुः कदाचिद्रश्यमाने प्रियजने हृदयानरागाजीवित 
रताति । सात्वननवीत्‌ | एतद्‌पि नास्त्येव मे | देवेन वा AS 

वा यांवनेन वानुरागेण वा मदेन वा हृदयेन वान्येन वा 
दत्त, ima: कुमारो जनसँनिधावपि केनचि, 
20 मानः सिद्ध इव सवदा मे ददाति दुन्‌ | अपि 4 

= द 
स्वतीमपेक्षते | कीर्तिराब्दं -वर्धयति | पहयामि व) ` 


मासीनोत्यिता भाम्यन्ती शयाना जाग्रती निमीलितछोचता " 
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स्वप्नायमाना शायने श्रीमण्डपे गहकमलिनीषद्यानेंः लीला- 
दीर्बेकासु कीडापर्वतके बालागेरिनादिकास च यथा तमज्ञ- ` 
न) जनविडम्बनेकहेतु विप्रळम्भकं कुमारं ते तथा कथितमेव. 
ऽमया | तदलमनया तदानयनकथया | इत्यभिदधानातर्किता- 
निमीछि 5 


गतमूर्च्छेव निमील्ताक्षी इयामारुणतामरसमिवाननमवाङ्विस्य 
\तप्णीमत्कीर्णेव तस्थौ | 


> अहं तु तठूत्वा समचिन्तयम्‌ | सत्यमेव गरीयः wg 
3 वियोगिनीनां यदुक्तसंकल्पमयः प्रिया नितरां 
Salat विशेषतः कुमारिकाणाम्‌ | इत्येवं चिन्तयन्त्या एव 
ऽनुरागकथारसप्लावेनेव रक्ततामगाद्विवस$ | अत्रान्तरे चागत्य 10 
ATA कुर्वाणा दूरतो दीपिकाधारिण्यो गन्धतला 
सुरभिगन्धोद्वारिणीभिर्दीपिकार्मिविरचितचक्रवाछिका बालिका: 
वारयन्‌ । अथ नवनिरन्तरकलिकाचितां चम्पक 


'सेदाहा हृदयखेदकारिणं संतापमज्जीकतुम । सहर AAT । 15 
॥एषाहमादाय चन्द्रापीडमागतेवेति । अथानेन देवनामग्रहणगर्भेण 
प्ता विषापहरणमन््रेणव विभमूर्िता — mee 
T ने सस्पृह मामालोक्य कः प्रदेशेऽसिमि्षिति परिजनमपृच्छत्‌ । 
) अथ धघवढ्वसनोछाप्तितगात्रयष्टयो वाचालः कर्णोत्पल- 
ASR: समाज्ापयेति व्याहरन्त्यः कन्यकाः समधावन्‌। आज्ञाः 20 
ीक्ासु च मुखकमलावलेकिनीषु तासु कमेण इष्टिं पातयन्ती 
Aिकतशिलातले न्यषीददुज्नवीच | पत्रढेखे न wg प्रियमिति 
PAN | त्वामेव पश्यन्ती संधारयाम्येब जीवितमहम् | तथापि 
थयं ग्रहस्तत्साधय समीहितम्‌ | इत्यभिधायाङ्गसपृष्टनिव- 
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सनाभरंणताम्ब॒लप्रदानप्रदीशतप्रसादातिशया मा व्यप्तजयत |: 
saia tale नमितमुखा शन qaii . 
ज्ञपत्‌ । e प्रत्यग्रदवीप्रसादातिशयाहि SII 
q विज्ञापयामि | दवेनाप्यंतदवस्था दवा gugat Tam 


5 मापन्नवत्सलायाः स्वप्रकृतरनुरूप WX । sr " 


तथोपालम्मगर्भ॑ Ages पत्रलेखया M प 
नितरां पर्याकुलाउमवत्‌ | क्षरड्ाप्पविक्षेपपयाकुलाक्षरमुच्च | 
वाच | aged कि करोमि । अनेन 


दुशशाक्षतन ज्ञानाभिमानना पाण्डतमन्यन gagad दुर 


10 नाढीकधीरेण शाज्ञारनृत्याचार्येग भगवता मनोमवेनान्तगत 
विकारावेदनाय मामुद्दिश्य बाला ब॒लात्कायेते तत्तदेवाद्ष्ट 
त्वाहिव्यकन्यकानां रूपार्पलीलासंभावनया च त: 
मनोरथस्यात्मन उपयेसंभावनया च सर्वे सहजमेवेतद १ 
इति विकल्पसंशयदोलाधिरूढं at ग्राहयतैवमीदशस्य 24) 


16 दुःखस्य तव चोपांलम्भस्य हेतुतां AASA | मन्ये च 


20 संभवन्ति । . चिरानुभतात्मककण्ठपंसर्गसभगं हार 
पुण्यस्य मे तत्कषणमेव कण्ठे कारयन्त्या किमिव - 
अपि च हिमगृहकवृत्तान्तस्तु तवापि प्रत्यक्ष एव । ती, 
प्रणयकोरपाक्षिप्ताप्यन्यथा व्याहतं देव्या । सै एवायं वि" | 
कम दोषः । तदधुना प्राणेरप्युपयुज्यमानस्तथा करेमि | 
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| नेहशमेकान्तनिष्ठरहदय॑ जानाति . मां . देवी ।  इत्येवं 
गि. वदत्येव चन्द्रपीडऽश्रावितेव प्रविश्य वेत्रहस्ता प्रतीहारी कृत 
वेत प्रणामा व्यज्ञापयत | युवरामेवे समादिशति देवी [demi | 
WE वृतजस्पात्प/रेजनतः श्रत. मया यथा क्रिल पृष्ठतः feum 
gg TCA पुनः परागतेति । न च मे त्वच्यस्यां च कश्चिदपि 5 
शी wer BAN विल्सतीति मयेवेय संवर्धिता | अपि च 
a TIR कापे महती वेला वतते दष्टस्य | तदनया सहेवागच्छ | 


PSS हृदयम्‌ | अमोच्यं तावत्तातचरणशुश्रूपासुखग | प्रमाथी 


4 मथहृतकः | हारिणी गरुजनलाळना । दुःसहान्युत्काण्ठताने | 
अनुबन्धिनी बांधवग्रीति: | कुतुहल्न्यिभिनवप्राथना | मुखावलोकिनः 197 


गी पिप्रकृष्टमन्तरं हेमकृटविन्ध्याचल्योः | इत्येवं चिन्तयन्नेव प्रती- 
हा्योपादिश्‍्यमानवत्मी पत्रळेखाकराःलम्बी जननीसमीपमगात्‌ | 20 


‘~ es CS ¢ 4 
| उपनतायां चात्मचिन्तायामिवान्धकारितरशादोरी शिरया 
VS मन्दमावातुमारङ्ध प्रदोषानिळे च शयनवती निमालित- 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


[११८] 


लोचनो5प्यप्राप्तनिद्राविनोदो हेमकूटागमनखेदानिपत्य Fag 
VAG सस्मार स्मरायतनभतस्य कादम्बरीरूपस्य | af 
रात्रो दिवा च मदनदहनेनान्तबेहिश्व काथ्यमानदेहः We 
मगात्‌ | आद्रेतां पुनः प्रतिक्षणाधीयमानवृद्धि नात्याक्षीत्‌। EF 
5 च निप्प्रतिक्रियतया दुस्त्यजतया वातिविसंछुटेनायास्यमानेशत 
मद्नेनाकारमेव लोकलोचनेम्योऽरक्षन्न  कुसुमशरसायकेगर_ 
जीवितम्र | तनोरेव तानवमङ्गीचकार न लज्जायाः । शः 
«c Co स्थितावेवानादरं कृतवान्न कुल्क्रमस्थितौ । प्रजा 
घ्यत न मन्मथोत्कलिक्राः | सुखमेवावधीरयामास न धै 
10 एवमतिक्रान्तेषु वासरेष्वेकदा रणरणकसकारादिवान्तराल्|* 
वस्थानो नित्य बहिनगयाः शिप्रातटान्यनुसरन्नतिदृर' 
चरणाम्यामेव बभ्राम । श्राम्यंश्च रुद्रसुतायतने रयेणागरचा 
्तुरंगममाद्राक्षीत्‌ | 
SED चोत्पन्नकुतृहलस्तेषं परिज्ञानायःन्यतमं N 
15 प्राहिणोत्‌ | आत्मनाप्यरुदघेन पयसोत्तीयै Biot त 
भगवतः कार्तिकेयस्यायतने aca प्रतिपाल्यन्नति# 
TM कुतूहलात्तस्मिन्नेव वाजिवृन्दे निश्लिप्तृृष्टिः T 
स्थिता इस्तनाङृष्य पत्रलेखामवोदीतू | पत्रलेखे पश्य य॑ 
पुर एवाश्ववारों ज्ञायते केयूरकोऽयामिति | यावत्तया 
,३0 निरूपयत्येव तावत्तसमात््हितपुरुषादुपलन्धात्मावस्थानं i E 
` “| ¦ एवान्तरे तुरंगमादापतन्त॑ दूरत एवागृष्टामपि कष्टां क| 
भमवस्थामनक्षरमावदयन्तं कयूरकमद्राक्षीत्‌ | दृष्टा च 4 
श्रातरह्यहात्याह्य ससभ्रमप्रणयप्रणतोपसृतमतिदर 
ab दोम्यी पर्यष्वजत तम | अपसृत्य पुनः a 
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तिन्ननामयभ्रश्ववचसा संवध्य॑ सवानेव तत्सहायान्पर 
स्थितं पुनः पुनः सस्पृहमालोक्य केयरकमवादीत्‌ | केयरक 
तद्दशनेनेव भद्रं देव्याः सपरिवाराया इत्येतदावेद्ितम | आग- 
मनकारणमपि विश्रान्तः सुखितः कथयिष्यति । इत्यक्त्वा 
४ संभान्तागतारोहकडोकितां करिणामारह्य कुतोऽस्य जनस्य सुखिते- 5 
SMT कयूरकं पृष्ठतः कृत्वा पत्रलेखां चारोप्य 
यासीत्‌ । तत्र च निषिद्धाशेषराजलेकप्रेवशः प्रविय _ 
setter सपरिवारेण केयूरकेणसहोत्ताम्यता नेतसा- 
तितमेव दिवसकरणीयं निवेतेयामास | निवेत्ये च पत्रदेखा- 
वितीयः भुदूरोत्सारितपरिजनः केयूरकमाहयात्रवीत्‌ | केयूरक DO 
कथय देव्याः FA: समदृलेखाया महाध्चतायाश्च संदेशम्‌ । 
ळाझ्यिमिहितवती चन्द्रापीडे पुर/सप्रश्रयमुपविश्य केयूरकोऽप्यगा- 
दीतू | देव किं विज्ञापयामि | नास्ति मयि daesh देव्या 
Que: समदलेखाया महाश्वेताया वा | यदैव पत्रलेखां 
प्रनादाय समप्यीगतेन प्रतिनिवृत्य मयायं देवस्योज्जयिनी- 15 
गमनवृत्तान्तो निवेदितस्तदेवोध्वं विलेक्य -दाघमुप्ण च निश्वस्य 
पनिविंदमेवेतदित्युक्त्वोत्याय महाश्वेता पुनस्तपसे स्वमेवाश्रम- 
(पदमाजगाम | देव्यपि कादम्बरी विति दयेऽयोधनेनेवाभिः 
(सिर्तकेतापतितदगष्काशनिनेव मूर्धि ताडितान्तःपीडाकूणन- 
AMRA चक्षुषा मूच्छितेव gra TRAST वश्चितव 20. 
व॒चान्तःकरणनाविदितमहाश्रेतागमनवृत्तात्ता चिररमिव 
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करिष्यते वा यत्कुमारेण - 
निवारिताशेषपरिजनप्रवेशा शयनीये निपत्योत्तरवाससो 
मवगण्ठ्य निर्विशेषहृदयवेदनां मदलखामप्यनाल्पन्ती A 
d दिवसमस्थांत्‌ । eA प्रातरेवोपसृतं मामेवं vum i 
5 प्रियमाणेष्वेव मकवत्स्वहमीहशीमवस्थामनुभवामीत्युपाठभम 
`न भे भवद्भिः पार्श्ववर्तिभिः कार्यमिति निर्भेत्सयः्तीव 
मे पुरस्ष्ठतीत्यन्तमेन्युकगेन aes च वाप 
त्कोपपयाकुल्या दृष्ट्या चिरे मामालोकितवती | तथा हकक 
तंया दुःखितया देव्यादिष्टमेव गमनायात्मानं मन्यमानोऽहमनिवे 
10 देव्ये देवपादमूलमुपागतोऽस्मि तच्च देवेकशरणजनजीवित 
त्राणाकुल्मतेः केयूरकस्य विज्ञापनाकर्णनावधानदानेन फ्रा 
कतुमहेति देवः | इशनां तु महान्तमायासमनुभवति 


2 


15 कतमया वेदनयोपर्मीयते बळवती तदत्कण्ठा | 


इत्यावेद्यन्त च कयूरक भवतु संप्रति न शक्ोम्यतः ५ 
श्रोतुमित्यामीलनदत्संज्ञ काढन्रीव्यथाश्रवणेवेदनासं 
कम्पयेव चन्द्रापीडमाक्रामन्ती मूच्छा न्यवारयत्‌ । न |ु 
रस्थानिवेदनपारसमातते: | * | 


UT कयूरकेण समाविततालवृन्तया च पत्रलेखयातुर्ग 
थैसज्जया च नियत्या dat लम्मितरचन्द्रापीडाः cmd. 


प्रत्युवाच | 
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केयूरक येन प्रकारेणेवमेकान्तनिष्ठरहृदयमत्मन्यनुलन्नानु- 
मिव मां संभाव्य देव्या कादम्बयो दूरीकृतपुनमेदागमन- 
संभावनया न त्वमागमनायादिष्टो न संदिष्टं वा किंचिन्महाश्वेतया 
रपाहृतानुबन्धया मद्लेलया वा त्वन्मुखेन नोपाछब्धोस्मि 
मिया मयि पत्रठेखया सर्वमाख्यातम्‌ | तदभिजाततया 5 

नुभावत्वादुदारतया .समानशीलतया दक्षिणतया चैकान्त- 
र लतया च स्वभावस्यात्मानमात्मना न कळ्यति देवी काद- 
ररी | तत्र देव्याः कादम्त्रयी एवाज्ञापराधिनी । ययाघर- 
ARIAT पुरःस्यायिनि दासभने निष्करुणतयात्मानम- 


A 


MARAT सुखपरिपन्थिनी दुःखदानेकनिपुणा परहृदयपीडा- 10 


भवा -देव्याः परिजनस्यांपि कोयमेवंविधो व्यामोहो 
यदनिच्छन्त्यपि eredi न व्यापारिता | कीदृशी चरणतलः 


d | अविश्वस्तचित्तता वा केयमीदशी | यदवमात्मनः 15 
rà रीपपुष्पकोमस्येयमतिदारुणा पीडाङ्गीक्ृता न कृताथिता 
ती मनोरथः 4 अथवा क्रमागतमन्तर्धानं वामलोचनानां 0s 
॥िषतोऽपरित्यक्तनिःरोषबालमावानामनतिम्रवुद्मुगधमनसिशयानां » ` 
Pare | लज्जा न पारिता नामास्मिञ्जने परित्यक्तु 

# या | मदळेखा त द्वितीयं हृदयमस्याः | तथा RAI कामन 20 
aS NM देवीशरीरमुपेक्षितर | I तत्रस्थस्येव 

"VH | मळ्यानिलाहतलताकुप्तमपातस्याप्यसहे SARE | 
अप्तारकठिनहदयैरपि दुर्विबहा: स्मरेषवः । न जायते तिमेः 
। ११ 
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चेणेव fh भवतीति । प्रायेण च देव्याप्यनुभवनीय a 
मर्थः | यथा चास्य दःखकदानव्यर्सनिनों ed 
यत्किचनक्रारिणो निष्कारणकुपितस्य हतविधेः समेतो गि 
समारम्भं पश्यामि तया जानामि नैतावता स्यास्यतीर 
ॐ अन्यथा के निष्प्रयोजनाश्वमुखमिथुनानुप्तरणेनामानुपभा 
नम्र | च तत्र तृषितस्याच्छोददशेनम | क qu Rm f 
स्यामानुषगीतध्वनेराकर्णनम॒ । क्क तज्ञिज्ञासागतस्य a 
AFAA | क्क तत्र तराठिकया सह तवामिगमनेन 3 
क़ महाश्रतया सह हेमकूटगमनम॒ | क्क तत्र देवी 
10 कानुरागोत्पत्तिरस्मिझ्ञने देव्याः । क्क वापरिपूर्णमने 
मे पितुरछंप्रनीया गमनाज्ञा | तत्सद्रमारोप्य पातिता वयं 
नाक्रायेकारिणास्मत्कमबळनियोगदक्षेग दः्धवेघप्ता | तथाप | 


सभावायत प्रयतामह | 


इत्यभिदधत्येव ` चन्द्रापीड नितरामयमनेनैव 1 र 

15 gw संतापितस्तत्किमपरमहमेनमात्मतेजसा Wd 

| > त्युत्पक्नदय इव भगवांस्तिमदीवितिः संजहार करप 
| कमेणेव चन्द्रमस्यपि भगवत्युद्यगिरिशिखरमाख्डे प्रे 
विमुच्याङ्गानि चरणसंवाहनोपसृतं केयूरकमवादीत्‌ | d 

20 किमाकलयासि | यावद्व्यंपरापतामस्तावत्पराणामसं ah 
SFE । पारयिष्यति वा तां विनोदयितुं "4 

; आगमिष्यति वा पुनप्तत्समाश्वासनाय महाश्वेता । मत, 


~ 


इजिता प्रतिपत्स्यते वा शरीरत्थितयें तयोरम्यर्थनाओ | 
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à r मुखमिति | 

| त त॒ व्यज्ञपयत्‌। देव Wü समवलम्व्य गमनाय यत्न 
हताम्‌ | तिष्ठतु ताददासन्रवती सखीजनः परिजनों वा | 

त्या हि त्वदालोकनेच्छेव स्वेच्छया निमेषितुमपि न ददाति। 5 
्रमागमारायेवावषटन्यं हृदयम्‌ । श्वसितमेव मुखेऽवहितम्‌ । 
T एव क्षणमपि शरीरं न मुञ्चति । दिवानिशं बाष्प 


इ स्मरसक्कापान्तमारारतारकमुत्त्रस्तहारणशावक्ायत- 
णि 


लोचनपथस्थायी | प्रजागर एव रात्रावपि gee: | 
i Ria नेकाकिन्यः क्षाम्यत्यवस्थानम. | जीवितमव कण्ठ 
ननान्नापसराति | एवं वद॒न्तमेनमा्दिदेश विश्रान्तये करक E 1 
gR गमनचिन्तां प्राविशत्‌ । यदि तावदकथयित्वा 
: चरणयोरनाघ्रातः शिरस्यगृहीताशीः सहसोच्छ्स 
हेत एव तातेनाम्बया वा वक्तव्यमपक्रम्य गच्छार्मि तता 


पि मम कतः UG किं श्रेयः कुता वा फलावास्तिः। कीहशी 
तिष्ठत तावदियमुत्तरकालागारमनी 15 
तेन स्वभजाद 


र 


eei: | अथवा 
चिन्ता | अपक्रम्य गत एव कथमहम्‌ । यत्त 


{मपे नियोते मय्यवश्यमष्टाम्यो (e राजमिरवइ्यमनुधाविः 
तव्यम्‌ । तिष्ठन्त तावत्सेवापरा. राजानः | सुखपरिभुक्ताः C 0 0l 
अपि तातसहात्परित्यक्तमुत्रदाराः एतो ढगिष्यन्तीति में 20 
(तसि | आपि च तातस्यापि कोपरोऽस्ति यस्मिन्मदीय We 
abun मस्यपक्रान्ते यातु किमनेन गतेनागतृन वेत्यावेनय- 


न ad 
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मेवाकुळीकरोत्यम्ब्रा. | ताते च Wal ऽश 
मेदिन्येव लग्ना भवति। तदा मया क्क गतम्‌ | कक प्रथिर 
क विश्रान्तम्‌ | th यातम्‌ | क भुक्तम्‌ | क्कापसृतम्‌ E, 
मया गोपयितव्यः | समाप्तादितेन वात्र कथं मया id 
Daag | पृष्टेन वा क्रिमत्तरं दातव्यम्‌ | अथापि ^ | 
नियागानिःस्रतासमि. तथाप्यनायासनीयं aad मैप 
स्यायासेऽम्बां वा निजापक्रमणशोकार्णवे पातयता' कि F 
.-भवत्यपुण्यवता | अपि'च सबहदिवप्तप्रवासोपतप्त "t 
ARIST ASAT न परापतति |. तेनापरसंविधानादभेपाः 
101934 पुनधांवितव्यम्‌ | अथावेद्य तातस्याम्वायाश्र ताम्यौ 
BRI सावेधानेन गच्छामे | तत्रापि कि कथयामि । १ 
Megha गन्धवैराजपुत्री कादम्त्ररी मामुद्विश्य मक 
नायास्यमाना दुःखं तिष्ठतीति । 13 वा बलवान्मे eum 
न तया विनाहं प्राणान्संधारयामीति | dj तस्या मम च ह 
15 रपि जीवितनिबन्धनटेतभतया महाश्वतया तत्पारिणयनाय 
WIRE । कि वा तददःखमपारयन्सोढमयं केयरकसतद्भी 
मा नतुमागत इति । अपरोऽपि वा. कश्चङ्गयपदेशो न 
एव पुनर्गमनाय कुम | संप्रत्येव समधिकाद्वत्रया 
वसुधा TITAS । . अद्यापि साधनमेव न परा 
20 अकथायेत्वा च गमनक्रारणं कथमात्मानं मोचयामि | $55 


=) 


FA 


Or 


RRR | वैशम्पायनोप्यप्तन्निहितः qu मे । किं करे 
T UH | केन सह निरूपयामि । को मे equ A 
को वापरो मे निश्चयाधानं करोत | कस्यापरस्य वा वि | 
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ज्ञा | कस्य वान्यस्य श्रुतं श्रोतव्यम॒ । को वापरे 3 
| कस्य वापरस्य मय्यसाधारणः AF: | केन वापरेण 
समानदुःखो भवामि | को वापरो मयि दुःखिते दुःखी 
M fUr सुखी वा । को वापरो रहस्यावेदनस्थानम | कस्यापरः 


| 


"2 


717 


di MR कतव्यभारमवक्षिप्य निवृतात्मा तिष्ठामि । कस्य 5 


परस्य मत्कार्ये पर्योकुलता | को वापरो मयानुक्रोपितं तात- 
$ [खां च परिवोध्य नेतुं समर्थः | इत्येव चिन्तयत एवास्य 


e निशा दुःखदीर्घापि क्षयमगमत्‌ । प्रातरेव च किंवदन्तीं £ 


श्राव यया क्रिल zum यावत्परागतः स्कन्थावार इति | 
हो भगवतो विधेरनुग्राह्मोउस्मि। यस्य मेऽनुध्यानानन्तरमेव पराग- 
को द्वितीयं हृदयं वैशम्पायन इति । प्रहर्षपरवशश्च प्रविशन्तः 
शिक्य द्रत एव कृतप्रमाणं केयूरकमवादीत्‌ | केयूरक करत 
i सिद्धिमधनावधारय । प्राप्तो हि वेशम्पायन इत | 


य| स त॒ तदाकण्यी गमनपरिलम्बक्तया चिन्तयान्तःशुन्य एव 15 


रकमापतितं महती हृटयनिवृतिदेवस्य जातित्याभेददपसः 
पोपविश्य पार्शे वैश्यम्पायनागमनाळापमेवानुतरध्य gT 
शित्सारितसमस्तपरिजनं चन्द्रापीडं व्यज्षपयत्‌ । देवावस्थेवय 
PROS निःसंशय देवस्य eux | अवश्यं च देवस्य 
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" च श्रुत्वा समुठुसितचेताश्वकार चेतसि अहो | धन्योऽसि 10 


प्राप्त्या भवितव्यम | केन कदा वावलोकितो ज्योत्स्नारहित- 20 
fT SHE । कमलाकर वा मृणालिकिया विना | उद्याना 


श सह गमनसंविधानं निर्याति देवस्तावद्वश्यं काल- 
li T भाव्यम्‌ । me चाकालक्षमा Goll शरारावस्थाः 


mrt 
bt -reT 


ड 
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ताशी निवेदितैव मया । सर्वोऽपि प्रत्याशया धार्यते । y 
पृन{वद्रानेऽद्य यावन्निष्प्रत्याशमेव हृद्यं केनाश्वासनन वते 
मद्वार्तापलम्भादेतदत्पत्स्यते चेतसि यथास्ति कायै मे र 
gaad सहन्ती धारयाम्येतादेति । अतो विज्ञापयामि 
5 चेता त्वग्रतो गत एव देवः शरीरेणाप्यनुपदमुचद्ति ए 
किमपरं मयात्र स्थितेन साधनीयम्‌ | . तददैवागमने 
वेदनाय गमनानुज्ञया प्रसादं क्रियमाणामिच्छति मे प्रणयप् 


दुारुत हृद्यांमदानामव | 


ज्ञ 


प्त 


qc 
इति विज्ञापिते केयूरकेणान्तःपरितोषविकसितया क्रि] 


10 नीळोत्पलपुज्ञमालिकयेव ष्या दरितप्रसादश्च्दर S. 
प्रत्युवाच । किमुच्यते | कस्यापरस्येदृशी देशकालज्ञता | 
वापरोऽस्मास्वेवंनिव्याजभक्तिः । कस्यापरस्येद्शासइ# _. 
साहप्णुतानपेशषितस्वशरीरशक्तिरुत्साहश्च | तत्साधु Die. 
गम्यतां देव्या: परोणसंधारणाय | मदागमनप्रत्ययाथ च पत्रे 

15 प्यग्रत(त्वयव सह प्रयातु दवीपादमूलम | इयमपि NUR 
रेव ga: | इमामप्यालोक्य कियत्यपि धृतिखश्यमुलती s 
इति में AMG | अपि चास्या .अपि देव्यामस्त्ेव स्नेह AR म 
इत्यभिधाय पृष्ठतः समुपविष्टामेव तां पत्रळेखामद्राती( n 
सा तु किचिद्वनतमुली निजाज्ञाक्षराणि प्रयच्छतु देव. 

20 व्यज्तपयतू | ङृतप्रस्थितिनिश्चयायां च तस्यां मेवनादाव्हा। चे 
अतीहारीमादिदेश । आदेशानन्तरमेवागतं च दरतः १ 
माज्ञाप्रतीक्ष स्वयमवाहय सोपग्रहमादिदेश मेघनादम | 
यस्यां भूमी पत्रलेखानयनाय पूर्व मया त्वं स्थापितस्तां भूर्मि 1 म 
PRATT केयूरकेण सहाग्रतो गच्छ | अहमपि. | | 
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- 


| माढोक्यानुपदमेव d तुरंगमैः परागतः । इत्यादिश्य यथा- 
देव इति कृतनमंस्कृतौ त्वरितगमनसंविधानाय 


तिमनानन्तरं गमनप्रणामोत्यितं केयूरकं सस्नेहमाहूय 
TATA दृष्ट्या पुनःपुनरालोक्य परिष्वज्य च सपुलका- ४ 
म्यां दोम्यीमात्मकणीदपनीयानेकवणेरुचिरं संदेशमिव कः 
णाभरणमस्य कर्णे कृत्वा कण्ठागतत्राप्पगदूदिकागृह्ममाणाक्षर- 
मवादीत्‌ | केयरक त्वया तु में देवीसंदेशो नानीत एव । तत्कि 
तवं हस्ते तदनुख्पं प्रतिसंदिशाम्यपूवस | विज्ञापथितव्या दवी | 
तत्रापि किमलीकलज्जाजालमारोद्वहनेन त्वामायाभ्तयामि | 10 
यात्येव पत्रलेखा देवीपादमूल्म | इयं विज्ञापयिष्यति | इत्यमि- 
दघदेवातर्कितोपनतात्मविरहपीडाममङ्गशङ्कया कतयत्नामपि 
|बाष्पवेगमपारयन्तीं संधारयितुं चरणपाताभिमुखो TAS प्रण- 
।येनामिमुखो मत्वा बद्धाञ्जलिरमाषत | Vaed साज 00 
बद्धेन शिरसा प्रणम्य मदीयेन विज्ञाप्या देवी कादम्बरी । थन ES 
Tear धरि लेखनीयेन तथा प्रथमदरीनेऽपि वत्सलत्वात्स- 
भावस्य दर्शितप्रसादातिशयां देवीं प्रणामेनाप्यसंभाव्य गच्छता 
अज्ञा जडतया ज्ञानं मौब्येन धीरता तारस्येन स्नेहलता रौक्ष्येण 


i 


चञ्चलतया Wd भीरुतया दयाङुता akada माया- 20 
ITRE सत्यवादितालीककाकुसंपादनेन दृढभक्तितावज्ञानेन पेशळता 


] 
aa DA S 


4+ 


IRIS प्रियं ये Se a 
JAR wager प्रियंवदता पारुष्येण दुह्यतां १४ 


p 


s ; 
pe 


j 
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'पुनः परिग्रहाय विज्ञापयतु । केन वाज्जीकरोनु देवी 
चानपेक्षितगमनाज्ञया निर्यन्त्रणत्वाहृतोऽहमिति विज्ञक्तं सेव व y 
विज्ञापयति | यथा च में न निप्फलमागमनं भवति a स 
शुन्यं तथा देन्यात्मसंघारणायात्मनेव यत्नः कायः | इति सदि 


भावनीया | न शरीरसंस्कारेऽनाद्रः करणीयः | ATAR g 


ज्ञायमानस्यान्तरं दातव्यम्‌ | सवदा इारीरेऽप्रम 
-10 भाव्यम्‌ । किं करोमि । त्वत्तोपि मे वहुमतरा देवीप्राणः|अ 


TQ wed परिप्वज्य केयूरकं पुनस्तदवधानदात ए 
aaa महाद्वेताश्रमं यावत्पुनस्त्वयेव सहानया मन्नयनाय नै 
15 गन्तव्यमित्यादिञ्य व्यजयत्‌ | 
।नगतायां च कंयूरकेण सह पत्रळेखायां कि शीघ्रमेते या 
नत्यन्तरा वा गच्छतां विलम्ब उत्पत्स्यते न वेति किय 
वा दिवः परा१तिष्यन्तीत्यनयैव चिन्तया agza: क्षण 
Raa स्कन्धावारवात।स्फटीकरणाय वाताहर aasa ' 
20 दिवसान्तरितदशनस्य वेशम्पायनस्य प्रत्यद्ममनायात्मान १ 
Rg पतुः पादमूछमगात्‌ | तत्र चोभयतः giana E 
TECTIA: पितः प्रणाममकरोत्‌। _ 
अब तारापीडस्तथा द्रत एव कृतप्रणामं चन्द्रापीडमा | 

गर्भेण सळिलभरमन्थरेणेव जलधरध्वनिना 


- 
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ES ससभ्रमप्रधावितर्मापे संभावितगकनास- 
M प्रणाममुपस्रत्य पाश्च भूमावेव समुपाविशन्तमाकृष्य हठात्पादपीठे 
पमुपवऱ्यापारसमाप्तावलोकनस्पृहेण चक्षुषा सुचिरमाळोक्या- 
स्यापारूढ्यावनभरामरामतराण्यङ्गप्रत्यङ्ानि पाणिना स्पष्ट 
ह दशयब्शुकनासमवादीत्‌ | शुकनास पञ्येयमायप्मतश्चन्द्रापीड- 
BIA इमश्रुरांजलला समन्तात्समुद्धिन्ना । क्विहमङ्गछ- 
याम्यां द्शामारूदोऽयम्‌ | तद्देव्या विलासवत्या सह संमन्त्याभि- 
10 जनरूपा निरूप्यतां काचिज्ञगतीपतिकन्यका | दृष्टं हि दुलम- 
रन वत्सस्य Gum । संप्रति वधूमुखकमळ्दरननानन्दयाम 


g 


। आत्मानम्‌ | इत्युक्तवति तारापीडे शुकनासः प्रत्युवाच d 10- 


[ साधु चिन्तितं देवेन | अनेन तु सहृदयेन हृदये समारोपिता 
1S सवविद्याः | संभाविता एव सवाः कलाः । Mea 
एव सर्वो: प्रजाः गद्दीता एव सर्वदिखधुनां कराः । स्थापि 
शव Raa कुटम्बपदे राजलक्ष्मीः | ऊढेव' चतुरुदधिमंखछा- 
J भमिहिः;गा भः । किमपरमवशिष्यते यदनेन न परिणीयते | 15 
XH तवति ` शाकनासे छञ्जावनम्रवदनश्च्द्रापीडश्चकार 
अहो संवादो येन मे कादम्बरीसमागमोपायचिन्ता- 
N Mai तातस्य॒बुद्धिरुत्पन्ना | तद्यदुच्यते अन्धः 
EN eeri वनगहनग्रविष्स्यादेशकंदशन महार्णवः 


| SINIT माथे । «eur वैश्म्पायनदशनमात्रकार्न्तरिता 
4 में ` कादम्बरीप्राप्तः । इत्येवं . चिन्तयत्येव 
| SSNS ftem | उत्याय च तमेव विनयावनम्र- 
शन WCE सकलमेदिनीमाोष्रहनगुरुणा दो- 
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दण्डेन शनैः b संचरमछुक्रनासेनानुगम्यमानो fieri 
_भवनमगमत्‌ | गत्वा च ससंभ्रमकृताम्युत्थानां - 4 
स्थित qada | देवि A त्वमपि ram 
quer कृते नोत्ताम्यसात्युपालभमानेव देवीं वत्सस्य Pi 
5 राजिशोमा विवाहमङ्गलसंपादनायादिशाति । ` त्वमपरे किमि 
IÅR प्रष्टव्या तदादिशतु देवी | कथ्यमानेऽपि Raum 
हरासि वदनमम्यतों ब्रीडया । पृष्टा वा कतेव्यं नाज्ञापर्या ü 
वरमातासि संवृत्ता । जानामि चन्द्रापीडस्योपयप्रीतिरेषा RET 
' मेतत्कार्यष्वनादरो5वधीरणा च | इत्येवंविधेनमेप्रायेरालापेः सु 


A^ 0 NN 


10 मानचेताश्चिरमिव स्थित्वा रारारस्थितिसंपादनाय fium 


J > चन्रापीडोऽपि शुकनासमुखेनेव वैशम्पायनप्रत्युद्ममगा 
1317) . - cn - NORE an NAN 
५ त्माने, मोचयित्वा जननीभवन एव निर्े्तितरारीरिथिति 


'्पायनप्त्युदरमनसंविधानविनोदेनेव तं दिवसमनयत्‌ | 

णोयां च तस्यां यामिन्यां geia veu" 

15 जाग्रदेव समधिक्रमिव यामद्वयं स्थित्वा कादम्तरीस f 

दानाय स्मरसवी्नमोक्षमिव क॒र्वद्धिश्वन्दपादद्विंग 

त्साहो गमनसंज्ञारङ्कनादायादिदेश | अचिराच गृहीत ४१. 
ऽङ्गणगतमिम्द्रायुधमारु्य निर्नगाम नगयीः । निर्गत्य 

: रत एवोत्तीय Ret दशपुरगामिना मार्गेण प्रावर्तत. 
20 अथ  तावत्येवापररात्रवेलया योजनत्रितयमव 
अथाध्वश्रमापहारणायेव प्रवृत्त वातमाल्हादकारिर ९ 

gr जज पिशुने मातरिश्वनि कमेण चापरदिखधूवदनरच्ता T 
Git a उद्यगिरिरिखरमाः Wa 

a m ES सप्तवाहे दृष्टिप्रसरक्षमायां UU हैः E |. 


PIT. 
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HTN $3 रात्रिप्रयाणक्रायातं निविशमानं स्कन्धावार- 
E * 

क| दृष्टा चाकरोचेतसि । अहो. भद्रकं भवति यदचिन्तिता- n 
"ma एव प्रविश्य वैराम्पायनं wu । god 
ean छत्रचामरादिभिः स्वचिन्हैः सह निवारिता- 5 
mh राजपुत्रळाको जवविशेषग्राहिमिज्निचतुरस्तुरंगमैरनुगम्य- 
im मूधानमावृत्योत्तरीयेण रयविशेषम्राहिणेन्द्रायुधेन नाना- 
= एव  स्क्रन्धावारमाससाद. । 


~ 


[श्च प्रत्यावासं Feat कस्मिन्देशे वेशम्पायनावास aid 


ARES 


ततस्तत्संनिहितामिः ` ख्रीमिरितरत्वादप्रत्यमित्ञाय 10 

कमन्यग्राभिरेवोद्वप्पशुन्यवदनाभिभद्र कि पृच्छसि कुतोऽत्र 

यन इत्यावेद्यमान आः पापाः किमेवमसं्रद्धं प्रप- 

ति रान्यह्ृदय एव ताः प्रतारयनननतरभिनरहृदयत्वान्ापराः पृच्छ- 

io इव हरिणशावको यूथपरिभ्रंशविलोल इव करि- 

हे. द नुविरहादुत्कण इव तर्णकों न Pere a- 15 

च; haar किचिदाकणेयन्न किपिलिरूपयत्न कचे 

4 ocean किमर्थमागतो5स्म क exister 
Scent किमारब्धं मया [कें वा करोमीति 

al Mic" Fins इव॑ बघिर इव मूक इव जड इवाविष्ट 


RIMS यावत्ताइशेनेव वेगेनावहत्‌ | 20 


as. Rs 
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“aa इत्यपुच्छत्‌ | ततस्त सर्वे सममेव विचार्यासिम 
वतरतु तावद्वेवस्ततो यथावस्थितं विज्ञापयाम इति cuis 
नन्द्रापीडस्य तेन तेषां स्फुटार््यानादपि कष्टतरेण वच € 
शल्यगर्भस्फुटितमिव हृदयमासीत्‌ । केवलं तत्कालप्रणयिनी m 
35 सा धारणमकरोत्‌ | तुरगादवतारितं च कुथोपविष्टं च 
समवयोमिरनतिक्रमणीयेमूद्धाभिषिक्तमार्थवैधुतमात्मानं लं 
न चेतितवान्‌ | उपलव्धसंज्ञोऽपि वैशम्पायनादरशनादालाव 
दशनात्किमेतक्काहं वर्ते किं वा मयेतच्चरितमिति um 
इव॒मुहाद्धिरिवेन्द्रियें: WAST: केवलं स्क 
10 गमनेनेव : तस्यामावादन्यदसंमावयन्दुर्विषहपीडागिर 
चेतप्षा क्रिमारटामि किं हृदयमवष्टभ्य तप्णीमासे विमा 
माहत्य हहात्पराणेवियोजयामि किंमेकाकी कांचिदिशं ग्र २ 
प्रतनामीति कतेव्यतामेव नाध्यगच्छत्‌ | अन्तर्द्रवनिव दह 
इव स्फुटद्भिव सहस्रधा दुःखेन चकार चेतासि | अहो मे 
15 प्यरमणीयः संवृत्तो जीवलोकः | वसन्त्यपि ups 
संचक्षुसो5प्यन्थाः ककुभो जाताः | सुनिष्पन्नमपि gig 
giim मुषितं जीवितफलम्‌ | कं eur | 
कर्म विश्रम्भं कथयामि | केन सह समासे 
जीवितिन कादम्बयापि | वैशम्पायनंस्य कते 
:20 गच्छाम | कमभ्यथये | को मे ददात पनस्ताटरा * 
कथ मया तातस्य शाकनासस्य वात्मा वैशम्पायनेन d 
ea: | [केमभिधाय च तनयशोकाविहळाम्बा Ad 
तत्यापयितव्या |^: भूमिः काचिदसतिद्धा तां साधयितुं | ६ 
"भतः | उत नरपतिः कश्चिदसंत्रटितस्तत्संघटनाय i 


HS 


A" 
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; p कचिद्विया वा काचिदगृहीता तां ग्रहीतुं मयोत्संक- 
fea: | इत्येतानि चान्यानि चान्तरात्मना चिरमधोमुख uar fica 
फःहृदयास्फुटनाद्विटक्षमिवापराधिनमिव महापातकिनमिवात्मानं 
मन्यमानो वद्‌नमदरीयच्छैः कृच्छ्रादिव तानब्रक्षीत्‌ । 


-H 
ui 
4d 
Z| 
ai 
3i 
E 
b 
a 
m 

s 
दर 

2 
zd 
y 
E 
al 
2i 
AJ 
E 
e 
= 
Qu 


पिहितश्र॒तयों व्यज्ञपयन्‌ | देव शान्तं STD । देवशरीरमिव 
ः aga ध्रियते वैशम्पायन इति | एतदाकण्ये तूज्जीवित 


प्र मवन्तः | तज्नीवतीत्येतानि तु तावत्क तान्यक्षराणि | 
ह अधुना किं वृत्तमस्य येनासो नागतः । oma सथितः केन वा 
सङ्गेन स्थितः | कथं वा तमेकाकिनमुत्सण्यायाता भवन्तः | कथं 
चा भवद्धिवलादपि नानीतो$सावित्येतदवगन्तुमुत्ताम्याते मे हेयः 15 
रेति | ते चैवं wer व्यज्ञपयन्‌। देव श्रयतां यथावृत्तम | Z8 
1 कन्धावारमनुपाल्यद्धि: शनैः शनेवैराम्पायनेन सह AAT 
औनिव्यमित्यादिइय गतवति देवे तसिमान्दिवे सुणृदातत्वाक्कासः 
म्भनादिकस्योपकरणजातस्य न दत्तमेव प्रयाण स्कन्धावारेण | 
अन्यसिमन्नहुन्याहतायां प्रयाणभेयाँ सज्जीकियमाणे साधन आत- 20 
Vaiss | अतिपुण्यं ह्यच्छोदसरः पुराणे 
यते । maraa प्रणम्य aed तीरभाजि सिद्धायतन 
वन्त भवाभवप्रमवं महेश्वरं शञाङ्कशकछरेरं नजामः । 
ANA क्रेन कदा पुनः GAS भूमिरियमालेकिता | 
Wo 
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इत्यभिधाय चरणाम्यामेवाच्छोदसरस्तीरमयासीत्‌ । तत्र बः 
रम्यतयैव सर्वतो दत्तदष्टिस्तटलतामण्डपमद्राक्षीत्‌ | 

दृष्टा च तमतिचिरान्तरितदरीनं आतरमिव तन iy 
सहृदमिव चानन्यदृष्टिंविस्मृतनिमेपेण चक्षुषा Plea 
इव लिखित इव सुचिरं Rame 
धारयित॒माक्रम्यमाण इव मृच्छेयोन्मच्यमान इवेन्द्र 
्मक्ताङ्गः समुपविश्य भमो किमप्यन्तरात्मना सरि 
यन्निव निर्विकाखदनों गल्तिलोचनपयोधारासन्तानस्तष्णी्षा 


Ot 


10 चिन्ता । येन केनचिदपहियन्त एवं Area: परिणामः 
मतयोपि fh पुनः कुतूहलासपदे प्रथमे वयति वर्तमा 
तसमान्नियतमियमस्येमामतिमनोहरां भूमिमालोक्य | 
Mase जातेति | ने चिराच्च तमेवमवदाम व 


भिमुखः सकलस्कन्धावारस्त्वां प्रतिपालयन्नास्ते । क्रि 


तमव कवळमनिमषपक्ष्मणा निश्चस्तब्धतारकेण संतता 
20 RA चक्षुषा छतामण्डपमा छेकितवान्‌ | 


पुनः पुनश्चास्माभिरागमनायानुरुध्यमानरतद्भाथित 
स्मान्परिच्छेदनिष्ठरमाह स्म | मया तु न AIM, 
गच्छन्तु भवन्तः स्कन्धावारमादाय | न युक्तं भवता ९ 
पीडमुनबळ्परिरसितं गते तस्मिन्महासाधनं गृहीत्वा १ ; 
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गम्यस्थानं कतुम्‌ | इत्युक्तवन्तं तमकसमान्नाम किंचिदस्य 
देव वेराग्यकारणमुत्पन्तमित्याराङ्कघ सानुनयमागमनाय पुनः 
धतः प्रतिवोध्य ताहृशासंद्धनु्ठानेन जातपीडा Agaa- 
E वयम्‌ | एवं न युक्तमस्माक स्थातुम्‌ | भवतः पुन- 
Lis तारापीडस्यानन्तरादा्येशुकनासाछब्धजन्मनो देव्या 5 
हििलासवत्याङ्कलालितस्य देवेन चन्द्रापीडेन सहैकत्र संवृद्धस्य 
aa विद्यागृहे महता यत्नेनेवं शिक्षितस्य युक्तमिदम्‌ | यज्ज्येष्ठ 
भ्रातरि सुहृदि वत्सले भतेरि जगन्नाथे गुणवति च भवति 
यिता गते तत्परित्यागेनावस्थानम्‌ | कस्यापस्येहशो 
E | तिष्ठतु aaa तवोपरि eet 10 
miai | अस्मिस्तु शून्यारण्ये भवन्तमेकाकिनमुत्सञ्य गताः 
T तो देवेन चन्दशीतलप्रकृतिना चन्द्रापीडेनेव कि वक्तव्या 

म | किमन्या देवश्चनद्रापीडोऽन्यों वा भवान्‌ | 

तदुन्मुच्यतामयं संमोहः | गमनाय धीराधीयताम्र । इत्यः 
मेहितोऽस्माभिरीषदिि विलक्षहसेन वदनेनासमानवादीत्‌ 115 
अिमिहमेतावद्‌पि न वेद्मि ARTA माँ भवन्तः प्रबोधर्यन्त | 
PR च चच््रापीडेन विना क्षणमप्यहमन्यत्र न स्यामि 
तुस्‌ | एवैव मे गरीयसी परि्ोधना | तथापि कि करोमि | 
भेन क्षणेन सर्वत्र विगलितं मे प्रभुत्वम्‌ | तथाहि स्मरदिव 
BRR मनो नान्यन्न प्रकते | werd किमपि न EÈ 20 
{यतो वति । आसक्तमिव कापि हृदयं करमपि 1 जानाति | 
A गडिताविवान्यत्र पदर्मापे न दातुं चरणावुत्सहेते | कीलितेव 
(सिचव स्थाने तनुः | तदात्मना त्वहमसमर्था यातु | अथ 
शाद्वन्त मां निनीषवस्तत्रापि चलितस्यास्मात्मदेशादात्मनो 
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जीवितधारणं न संभावयामि । अत्र पुनस्ति्ठतो यदेतदन्तह 
किमप्यनवसीयमानं परिवतते मे. येनेव विधृतो5स्मि तेनैवा 
qd प्राणा इति चेताति मे । तदलं AIA | गच्छ 
भवन्तः | अनुभवन्तु यावज्नीवमातृपेश्चनद्रापीडमुखदर्शीनसुसम्‌ 
5 aaga तु तन्मे प्राप्तमपि करतलादेवाच्छिद्य à 


नीतम्‌ | इत्यमिदधानश्च कोतुकास्करिमतदयेनेवं भाषसे नार्या, 


जीवितेन यदि किंचिदपि जानामि यत्केन कारणेन न श 
10 भ्यतों गन्तुमिति | अपि च भवतामपि प्रत्यक्ष एवायं वृत्तान्त 
तदूनजन्तु भवन्तः इत्युकत्त्रा तृष्णीममवत्‌ | 

¬ तदिव चोत्याय तेषु तेषु रम्यतरेषु तरुतलेषु हमा 
% सरस्तीरेषु तस्मिश्च देवायतने किमपि नष्टामिवान्विष्यन्ननन्यर्धी 
SERT | भ्रान्त्वा च चिरमिव सिन्नान्तरात्मा सनिवेदमर्ध्व निर 

5 तसिमिहतागहने पुनरुपविश्य तस्थौ । वयमपि medie 
धानास्तत्प्रतिबोधनप्रत्याशया स्थिता एव | गतवति सम 
इव यामद्वयं शरीरस्थितिकरणायास्मामिरम्यर्थितः sept | 
वयस्यचन्द्रापीडस्य खल्वमी स्वजोवितादपि agaa: प्राण [ 
तद्यांद बलादपि परित्यज्य मां गच्छन्ति तथाप्बेषां 8 ff 
20 मया प्रयत्न; काथः | किं पुनरगच्छतामेव । चन्द्रापा व | 
TRA न मृत्युना | तदम्यर्थनिवात्र निष्फला | gear 1 


em नात्वा कन्द्मूलफळेवेनवासोचितां शरीरस्थितिमकर 
निवतितरारीरस्थितो तस्मिन्वयमपि कृतवन्तः | AAA 


i . a ARa रात्रौ च दिवा च किम 
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१३७ | 
i तदवृत्तान्तमेवानुभावयन्तो दिनत्रयं स्थित्वा निष्पत्याशास्तदागम- 
क नानयनयोः सुकृतबल्संविधानं तत्परिकरं तत्र स्थापयित्वा 


चन्द्रापीडस्य तु d स्वप्नेडप्यनुत्प्रेक्षणीयं वेशम्पायनवृत्तान्त- 
माकर्ण्य युगपदुद्वेगविस्मयाम्यामाक्रान्तहृदयस्योदपादि चेतसि । 
किं पुनरीडशस्य सर्वपरित्यागकारिणो वनवासैकशरणस्य वैरा- | 
AUR कारणं भवेत्‌ । स्वीयं च न॒ पश्यामि किंचित्स्वलितम्‌ । 
!|तातप्रसादात्ते मामिव तमपि चरणतलछुठितचूडामणयोऽचेयन्त्येव 10 
राजानः | ममेव तस्यापि चेच्छाधिकेषु सर्वोपभोगेषु न किंचि- 
दपि हीयते | ममेव तस्याप्याज्ञा न विहन्यत एव । अहमिव 
सोऽपि प्रसादान्क्ररोत्येव | मत्त इव तस्मादपि बिभेत्येवापराधि- 
| ननः मयीव तस्मिन्नपि qa: संपदः | तमप्यालेक्य मामि- 


५ नासेन मनोरमया च तनयस्नेहोचितेन सोहर्देन न संभावित 

i Baeza तातेन शकनासेन , वा. किंचित्पांडाकर 
॥| ममिहितं ताडितो वा तत्रापि नेवासावेवं ARTA 
| पो Tema वा गणोपादानविमुखो वा de 


Cr 


गितो दुःरिक्षितो दुर्विनीतो. वा AA 


| यो जन्मनः प्रशत सवग्रकारोपकारिणो ` गुरुजनस्य 
i... रे सेदमेवं कुयादनुजन्याद्विरमेद्रा | प्रशमस्यापीहरास्य नेष 


| अद्याप्यसौ विठ्ठजञनोचिते गार्हस्थ्य एव न निवेशितो 
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| | ; 
F गोतपचते स्पृहा लोकस्य | अथागच्छस्तातेनाम्बया चार्येशुक- 15 


चा यत्किचनकारी amaa धक्षुद्रप्रकृतिराचपुत्रता- 20 
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देवपितृमनुष्याणामानृण्यमेव नोपगतः । अगत्वा "mm 
मृणत्रयेण बद्धः m गतः | न तेन पुत्रपौत्रसंतत्या वंशः प्र i 
नीतः । नानन्तदक्षिणैमेहाक्रतुमिरिष्टण । न AAR 
तडागारामादिमिरापू्तः Aega मेदिनी । ना | 

5 दिशोयायि यशो faex । न PASJA i 


ANA) 


- स्थापिताः | न Rega | न प्रणयिनो निति ii 
विभवतां नीताः | न साधवः परिविधिता: । E 

भक्ताः | नाभ्यागताः कृता निस्तृषाः | न दृष्टाः श्रुता : | 

न जातेन जीवलोकसुखान्यनुभूतानि | न तेन पुरुषार्थसांधन à 

10 भमार्थेकाममोक्षाणामेकोऽपि हि प्राप्तः । किमेतत्तेन GA 

TRA तरुतले स्थित्वा Tah, 

. याक्रियमाणप्रसादसंमानसम्भावनासंभावितं विज्यं तक 

- _ मेव राजकमुत्थाय तत्क्षणक्तं कायमानमविशात्‌ | | 


CGA 


rj प्रविश्य चागृहीप्रतिक्मतया मलिनवेषामिरुद्धिग्नदी 


'स्तूष्णीमिवाछोककारकेणेव मदामोदेनावेदिते निसृष्टर 
गन्धमादने शनैः शानेवीसभवनमयासीत्‌ | तत्र चापी 
योगो विमुच्याज्ञानि रायनीये तरुतालवृन्तानिछेन dirai 
संवाहकारिभिश्व शनैः शानैरपनीयमानागमनखेद्‌ सकल 
20 प्रजागरसिन्नोडपे चाप्राप्तनिद्ासुखो दुःखासिकया 
Saeg चितामेवाविशत्‌ | यदि तावदप्रतिम॒क्तस्तातें गः 
ता महति शोकाणेवे निक्षिप्य तौ तनयविरहशोकविल A 
a च मनेरमामनाइवास्यासमादेव प्रदेशा 
तदा मयापि. वैशम्पायनस्यानुक्रतं भवति । निवृत्य १ 
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i 


PREIS मे हृदयम्‌ । तत्किं करोमि | अथवास्थान 
| ति मुक्तिशाङ्का मे । प्रियसुहृदात्मानं मां च परित्यजताप्यपरेण 

i गमनमप्युत्पादयता कादम्बरीसमीपगमनोपायचिन्ता- 
यीकलमतेरुपक्कतमेव | तदधुना वेशम्पायनप्रत्यानयनाय यान्तं . 


b] 


तातो नाम्ब्रापि नायशुकनासोऽपे निवारयितु शक्नोति माग्‌ | ॐ 


i 


Ww श्व वैरम्पायनसाहतस्त नव पार्श्वेना्रतो गमिष्यामि | 


4 इति निश्चित्य तत्काटकृतं वेशम्पायनवियोगदुःखं परिणाम- 
Mada ag मन्यमाने मुहू्तमिव स्थित्वा विश्रान्तः 
ARR तृतीयारधयामशंखे शरीरस्थितिकरणायो 
tas उत्याय च यंत्रैव कादम्बरी तत्रैव वैशम्पायन 10 
m सपैयावष्टम्मेनेव संस्तम्य हृदयं शून्यान्तरात्मा पुनरेव 
वर्मितराजळोक: शरीरस्थितिमकरोत्‌ । ङतहारश्चान्त- 
महतो. मद्नानळस्थ वैशम्पायनविरहशोकाभेश्च बहिरपि 
TENE साहायकमिव कुमुप्रिस्थितश्वातिकष्टमष्टा- 
सिपि Ra यगपत्प्रसारितकरः करोम्ययत्नेनेव संतापमित्या- 15 
व गगनतलमध्यमारूढे सवितर्यृत्याय सरस्तीरकस्मित 
मवस्थानमिव - निदाघसमयस्य प्रत्याघातमिव दिवसस्य अरुः 


HEUD 


तत्र चातिरम्यंतया . क्षुमितमकरध्वनोत्कल्किसहतातीम 
MAR संधलितसहृद्रियोगौवानठं NJAMA 20 
AR तं दिवसमेकाकी कथमपि स्ववैयेयानपाचेणालट्वयत. | 
हितायमानातपे च सायाह्ने निगत्य वास्भवनाज्ञण क्षणमिवा- 
ने समासत्नपाथिते: सह वैराम्पायनाडापेनेव स्थित्वा द्वितीय 
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एव यामे चलितव्यं सज्नीकुरुत साधनमित्यादिश्य 

. नितारोषराजलोको वासभवनमध्यवसत्‌ | 

ज्जयिनीद्शीनोत्सुक्रो विनापि प्रयाणनान्या सकल एवं १ 

लोकः सञ्नीभूय प्रावर्तत गन्तुम्‌ । अथाध्नै 

-5 क्षीणायां यामवत्यां विस्पष्टे प्रभातसमये परापतितः 
यिनीम्‌ | 

अथ दूरत एव प्रभति नगरीनिर्गतेरात्या am 

मानं च विचार्यमाणं चानुमाव्यमानं च वैरम 

समन्ताच्छुश्राव | WIT चकार चेतसि | बाह्यस्य 

10 स्येयमीहशी समवस्था | किं पुनर्येनासावङ्केन लालितः 


^e 
"e 


तातस्य शुक्रनासस्याम्बाया मनोरमाया वा दर्शनम | 
चिन्तयन्नासाय्रनिहितोडाप्पदृष्टिरदष्टसववत्तान्त एव 
ज्नयिनीम | अवतीये च स राजकुलद्वारि वि 

15 नासभवनं सह देव्या विलासत्रत्या गतो राजेति शी 

‹ श्रुत्वा च निवृत्य तत्रैव जगाम | गच्छंश्च समीप i 


ok 


वत्स वैशम्पायनाद्यापि मदळुडाळनोचितो बाल एवा ` 
त्वमेकाकी व्याळशतसहस्रभीषणे निमीनुषे तसि 
स्थितः केन ते तत्रापि सर्वप्त्वव्याघातकारिणी SU 
:20 कृता | केन वेषभ्यप्रतिपन्थिनी शरीरस्थितिः संपिर 
िदरासुलदायि शयनीयमुपकहिपतम्‌ | कस्त्वयि बुभुतिते | 
सुषुप्सति वा दुःखितः | ममोत्सङ्गमुत्सृज्य समाः 
ARG न. पत्रक त्वयोपात्ता | आगतमात्रस्यैव ते 

` बशमुलमवलोकयिष्यामीति यन्मया ^ चिन्तितं 


v3 


J * ) 
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मि मन्दपुण्याया न संपन्नमपर तवापि वदनदर्शनं geni 


यत्र तेऽवस्थातुमभिरचितं नयस्व मामंपि तत्रैव , 
रं विज्ञाप्य । त्वामपइ्यन्ती न जीवामि | तात त्वयाहं 

| (तेऽपि नावमानिता | कुतस्तवेयमेकपद्‌ एवडशी निष्ठुरता 

| जन्मतः aÑ न इष्टमेवं यस्य कुपितमाननं तस्य 5 
कृतोऽयमेवंविधो मस्यकस्मादेव कोपः । यदेवं परित्यज्य 
तोऽसि | गतोऽप्यागच्छ | शिरसा प्रसादयामि त्वाम | कोऽपरो 

ह मे । देशान्तरपरिचयान्मुक्तो नामास्मासु स्नेहः । क्षणम- 
ैन्तरितदशीनस्य चन्द्रापीडस्योपारे कथं तवेहृशी निःस्नेहता 

ता | तात न भद्रकं ते समापतितम्र । us सुखं स्थाप 10° 
LB गुरुजनो दुःखं स्थापितः । न जानाम्येवं कृत्वा कि त्वया 

गम्‌ | एतानि चान्यानि चान्तर्भवनगतां प्रत्यग्रतनयविरह- 
विह्वला स्वयं देव्या विछासवत्या संस्थाप्यमानामपि, मनोरमां 
नतीमश्रोषीत्‌ | l 

॥ तेन चातिकरुगेनः तत्तलापविषेण Ree इव निद्रागमेनेव 1 
PAY निश्वेतनतामनीयत | कथं कथमपि सहजसत्वावष्टम्मे- ` 
संस्तम्भितात्मा प्रविश्य पितुरपि लज्जमानो sumen 
Riga एव निस्सन्दसरवज्ञिण मन्दराद्रिणेंव शुकनासेन 
मंथनावसानस्तिमितमिव qed प्रणम्य fat दूरत एवो 
रत्‌। उपविष्टं च तं क्षणमिव इद्वा राजान्तोष्पमरग- 20 
निनभ्यर्णवर्ष इव जलधरोऽम्यघात्‌. | वत्स Fall 
मि ते स्वनीवितादपि समम्यधिकां आतुरुषरि 
[च सुलैकहेतोछ्मजनदिवासंमाव्या या समुलचते | त 
TRNA क्रियते | तज्जन्मनः स्नेहत्य वयसः शलस्य 
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श्रुतस्य गुरुननानुशाप्तनस्य विनयाधानस्य च 4 
मिमं आतुः सुहृदश्च ते वृत्तान्तमाकर्ण्य त्वद्दोषमाराङ्कते मे 2 
इत्येवंवादिनो नरपतेराक्षिप्य वचनं : 
मन्धकारितामनः प्रावृडारम्भ इव तडिल्लतादुष्प्रक्ष्यो विम 
5 स्फुरिताधरेण शुक्रनासोऽत्रवीत्‌ | 


देव यदि चन्द्रमस्युष्मा दहने वा शीतलत्वमं 

वा तमस्तमसिन्यां वा दिवसो महोदन्वति वा शोषः d 
रधारणं वा रोषे परार्थानुद्यमो वा साधोरप्रियवचननिो |: 
सञनमुखात्संभाव्यते ततो युवराजेऽपि दोषः | तक्तिमे 
10 निरूप्य तस्यानात्मज्ञस्य मूढप्रकृतेदुजोतस्य राजपथ्यका 
मातपितृातिनो मित्रद्रुहः same कर्मचाण्डालस्य ' 
पातकिनः कृते कृतयुगावतारयोग्यमात्मनोपि गुणवन्त 
WE चन्द्रापीडमेवं संभावयति देवः | नह्यतःपर परं 
किंचिदपि पीडाकारणं यदुणेषु वतमानो दोषेषु | 


Pit दुवस्य 1वेासवत्या देन्याश्चाङ्कलालनया यो न 
मरुत इव दुय्रहप्रकृतेश्चन्द्रापीडेऽपि कि करोत | 


TI महावाटका वक्रचारिणो = d 
मलितात्मका: कुल्पांसवो feet: खला निठेजाः "|. 
“ज्ञाः ME ELE NEU 
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: al यस्येवं कुवतो fem चन्द्रापीडस्य कथं तस्य : 
चरामीति नोत्पन्नं चेतसि | एवं कृते चहितिवृत्तानां 
MRA तारापीडो देवः पीडितान्तरात्मा माये कोपं कारेः 
नाशङ्कितं मनसा । मातुरहमेवेको जीवितनिबंधनं 
i मया विना वर्तिष्यत इत्येतस्य RNA हृदये नापतितम्‌ । 
्रदो वंशसन्तानार्थमहमुत्मादितः पित्रा कथमहमननुज्ञात- 10 
समेपरित्यागं करोमीत्येतदपि यथाजातस्य न बुद्धौ Ust 
| सवे एव ह्यनालिप्तचेताः सहिताय परहिताय वा प्रव- 
तस्य तु पुनरस्मानेवं दुःखे स्थापयतों न स्वहितं न पर- 
तमपि | किमनेनैवमात्मद्रुहा कृतमिति मतिरेव तावन्न 


॥"भसतांशोमेधाम्नुबिन्दुमिरापूरणं पयोधेव्यजनानिलरभेवधेनं 
॥ नस्य यद्स्मद्रियेः पारिबोधनमायेस्य | तथापि प्राज्ञस्या- 
(| बहुश्रुतस्यापि विवेकिनोऽपि धरिस्यापि सत्तवतोऽप्यवशयं 
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क्रियते सर्वस्य | 'कलुषीकृते च मानसे किमिदामेति 
दर्शन नश्यति | न चित्तमालोचयति | न sese | 
fis विविनक्ति | येन व्रवीमि | अन्यदस्मत्तो 
xj एव सुतरां वेति | किमस्ति कश्चिदसावियति अनथ 
यस्य निर्विकारं यौवनमतिक्रान्तम्‌ | योवनावतारे हि शर 
34 सह गलति गुरुजनस्नेहः | वयसैव setis for 
-प्रीतिः । aida विस्तीयेते वाञ्छा | बलेनिव 3 
दोद्वेयेनेव सह स्थलतामापद्यते धीः | «eim सह 
मुपयाति श्रुतम्‌ । ऊरुयुगलनेव सहोपचीयते 
:10 इमश्रुमिरिव सहोज्जुम्भते मलिनताहेतुर्मोहः । 

-सहाविभेवन्ति हृदयाद्विकाराः । तंद्वेराम्पायनमुद्दिर्य कोषः 


~ ~ A A : 
देवमतिपरुषममिद्धत्यायं महती मे चेतसः पीडा wp 


पत्येषु । तदुत्सज्यतामयममर्षावेगो वैराम्पायनस्योपरि ; 
15%% तु तेन न किंचिदप्याचरितध॒ । सर्वपरित्याग | 


कदाचिदुणीभवत्येवमयमविनर्यीि्पन्नो दोष एव | आट 
तावदसौ | बुध्यामहे किमथमयमे्विधस्तस्य वयसे 
संवेग उत्पन्नः | ततो यथायुक्तं विधास्यामः | | 
:20 इत्युक्तवति तारापीडे पुनः शुकनासोऽभ्यधात Ei 4 
तया वत्सलत्वाचेवमादिशाति देवः | अन्यदतःपर र 
Rem भवेद्यद्यवराजमुत्सुज्य क्षणमप्यन्यत्रावस्थानी b 
VE । इत्युक्तवति शुकनासे कशयेवान्तस्ताड | 
समावनयानया पितुरुद्माष्पदशिरुपविष्ट एवोपसृत्य | ` 
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pom शुकनासमवादीत्‌। आये यद्यपि निरुक्तितो Sfr 
: aaa दोषेण नागतो वैशम्पायन, इति तथापि तातेन 
वितमेव. कस्य वापरस्य संभावना नोत्पन्ना 1. मिथ्यापि, 
या यथा गृहीतं छोकेन विशेषतो गुरुणा | प्रसिद्धिरत्रायशसे 

पे वा दोषगुणाश्रया फलति | परत्र फुल्दासी gal. 5 
f r परमार्थः | तदस्या दोषसंभावनाया: प्रायश्चित्तमार्या | 
s मे वैशम्पायनानयनाय गमनाभ्यनुज्ञां 'तातेन | नान्यथा 

i दोष्शद्धिरभवति | कि कारणम्र । अनागते तु वैशम्पायन 
= संभावनया नापगन्तव्यम्र | अगते च माये 'वेश- 

नेन नागन्तब्यम्‌ । यद्यप्तावन्येनानेतुमेव . पार्येत तदा तात- 10 
ाप्यनुद्धट्ठनीयवचनेरेमिरवनिपतिसहसैरानीत एव स्यात्‌, | ; 
देः कारयत गमनाम्यनज्ञया प्रसादम्‌ । न च तुरंगमगच्छतो 
F दशायां भमौ स्वल्पो्डपे गमनपरिक्ेशः | TA 

व मामवधारयत्वायः | आपे च बाह्यखदादसह्याडन्त:- 
एव मं तद्वियोंगजन्मा | अनपदमेव स्कन्थावारमादाया- 15 
॥च्छितीत्यमना Saat विना तेनागतोऽहम | अन्यथा जन्मन 
शते कदा मया गतं स्थितं क्रीडितं TAA ` सु sag- 
WU वा विना वैशम्पायनेन । यच श्रुत्वा तस्मादयं As 

APA गतोऽस्मि तन्मा तेनेव तुल्यो$भूर्वामाते । dealers 
ONG मामार्यः। . 20 


j 


CAT मुखे सपक्षपातां . षट्पदावलीमिव दृष्टि faa गसः 
शनेः शाने 


प वित्ञापयति युवराजः किमाज्ञापयति देव शत २ 
[5m [सा राजानमप्राक्षीत्‌ । तथा ..प्रष्टश्च शुकनाक्षत Ih- 
१३ 
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चिंदिव ध्यात्वा तारापीडः प्रत्यवादीत्‌ | आये मया 
प्वेव दिवसेषु संपूर्णमण्डसस्येन्दोजयोत्ल्रामिव कर 
वत्सस्य वधूं द्रक्ष्यामीति यावदयमपरोऽनतर्दिताशापथो 
काळ इव प्रत्यूहकारी वैशम्पायनवृत्तान्तो दुष्प्रक्ृतिना 
5 त्रान्तरा पातितः यथा चायुप्मताभिहितमेैतत्‌ | न 
शक्नोत्यानेतुम | न च तेन विनायमत्र स्थातुम्‌ | तदक्‌ 
तावन्निस्तरितव्यो व्यसनार्णवोऽमुना पोतेन | वैशम्पायन 
qazi देव्यपि Read विसजयिप्यत्येवैनमितिनिश्चयो 
तद्यातु | कित्वतिदूरं वत्सेन गन्तव्यम्‌ | तद्वणकेः संहादरादायें o 
10 लं च गमनायास्य निरूपयतु संविधानं च कारयन 
एतदभिधाय झाक़नासमुद्टाव्पलोचनश्चिरमिव चन्द्रापीडमाछे 
हूय च विनयावनभ्रमंसदेशे शिरसि बाह्वोश्च पाणिना रर 
दिशतू | वत्स गच्छ त्वमेव प्रविश्याभ्यन्तरं मनोर 
मातुरावद्यात्मगमनवृत्तान्तस्‌ | इत्यादेर्य चन्द्रापीड 
5.शकनासमादाय स्वभवनमयासीत्‌ | चन्द्रापीडस्त ताम 
कादम्बर॑वरणस्रजमिव गमनाभ्यनज्ञां gag 
त्माप्यपहषेदृष्टि; प्रविश्य कृतनमस्कारो मातः समीपे समुप 
तमदरशेनद्रिगुर्णाभूतवेशम्पायनविरहशोकविह्दळां A 
माश्वास्यावादीत्‌ | | > 
20 अन्न समाश्वसिहि । वैराम्पायनानयनाय तातेन: मे ` 
मादिष्टम | तत्कतिपयदिवसान्तरितं वैद्म्पायनाननंदश 1: 
मामविकसपं विसर्जय त्वम्‌ | सालवेवमभिहिता प्रत्य पा; 
तात  'कंमात्मगमनवचसा मां समाश्वासयति | कः 
वाय RA विशेष: | तदेकेधा तमेकं न पर्या 
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। त्वाये पुनगत्‌ SEN तस्यादशने जीवितप्रतिबन्धहेतमतं 
T तदपि दूरीभवुति | तन्न गन्तव्यं वत्सेन | एकेनापि हि 
वा पुत्रवत्या । अपि नागतो नामासौ निष्ठ्रात्मा | इत्यु 
यं मनोरमायां विलापवत्ती धीरमुवाच | Beate तव 
चेवमेतद्यथा त्वयोक्तम्‌ . | अयं पुर्नवैद्यम्पायनेन विना के 5 
यतु | तदास्ताम्‌ । किमेनं वारयसि । वारितेनाप्यनेन नेव 
तव्यम्‌ | मन्ये च पित्राप्ययमेतदेवाकलय्य गमनायानमोदितः। 
| i | वरमावाम्यां कतिम्यदिवसाननयोरप्यदशेनकृताः ST 
- न पुनरस्य वैशाम्पायनानवलोकनदुःखदीनं दिने दिने 
pem | तदुत्तिष्ठ गच्छावो. गरमनसंविधानाय वत्सस्य 10 
Paes, | De 
4 इत्यमिद्घत्येव मनोरमां हस्ते ग्रहीत्वोत्याय चन्द्रापीडेना- 


M एच्छत ताताय वा दिनमावेद्नीयम्र । इत्येवमादिष्टास्ते 
ज्ञापयन्‌ | देव. यथा सर्व एव अहाः स्थितास्तथास्मन्मतेन 
PS गमनमेव वर्तमाने न शास्यते । अपरमपि कमानुरांधा- 
DS काछ; | तत्र न कार्यमेवाहनिरूपणया | राजा कालस्य 20 | 
रणम्‌ः । यस्यामेव demi feci सेव वेढा सर 


i ३ | इति विज्ञापिते मोहू्तिके पुनस्तानत्रवीतू । तातेनैव 
eis ब्रवीमि | अन्यदात्ययिकेषु Fag BATT 


दिषु च दिवसनिरूपणेव कीहशी ।.तत्तथा क्थाये- 
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ay यथा श्व. एवं गमनं ` भवदिति' | देवः प्रमाणमित्य॑ 
'मेतेष च तेषु 'शरीरस्थितिकरणायोदतिष्ठत्‌ । ,निवेरतितश! : 
“च मौहतिकास्ते पुनः "प्रविश्य शानेन्येवेदयन्‌ । ` तेऽ 
Tagan सिद्धश्च तनयविरहविछ्कवतयायेशुकनासस्यः | त 
५5 क्रान्ति श्वस्तनेऽहनि रात्रावितः प्रस्थातव्यं देवेन | T 
Bay कृतमिति .तानभिष्टल्य दृष्टिविषयवर्तिनीमेव m 
“वैशम्पायनं च मन्यमानोऽप्रविष्टायामेव पत्रलेखायाः aa 
मीत्यग्रंतः प्रधाव्तिनावधारयंश्चेतानन्यकमा d J 
“यामिनीं कथं कथमप्यस्थात्‌ | 
Go: “अथास्तमुपगतवति तजसां पत्यावुद्यगिरिवर्तिनि- नक्ष 


्र्थानमङ्गले' प्रणामायोपगतं चन्द्रापीडं पीडयान्तर्विलश 
बाप्पोत्पीडमपारयन्ती . वारयितुमत्यायताभ्याममि १ 
“कृतप्रयत्नाप्यमङ्गछशङ्कया' - 'विछासवती. . मन्युराग | 
Sig ARAMA | 'तात : - यज्यते ह्य ^ 
गभरूपस्य. प्रथमगमने गरीयसी: हृदयपीडा | "Wi 
प्रथमगमनेऽपि ते पीडा समुत्पन्ना याहशी' .तव॑ गमने 
यतो दीयेत इव मे देयम्‌ | समुत्पाट्यन्त इव AAT 
थ्यत इव शर।रम्‌ | उत्छुवत इव चेतः | Raed fg 
५20 RR । निर्यान्तीव प्राणाः | न किंचित्समादाति | 
मवं शून्यं पश्यामि | न पार्‍याम्यात्मानमिव f A 


- 
तुम | धृतोऽपि ` बळादागच्छति मे बाष्पोत्पीडः | Fee शि 


हितापि मङ्गठसंपाद्नाय sate मतिः | न जानाम्येव dns 
रयामाते | किन्निमित्तं चयमीरशी gaan 
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1 4 किं बहुभ्यो दिवसेम्यः कथमप्यागतों d .वत्सो 
pea पुनगच्छतीति | कि वेशम्पायनवियोगादुद्विभस्य गमन 
क्काकिनस्ते समुत्पक्ष्येति । न. पुनरवेशम्पायनवृत्तान्तादात्मन एव 
ie तयेति.। न चेवंविधया. पीडया वैशम्पायनानयनाय गच्छत-* 
i गमनं निवारयतुं पारयति वाणी.। हृदयं पुनर्नेच्छत्येव त्वदीयं , 5. 
ds । तंदीदृशीं मे पीडां विज्ञाय यथा पुरा स्थितं. न तथा 
पानिदासज्ञमाबध्य दीघेकाल्मायु्मता स्थातव्यम । अस्य चार्थस्य 
साज्नल्बिन्धेन शिरसाम्यथये वत्सम्‌ | इत्यादिरान्ती 
[तर सदरं प्रसारितावनम्नमर्तिश्चनद्रापीडो व्यज्ञपयत्‌ | 
Aneel दिखिजयप्रसङ्गात्स्थितोऽस्मि | अधुना - पुर्नरियानेव में 10- 
gem यावत्तमुद्देशं परापतामि । तत्पुनश्चिरागमनङ्ता 
" : न हृदये भावनीया त्वया पीडा। इत्येवं विज्ञप्ता चन्द्रापी-. 
ग संनिरुध्य बाष्पवेगान्कथ॑ कथरमपि संस्तम्यात्मानं ` निवतित-: 
TASS गळता प्रस्रवेण सिञ्चन्ती RR चॉपाप्राय गाढ 
Wiley गच्छक्लिखि A: कुच्छान्मुमीच d माता । 15. 


नाय नमस्करोति यवराज इत्यावेदितें . द्वारर्षिणा. प्रविश्य 
॥णीतर्लनि्वेरतदिराः शयनवर्तिनों ... ननाम “दूरस्थत एत 
JU पादौ । अथ तथाप्रणतमालोक्य किंचिदुन्नमितपृत्रकाय 

| “गत ggg तं पिता चक्षुषा 4883 भ्रम्णा परिष्वज्य 20. 
: E. इव सहसो्ूताविरल्बाष्पपयोकुलाक्षी5न्त gn 

h dq । वत्स पित्राहं amg संभावित इत्यषा 
पि मर्नास वत्सेन दुःखासिका न कायी । व्रिनयाधानाऽः 
॥ गति सम्यक्परीक्षितोऽस्यसमामिः। परीक्षय च THAR 
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राज्यभारस्त्वय्यारोपितो. न तनयस्नेहादेव । संप्रति de 
न्भारमवक्षिप्याणुम्रपि दोषमाचरासे । त्वयैव 


Ra चिरं पदे स्थितम्‌ | न पीडिताः प्रजा लोभेन । नेदी 
5 गुरवोऽवमानेन। न विमुखिताः सन्तो मदेन । chew 
प्राणिनः क्रोधेन | न हासित आत्मा हषेण | न हतः पे 
कामेनः | राजधमोऽनुरुद्धो न eR | वृद्धाः समां 


| ५० RN aS 


न व्यसनानि | सतां चरितान्यनुवरतितानि नेन्द्रिय 

धनुर्न्नामितं न मनः | वृत्तं रक्षितं न शारीरम्‌ | areari 
10 मरणात्‌ | उपभुक्तानि सुरलोकेऽपि दुरमानि सवविषयो 4 
सुखानि यौवनेच्छया पर्याप्तमकार्यपरिहारात्‌ । mg. 
wid: परोऽपि लोकः | इति चेतसि मे । त्वज्जमत 
Bar एवास्मि । तद्यमेव मे मनोरथः | anf. 
fid त्वये सकल्मेवेमं राज्यभारमारोप्य जन्मनि 


मःये च न संपत्तव्यमेवानेन | अन्यथा क्क वैशम्पायत ls 
विधस्य समेऽप्यसंभावनीयं समाचेष्टितम | तद्गता तर 
med wm यथा न चिरकालमेष मे मनोरथे 
* 20 एव विपरिवतते | इत्यभिधाय किंचिदुज्ञामिते मुले fix 
संपीडितं हृदयमिव ताम्बूळ्मपेयित्वा aaa! | 
प चन्द्रापीडस्तु तया पितुः संभावनया सुदूरमुनमितो 
ASM] पुन; प्रणामेनोन्नमितात्मा Raat । ^| 
5 उकनातमवनमयासीत्‌ । तत्र a- तनयंचिन्ताप 
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(ec शन्यशरीरं शुकनासमविरताश्नुपातोपहतमुली च 
Raai प्रणम्य ताहशाम्यामेव ताम्यां संभाव्याशिषा समारो- 


AOS वैराम्पायनावलोकनत्वरया कादम्बरीसमाग- 5 
VAT चाकृतपरिलम्बो मनागप्यारह्य रयेणेव निरागान्नगर्याः। 


निगेत्य च AÈ तस्थांनमङ्गलावस्थानायोपकसिमितं 
"कयमानमप्रविश्य बहिरेव गतो युवराज. इति जनितलोक- 
कलकलेनातर्किततत्काळगमनपंभ्रान्तेन परिजनेन राजपुत्रखोकेन 10 
Rae धावतानगम्यमानो गव्यूतित्रितयमिव गत्वा Yet 


दारम्येवमचेतित एव परापत्य कृतापक्रान्ते्पया एष्ठताडनुगम्य 
"Weng: क्क परं पलायत इति वराम्पायनस्य वेहक्ष्य- 15 


AM सहैव Bui गच्छाम्येवं तत्र ATTA 
॥रधावितेनेतस्ततः काद्म्बरीपरिजनेन प्रणम्यमान प्रविश्य 20 


í 
| परगमननिवेदनोत्फुछनयनसखीजनेनापहियमाण E 

शैजिलिप्रणमेन qa च संभाव्य चरणपातता 
; + 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Fon s Qe nai and eGangotri 
9 ; y Ary, j li ag ] 9 


qea संभाव्य केय्रकं च पुनः परिष्वज्य fas 
महांश्वेतोपपादितो द्वाहमङ्गलपर्त्वरितसखीवृन्दनिवतितवेवाहिकस्नाः/ - 
neva इव वषीभिषिक्तायाः करग्रहणं . निव 
मीत्येतानि चान्यानि च चिन्तयन्नचेतितक्षुत्पिपासातपःश्रमो 
5; गरव्यथो दिवारात्रौ चावहत्‌ | एवं च वहतोऽप्यस्य दवी 
घ्वनो5घपथ एवाशुगमनविद्नकारी बभूव जळदकालः | तत्र ‡, 
प्रथममस्य चेतनाहारिभि्मूच्छीवेगैरन्धकारमनीयन्त दश fup. 
अतोऽसौ न रात्रौ न दिवा न ग्रामे नारण्ये नान्तेब बहिन १९ 


[द 
नोपपने न वर्त्मनि नावासे व aga तिष्ठन्न वैश्यस्पायनस्मणे ः 


15 तिष्ठतु तावत्पुरस्तात्पत्रठेखागमनवृत्तान्तप्रश्नः | वेशम ` 
टतान्तमव तावत्पृच्छामि | अपि इष्टस्त्वयाच्छोदसरासि वैः 13 
यनः । पृष्ट्चावस्थानकारणम्‌ | पृष्टेन वा किंचित्कयितं त बीभ 
TAM वासमत्परित्यागेन । स्मरतिवास्माकम्‌ । 327] 
वानेन. किंचिन्मदीयम्‌ | उत्पन्नो वांढापो gaat: | उर 

20 आभप्राय: | मातापित्रोवो संदिष्टं किंचित्‌ । परिजोधितो i 
त्वयागमनायं । आवेदितं वासमंदींयमांगमंनंम्‌ `| नापया] | 
ग ततमाठादशात्‌ | दास्यति वा दशेनम्‌ । ग्रहीष्यति Mh, 


NAY | आगमिष्यति वा. पुनर्मया. सह | किं वु pl 
IR को वा विनोदोऽस्य तिष्ठतीति.। स त्वेवं पृष्टों, ली ` 


श्र 
P 
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पत देव "देवेन तु वैदाम्पायनम्रालोकयानुपदमेव तुरंगमैरागत 
Precise विसर्नितो$हम्‌ | अच्छोदप्तरंसः परतीपं A- 
गायनो गेत इत्येषान्तरा aida नोपनाता . RAR च देवे 
जल्ट्समयारंम्ममाळोक्य कदाचिदेष ` दिवसेषु देवेन ` तारापी- 
Raq देव्या विलासवत्यारयशुकनासेनं च कृतप्रयत्नोऽपि : "न ८ 


gaa एवागन्तुं देवश्चन्द्रापीडस्त्वया चैकाकिना न स्थातब्य- 


ex 


Barr पत्रलेखया केयरकेण च AR: प्रयाणकैरप्राप् 
गएवाच्छोद॑यावडलान्निवर्तितो$स्म | इत्येवमावेद्य विरराम | 
Remi च तं पुनरप्रच्छत्‌। किमाकल्यस्यचतननाह्ा 10 
।यावत्परापतिता पत्रलेखा नेति | स तु व्यनिज्ञपत्‌ | देव यन्त्रा 

i अन्तरायो न भविष्यति विहम्बकारी तदा विना संदेहेन 
परापतत्थेवमवगच्छाति मे हृदयम्‌ । इत्युक्तवति मेघनादे तदेवाच्छोद-- 
(| प हितद्विगुणदुःल्मासप्ाद । ` 

६: आसाद्य unas सवीनश्चवारानदिदेश । कदाविदासौ 15 
॥ पेरष्यादस्मानालेक्यापसरपत्येव । तत्चतुप्वाषे TARN 
(भवन्तु भवन्त इति | आत्मनापि . तुरगगत एव ladsaa 
| अम विचिन्वछतागहनानि तरुमूलानि AERA लतामण्डपां- 

अ magam श्राम्यंश्च यदा न ida किंचिद्वस्थान- 

| Ramae चकार चेतसि 1: नियतमत्ती Feet 20 
॥ संकाशान्मदागमनमपलभ्य प्रथममेंवापक्रान्तो येनावस्याना परन्ट 


LER rem. | तत्कष्टतममापतितम्‌ । AEST 


|, 
J 


Sera गन्तं पादावेव नोत्सहेत में । TARTE 
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Ate कादम्बरीद्रानमात्रकावलम्बनाः ; कि 
न्तरीकतुमक्षमाः क्षामतयामी प्राणाः । सर्वथा विनेश 

न दृष्टा कादम्बरी देवी । नापि वैशम्पायनः । इत 
निश्चयोऽप्यपरिच्छेद्यस्वमावत्वात्प्रत्याशायाः कदाचिदस्य 
5 न्तस्याभिज्ञा महाश्वेतापि -भवत्येव तत्तां तावत्पश्यामि i 
यथा युक्त प्रतिपत्स्ये | इत्यारोप्य हृदये तदाश्रमस्यैव 
निवेशिततुरगसेन्यः समायोगमपनीय सपनि 
घनोउ्झितज्योत्स्नाभिरामे परिधाय वाससी तथास्थितप 
न्दायुधमारुह्य महाश्वेताश्रममुपजगाम | तत्र च प्रविश 
10 महाश्वेतावलोकनकुतृहलात्पश्चादाङृष्टेनेन्द्रायधेन ` ` परि 
राजपुत्रेश्चानुगम्यमानो विवेश | प्रविश्य च गुहद्वार ६ 
Rea  समुपविष्टामधोमुखीमसह्यमन्युवेगोत्कम्पि 
== d 
कर्थकथमपि nera AR महाश्विताम 
15 ET च तां नताक्षीमस्योदपादि हृदये । मा नाम व्हि 
कादस्बर्या एवं किमप्यनिष्टमुत्पन्त॑ भवेत्‌ । Ae 
समवस्था हषहेतावपि मदागमनेनानभयते. mend 
PIRSA उड्डोगेरेव gto: पदे पदे स्स 
पताननेव मुह्यनिवोपसृत्योपावेर्य च ata शिला 
20 देशे प्रोह्नाष्पविषण्णवद्न: किमेतदिति तरलिकामप्रच्छत । 0 
तद॒वस्थाया अपि महाश्चेताया एव मुखमवळेक्रितवती | 
अथानुपप्हृतमन्यवेगापि . गढूदिकावगृह्ममाणकण्ठा ^h 

Ald प्रत्यवाद्ीत्‌ | महाभाग किमपि नावेदूयते वराकी | 
'इ;़ामेघातककटिनहृद्यया पुनरप्यदुःखश्रवणाह' Sm 4 
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[१५५] 


; सैवाहं मन्दभाग्या महाभाग जीवितव्यसनिनी Sar 
च दुःश्रवणमपि श्रावयामि दुःखमिदम्‌ । श्रयताम | 
m विर्दाणेमानसा न मया चित्ररथस्य 
> पूरता न मदिरायाः प्राथना कृतार्थिता नात्मनः 
ded संपादितं न गृहात्प्रत्यागतस्य चन्द्रापीडस्य प्रियमनु- 5- 
न चापि हृदयवछभसमागमनिवृता प्रियसी कादम्बरी 
ee गाढबन्धान्कादम्बरीस्रेहपाशा- 
भित्त्वा :पुनः कष्टतरतपश्चरणायात्रेवायाता यावदत्र महा- 
तुल्याकृतिमुन्मुक्तमिवान्तःकरणन शुन्यशरारमुत्तरट- 
मुत्प्ठतावबद्धलक्ष्यशन्यया दृष्ट्या प्रनष्टमेव adiad 10 
यन्तं बराह्मणयुवानमपञ्यम्‌ | स तु मामुपसृत्यानन्यदृशि- 
ऽपि प्रत्यमिजानन्निवासंस्तुतोऽपि परिचित इवासंभावितोऽ 
"Weser इवास्नि्धोऽपि परवानिव दुःखिताकारोऽपि 
RTT इव तूण्णीं स्थितोऽपि प्रार्थयमान इवाएष्टोप्यावेदय- 
लैात्मीयामवस्थामभिनन्दन्निवानुशोचान्निव प्यन्निव विषीद 15 
M निम्यदिवाभिभवानिव भीत इवाकाङ्कननिवानुस्मरन्िव 
PAN विस्मृतनिमेषेण चक्षुषा मत्त इवार्विष्ट इव नियुक्त 
i पिबन्िवाकर्षयल्िवान्तरतिशलिव सुचिरमालोक्या- 
शीत्‌ | सुतन सर्व एव हि जगति जन्मनो TAMA सदृशः 
(चिन्न वचनीयतामेति । तव पुनरेकान्तवामप्रकृतेविधेरिव 20 
Ries कोऽयं प्रयत्नः | यदियमक्चिष्टमालतीकुसम- , 
EAN मालेव कण्ठप्रणयैकयोग्या तनुरनुचितेनामुना FEMA 
णपरिक्छेशेन म्लानिमुपनीयते । किन रूपवयसोरनुरूपेण 
TE eka रसश्रयिणा फडेन संयोज्यते । भातस्य 
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हि रूपगुणविहीनस्यापि ˆ जन्मोपनतानि 3 
शोभते परत्र , संबन्थी तपश्चरणपरिक्लेशः | [क qan 


इव तुहिनपातस्तपःपरिक्ठेशाः ।. यदि च cens 
5, सुखेभ्यः पराङ्मुखी तपसा क्लेशयत्यात्मानं तदा वृथा. * 
` धनुरधिज्यं कुसमकामुकः | निष्कारणमुदेति चन्द्रमाः a 


वसन्तमासस्यागमः | निष्फलानि कुम॒दकुवल्यकरहार्मर 
कराविकसितानि । निष्प्रयोजनो जलदसमयारम्मडंब! 


ox — 


निरथकान्युपवनानि । किं वा ज्योत्स्नया | at 
10 त्पुलिनिमेयानिलेन वेति । 
अहं तु देवस्य पुण्डरीकस्येव वृत्तान्तादपेतकोतुका | 


 बममिदधासीत्यएष्टेवान्यतो5गच्छम | गत्वा च देवतात 
न्युचिन्वती तरलिकामाह्यात्रवग | तरिके कोऽयं युवा ब्राह्म 
15 कृति; कोऽप्यस्य विल्मेकयतो वदृतश्चान्याृश एवामिप्रायों † 
TAT | तन्निवायतामयं यथा पुनरत्र नागच्छति | | 
निवारितो यद्यागमिष्याति तदावइ्यमस्यवाभद्रक्ं भविष्यती 
W तु निवार्यमाणोऽपि दुर्निवार्यवृत्तमदनहतकस्य दो 
यतया वानथैसय नात्याक्षीदेवानुजन्यम॒ | अतातेषु 35 
30 सेप्वेकदा गाढायां रजन्यामुद्वरिलिवव भरेणोद्दीपित £ 
ज्योत्स्नापूरमिन्डुमयूसेषु : -छब्घनिद्रायां: . qom É 
fagar संतापनिगत्यािन्ेव reme विमुक्ताजी £| 
mia  मन्दमन्देनाच्छोदानिळेनावीज्यमाना — . 
निहित AREA reste |. ` 
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a | तमपि emai मे वर्षोदित्याशंसाप्रसद्ेन देवस्य 
तिथिगृहीतनाम्नः पुण्डरीकस्य स्मरन्ती कथमभागेर्मे मन्दभाग्याः 
लादय दिव्याकृतेमहापुरुषस्य नभसोऽबतीर्णस्य भावित- 
os जातानुकम्पेन वा यथा कथंचिज्ञीवत नीवित- 
3 या तपस्विनीत्येवमेव समाइवासितास्मि येन पनदशनमेवानेन 5 
जन ad किं करोतु देवः सुग्रहीतनामा पुण्डरीको य 
ferr नीतः कफिज्ञलस्तु जीवन्गतः कथमियता कालेन 
तेनापि वातोपि मे न संपादितेत्येतानि चान्यान्याला- 
[नि दुर्जीवितगृहीता जाग्रत्येवातिष्ठम्‌ । 

अथ निमृतपद्संचरणमाचरणादुत्कण्टकितमनवरतपतित- 10 
रशल्यनिकरनिचितमिव शरीरमुद्रहन्तं न युक्तमेव ते 
विज्ञायोपगन्तमिति पद्‌ पद्‌ ।नेवायमाणामव गुरुणारु 
दूरत एव मदालिङ्गनालीकाशया प्रसारित मुजयुगल- 


MARN चन्द्रातपेन विमाब्यमानं तमेव युवानमद्राक्षप | [5 
दृष्टा च d arent निसमहाप्यात्मत्रि परं भयमुपगतवती 
यकरवम्‌ | अहो कष्टतरमापतितम्‌ | यद्यमेवमुन्मादादागत्य 

नापि स्पृशति मां तदा मयेदमपुण्यहतकं WET । 

j पण्डरीकस्य पुनर्दशनप्रत्याशया SATA AGT 

[रमि व्यर्थतां मे यातं प्राणसंघारणमिति | स त्वेवं चिन्तयन्तीमत 20 

i सत्याबरवीतू । चन्द्रमुखि हन्तुमुचता मामय कुपुम- 

(सहायश्चन्दमा: । तच्छरणमागतो5स्मि । रक्ष मामशारणमनाथ 

T प्रतीकारक्षममात्मना त्वदायत्तनीवितिम । रारणागत- 
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नात्र संमावयास तदा हताड्हमाम्या कुसुमाशाशराकरणाद्या 


l 


मिति | अहं तु तदाकर्ण्य श्नगित्यत्तमाज्ञनिगतज्वालेव 3 | 
निर्दहन्तीव तमुन्मिषद्वाष्परफुलिज्ञया दृष्ट्या तदा og 
वापादतलादुत्कम्पितगात्रयष्टिराविष्टेवात्मानमप्यचेतयमाना © 
वेगरुक्षाक्षरमवदम्‌ | आः पाप कथमेवं गदतो 1 
न ते निपतितं वज्रमवशीर्णं वा सहस्रधा न जिह्वा fe 
गता वा न वाणी नष्टानि वा नाक्षराणि । मन्थे च 
URE सकललोकशुभाशुभसाक्षिमूतानि पञ्चमहामृता 
येनेवं वदन्नाझिना भस्मीकृतोंडसि न वायुनापहतोऽसि न Wf 
10 प्छावितोऽसि न घरिज्या Calas प्रवेरितोऽसिं नापि तत 
काशेन(त्मनिविशेषतां नीतोऽसि | अव्यवस्थितों 
NSA कुतसत्वमुत्पन्न एवंविधः | aki 
कामचारी न किंचिदपि वेत्सि | येनेव ag हतविधिना फी 
दारितवदनराग: स्वपक्षपातमात्रप्रवृत्तिरनिरूपितस्यानास 
15 शुक इव वक्तुमेवं शिक्षितस्तेनेव किमिति तस्यामेव न 


Or 


नसे | त्वदुक्ते दुःखिताहं संविभागमिमं करोमि set 
Jei जातिमापन्नो नेवास्मद्रिधाः कामयते । eae 1. 
भमुखा भूत्वा कुताञ्जलिः पुनरवद्म्‌ | भगवन्परमंश्रर | 


चनान्तरमेव न aR किमसद्यवृत्तेमंदनज्वरस्य ^ d 


सथा विपाकस्यात्मनो दुष्कृतस्य गौरवादाहोस्िस्र 
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पर्थ्यीदाच्छिनमूट्स्तरुरिवाचेतनः लितावपतत्‌ । अतिक्रान्त- 
क तरिमन्क्ृताकन्दात्तत्परिजनतः ad यथासौ महामागस्यैव 
त्रे भवति | इत्युक्त्वा च बपावनत्रमुल्ी महीं महोयसाश्रुवेगेन 
apagan | 
चन्द्रापीडस्य तु तदाकण्ये भगवति कृतप्रयत्नायामपि भगः 5 
मपुण्यभाजास्मिज्ञेन्माने न मया प्राप्तं देव्याः कादम्बयो- 
GRANGE तज्जन्मान्तरेऽपि भगवती संपादयित्री भयादिति 
T दुत एव हृदयमस्फुटत्‌ | अथ महाश्वेतायाः शररम॒त्सज्य 
असंभ्रमप्रतिपन्नचन्द्रापीडशरीरायां मतंदारिके कि लज्जया Wed 

aa कथमप्यास्ते देवश्चनद्रापीडो "eer ग्रीवा न 10 
i धानं भारयति विचालितोऽवि न GRR चेतयते Ta- 

वि T समन्मील्यति AAA नायं यथावस्थितपति- 

ना गात्राणारमाष्टे न मनागप्युच्छसित्येव हा देव Fated 

रीप्रिय केदानीं त्वया तया विना गम्यत इत्युन्मुक्तात- 

UP तरलिकायां तियंगाभुग्नन्द्रापीडमुखनिहितानेश्वहस्तव्धः 15 
ह्िनिश्ेष्टायां महाश्वेतायां आः पाणे दुष्टतापसि किमिद लगा 
( ताखिलनगत्पीडस्य॒देवस्य तारापीडस्य कुलमुत्सादत- 
fan: प्रजाः सहास्मामिर्भमाः पन्‍्यानों गणानामर्ग छिताः 


सनमेव सेवा वृत्ता वत्तं समानशीढत्वमस्तमिता पिजत 


भूतो अत्यादरो दूरं गतानि प्रिया्पितानि समास 
f रत्यागकथाः कथ कथावरेषीमृतोऽसि 'भूतपूतीः "Ue 
UR प्रजा: कि. संप्रति समाधानं साधूतामधुना WR तोल 
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विपन्ने क$ समुद्वहतु देवेन तारापाडेनोढां धुरं 
कथं कातरस्येव . शुचा भिन्नं हृदयं दयालोरपि ते ५ 
निदेयता जातास्मासु । देव प्रसीद सक्ृदष्याज्ञापका 
भक्तजनाम्यथनां प्रतिपद्यस्व प्राणान्न त्वया “4 | 
प्राणिति पुत्रवत्सल्ले देवस्तारापीडो न देवी विलासवती 
नासो न मनोरमा न राजानो नापि प्रजाः । परि 
eem क प्रस्ितोऽसि कुतस्तवेयमेकपद Text शि. 
जाता क सा गुरुजनस्योपरि भत्तिर्यदेवमनपेक्ष्य यासी 
त्य्वनितळविमुक्तात्मन्यारटति परिजने = al, 
10 किमेतदित्यु्धान्ते राजपुत्रलोके समुत्‌प्टुतोत्यक्ष्मन 

चनद्रापीडवदननिवेशितदाशी दीनतरहेषारवकृताक्रन्दे शुचे 

योत्लिप्तसुरचतुष्काहतद्ष्मातले geier 

ट्तिवरखलीनकनकशुङ्लल्योगे तुरंगमतां o qued 

पत्रेलानिवेदितचन्द्रापीडागमना aed 


Or 


IU SRR रणन्नपुरेण मु 
र्याज्ञळ्वातसा कल्मितानङ्गबलविभ्रमेण Talay 
नुठेपनपटवासाद्युपकरणेन नातिबहुना परिजनेनानु 


उनर्तस्यकान्तनिष्ठरहृद्यस्य राठमतेनरांसस्यागमनमेव १ “मां 
के IA तत्तस्य मदवस्थामश्रद्दधानस्य हिमगृहके महि 
RIMSII यत्र सस्मितमालोकितया 
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E Uu यदि ai दुःखमेवामियम- 
चतस्यभविष्यत्तदा तथा गमनमेव नाकरिष्यत्‌ । 
Weis यत्किमपि वक्तव्यस्त्वयेव | मया guess 
on ANETA न चरणपतितस्याप्यनुनयो ग्राह्मो नाहं 
प्रेयसख्या प्रसादनीयेत्यमिदधानेवाचातितागमनखेदा कादम्बरी 5 
E ore तत्रेवाजगाम | 
आगत्य चोद्धृतासृतमिव रत्नाकरमिन्दुविरहितमिव निशा- 
js घमस्तमिततारागणमिव  गगनमपचितकुसमशोभमिवोपवन- 
E कमलमुत्सण्डिताङ्करमिव म॒ृणालमवुस- 
समेव हारमुन्मुक्तजीवितं चन्द्रापीडमद्राक्षीत्‌ | दृष्टा च तं 10 
सा हा किंमिदमित्यधोमुखी घरातलमुपयान्ती कथं कथमपि 
काक्रन्द्या मद्ळेखयाधायेत | पत्रलेखा पुनरुन्मुच्य कादम्बरी 
ऱ्तटमचेतना क्षितिमुपागमत्‌ | चिराच लब्धपंज्ञांपे कादम्बरी 
jig Ra निश्चलस्त्पददष्टिराविष्टेव स्तम्मितेव निष्प्रयत्ना 
7 efi विस्मतान्तरमन्युमारनिस्पन्देवे चन्द्रापीडवदन- 15 
तिन्दानिताक्षी इयामारुणानना ग्रहोपरक्तेन्दुबिम्ेव पोणेमासी- 
निशा निशितपरशपातोत्कम्पिनी छतेव वॉरपिताधराकपल्या 
Ria ख्ीस्वभावविरुद्धेन चेतसा तस्थौ । तथा स्थितां च 
तेमुन्मुक्तासनादा सपादपतनं मदढेखाब्रवीत्‌ | प्रियससि प्रसीदो- 
“गन मन्युसंभारमनारटन्ती । बाष्पमोक्षेणामुच्यमान5सिनियत- 20 
त्पीडेतं तडागमिव "Xd सहखधा VEM 


=P) 
RM 


ना gear नास्ति | इत्युक्तवती मदलेलाँ कादम्बरी 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


[ १९२] 


अय्युन्मत्तिके कृतोऽस्य मे वज़सारकठिनस्य हदयस्य ; 
आलोक्यैव यन्न सहस्रधा स्फुटितम्‌ । अपि च या fi 
तस्याः सवैमिदं माता पिता बन्ध॒रात्मा सख्यः परिजन 
मया पुर्नग्रियमाणया जींवितमतं कथंकथमपि समासादिः 
.5 प्रियतमशरीरं यज्जीवद्जीवद्वा संभोगेनान्‌ऽमरणेन वा 
सवदुःखानामेवोपशान्तये | तत्किमिति देवेनागच्छता 
प्राणांश्वोत्सुजता सुदूरमारोपितं गुरुतां च नीतमात्मानम 
मात्रकण छघूकृत्य पातयामि | कथं स्वर्गगमनोन्मुस्य 
सदितेनामङ्गछं करोमि | कर्थं वा पादघलिरिव पादाव] 
10 पुता हषेत्थान रोदिमि | कि मे दुःखमेवविधर्‌ | अधुना | 


A 


सवडुःखान्येव दूरीमूतानि | किमद्यापि रुद्यते । यदर्थ 
न गाणत गरवो नापक्षिता धर्मों नानरुद्धो जनापवा॥, 
मीतं जा परित्यक्ता मद्नोपचारेः सखीजनः सेदितो दुहि 
4 ।प्रयसखी महाश्वता तस्याः कृते प्रतिज्ञातमप्यन्यथा 
15 WATE चेतांसे न कृतं तसिमन्मदर्थमेवे ज्झितप्राणे प्र" 
भाणान्प्रतिपार्यन्ती त्वयेवं किमक्ताहम | अस्मिन्समये मर्ण 
MATT | जीवितं पुनमरणम्‌ | तद्द ममोपरि we: 7 


WH हित वा तन्मदीयमप्यात्मानि रहमारोप्य तथा गि 


यथा न ताता नाम्बा वा मच्छोकादात्मानं परित्यजतः। 
20 च माय West मनोरथं त्वयि प्रयतः | येन 1 
गता आपे मे जलाझञळिदायी पत्रकस्त्वयि भवि 
अह उनरुज्वाळेतचितानछे ज्वालामालिनि « देवस्य चः 
Weal ।निवापयाम्यात्मानम्‌ | इत्यमिद्धानेव कृता 
Pai मदठेखामवच्छिद्यापसृत्य महाश्वेता कण्ठे ` 


निर्विकारवदनेव पुनस्तामवादीत | 
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व| प्रियप्तलि तवास्ति FAT प्रत्याशा ययानरागपरवशा 
i समागमकाङ्गिणी क्षणे क्षणे मरणादधिकानि दुःखान्यन- 
s जीवितमळज्जाकरमननुशोच्यमनपहसनीयमवाच्यं धार- 
i | मम पुनः सवंतों हताशायाः सापि नास्ति । तदामन्त्रये 
839 - पुनजेन्मान्तरे समागमाय । इत्यभिधाय तद्वस्थेऽपि 5 
दयम समागमसुखमिवानुभवन्ती सरमसमुपरिपर्यस्त- 
a तोद्वान्तकुसुमनिवहेन मूध्नोचयित्वा चन्द्रापीडचरणौ 
'व्त्वेदामताद्रोम्या हस्ताभ्यामुत्सिप्याङ्केन धृतवती | अथ 
शेन समुच्छुसत इव चद्रापीडदेहात्सिति तुहिनमय- 
सकलमेव तं प्रदेश कुवैदव्यक्तरूपं किमपि TA 10 
रिवोज्जगाम । अनन्तरं चान्तरिक्षे क्षरन्तीवासृतमशरी- 


Wd | पुण्डरीकशरीरं मलछोके मत्तेजसाप्यायमानमवि- 
भूयसत्वत्समागमाय तिष्ठत्येव । इदमपरं मत्तेजोमयं 
AT एवविनाशि विशेषतोमुना कादम्ञरीकरस्परोंनाप्यायमानं 15 


^ 


|भाढनोयमासमागमप्राप्तेरिति 
/ पो तु श्रुत्वा किमेतदिति विस्मयाशिप्तह्ृदया: सवी एव 20 
| 'ऐर्लनिवेशितनिनिमेषदष्टयों लिखिता इव पत्रठेवावर्गमति- 
QU पत्रलेखा तु तेन तस्य ज्योतिषस्तुषारशीतढेनाल्हादहेतुना 
॥ रने लब्धप्तज्ञोत्थायाविष्टेव ` वेगाद्धावित्वाः + परिवधकह- 


| वेच्छियेद्रायुधमस्मद्विधानां तु यथा तथा भवतु त्वं पुनरेव 
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मेकाकिनि विना वाहनं दूरं प्रस्थिते देवे क्षणमपि न 
इंत्यभिदधाना तेनेवेन्द्रायुधेन सहात्मानमच्छोदसर 
अथ तयोर्निमज्जनसमयानन्तरमेव तस्मात्सर 3 
सहसैवोदतिष्ठत्‌ । उत्थाय च दुरत एवे द्दामबराष्पनलनिर 
5 कुल्याप्यावद्धटक्षया दृष्ट्या विलोकयन्ती महाः 
शोकगह्गदमवादीत्‌ | गन्धवेराजपुत्रि जन्मान्तरगतः 
ज्ञायतेऽयं जनो न वेति | i 

सा त्वेवं पृष्टा शोकानन्दमध्यवर्तिनी ससंभ्रममुत्याय हि 
“SOT प्रत्यवादीत्‌ | भगवन्क्पि्ञलेवेविधाहमपुण्यकती F 
10 भवन्तर्मपिं न प्रत्यभिजानामि | अथवा युक्तेवेहशी WP 
त्मज्ञायां संभावना याहमेकान्तत एव व्यामोहहता सगे ग 

देवे पुण्डरीके जीवामि | तत्कथय केनासावत्क्षिप्य नीतः । 

वा नीतः किं वास्य वृत्तं क्क वा वतेते किं वा dl 
यनेतावता काळेन वार्तामपि न दत्तवानसि कुतो वा CT 
15 देवेन विनेवागतोऽसीति | स त्वेवं पृष्टो महाश्रितया । 
न्मुखेन काद्म्राजनेन चन्द्रापीडानुगामिना d 
शकेन RIT: प्रत्यवादीत्‌ । 
श्यताम्‌ | अहं हि ङृतातेप्रलापामपि त्वामेकाकिंग/ ` 
वयस्य्नेहादाबद्धपरिकरः क्क मे प्रियस्तृदमपहृत्य 4 ii | 
20 घाय पुरुष तमनुत्रध्नञ्जवेनोद्‌पतम्‌ | स त मे प्रति 
त्वेव गीवोणवत्मीने विस्मयोत्फलनयतरालोक्यमाने Th. 
रवगुण्ठतमुखीभिरुन्मुच्यमानगगनमा्गा RAS 
गणमतिक्रम्य चन्द्रलोकमगमत्‌ । तत्र च : ह 
समायामिनदुकान्तमये महति पर्यङ्के sete 
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हं खळ्द्यगतो जगदनुग्रहाय स्वव्यापारमनतिष्ठन्ननेन ते प्रिय- 
येन कामापराधाज्नीवितं समुत्सनता निरपराधः dae: | 
निन्दुहतक यथाहं त्वया करेः संतापित उत्पन्नानुरागो5- 
EHE TRES ्राणेवियोजितस्तथा त्वमपि 5. 


C ~ 


E वषे जन्मनि जन्मन्येवमेव प्राप्तानरागो5- 
प्रमागमसुखस्तीत्रतमां हृदयवेदनामनभय जीवितमत्लक्ष्यसीति। 
यर हें तु तेनास्य शापहुतभञा धगित्युद्दीपित इव निरागाः 
हमगनात्मदाषानुअन्धेन निविवेक्वुद्धिना शाप्तो|ऽसमीत्युत्पन्नकोपः 
मत्तुल्यदुःखसु एव भविष्यसीति प्रतिशापमस्मे 10. 
izg | अपगतामर्षश्च विवेकमागतया बुद्धया AET- 
महाश्वेताव्यातिकरमस्याधिगतवार्नस्म | वत्सा तु महाश्वेता 
खसंमवादप्सरसः कुलाछन्धजन्माने गोयामुत्पन्ना । 
च मतां स्वयं ga: | अनेन च स्वयंकृतादेवा- 
MITAD सह मर्त्यलोके वारद्वयमव्यमुत्मत्तव्यम्र | अन्यथा 15 
मिनि जन्मनीत्येषा वीप्पैव न चरितार्था :भवति । तद्या 
GET शापदोषो व्यपैति तावदस्यात्मना विरहितस्य शरीरस्य 
qf िनाशोऽमूदितिः मयेदमुत्षिप्यानीतम्‌ | वत्सा च महाश्वेता 
वासिता | तदिदमत्र म्तनसाप्यायमानमाश्ापक्षयाल्ि 
dV | अधुना त्वं गत्वा वृत्तान्तमिमं श्वेतकेतवे निवेदय | 90» 
| \नभावीऽसो कदाचिदत्र प्रतिक्रियामपि कांचित्करोति। RIAA 
4 प्पप्नयत्‌ | . 
॥ अहं तु विना कृतो वयस्येन शोकावेगान्धो गीवाणवत्मेना 
'शैन्यतममतिक्रोधनं वैमानिकमलट्ठयम॒ | स तु मा दहाति 
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रोषहुतमुना भ्रुकुटीविकरालेन चक्षषा 3 
त्मन्मिथ्यातपाबलर्वित यदेवमतिविस्तीर्ण गगनमार्गे 
द्वामप्रचारिणा तुरंगमेणेवोलब्वितस्तस्मात्तुरंगण एव भूता! 
लोकेऽबतरेति | अहं तु तमुहाप्पपषमा कृताञ्जलि 
5 मगवन्वयस्यशोकान्थेन cd FASTA नावज्ञया | ns 
इमं शापमुपसंहरेति | तु मां पुनरवादीत्‌ । दत्त एव १ 
संप्रति मया नान्यथा भवितुमहँति | तदेतत्ते करोमि कि! 
मपि काळं यस्यैव वाह्यतामुपयास्यसि तस्यैवांवस्ाने १५ 
विगतशापो भविष्यति | एवमुक्तस्तु तं पुनरहमवदग | १ 
10 न्यदयेवं ततो विज्ञापयामि p तेनापि मे प्रियवयस्येन g 
केण चन्द्रमसा सह शापदोषान्मत्येळोक एवोत्पत्तव्यम्‌ | 
तावन्तमपि भगवान्प्रसादं करोतु मे दिव्येन चक्ष 
यथा तुरगमत्वाप म तेनेव स॒हावियांगेन कालो यमी 
स त्ववमुक्तो मुहूतमिव ध्यात्वा पुनमामवादीत्‌ | अनया | 
15 लतया ते ममर्द्रीक्ृतं हृदयम्‌ | तदालोकितं मया | i 
mam  हेतोस्तपऱ्यतस्तारापीडनाम्नो राज्ञः ॐ, 
तनयत्वमुपगन्तव्यम्‌ । वयस्येनापि ते पुण्डरीकेण त 
एव gemaa: | त्वमपि तस्यैव We. 
Sa UIA वाहनतामुप्रयास्यप्तीति | | 
20 चनानन्तरमेवाधःस्थिते महोदधौ न्यपतम्र । que £ 


र मयास्येवार्थस्य इते किंनरमिथुनानुसारी र्भा 
1  अन््मसोऽतारश्चन्दरापीडः । योऽप्यसौ प्रा 


F ; $ 4 ¢ à E y 4 1 
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li amà Aa: सोऽपि मे वयस्यस्य 
E इति । 


p) 
TGA महाश्वेता हा देव पुण्डरीक जन्मांतरेप्यविस्मृत- 


मत्प्तित्रद्नीवित मच्छरण मन्मुखावल्नोकिन्मन्मय- 
E लोकान्तरगतस्यापि तऽहमेव राक्षसी विनाशा- 5 

m | दग्धप्रजापतेरियदेव मन्रिमाणे दाधिनीवितप्रदाने 

क्रिप्रयोजनं निष्पन्न॑ यत्पुनः पुनस्ते व्यापादनम्‌ । स्वयं हत्वा 

पापकारिणी  कमुपाल्भे कमुपयामि शरणं को वा करोतु 

3 दयां देहि मे प्रतिवचनमित्येतानयक्षराण्युच्चारयन्त्यपि ल्ज्जे 


AA कस्तवात्र दोषो येनेवमनिन्दनीयमप्यात्मानं 15 
१ ATG | को वाऽ्धुना सखमात्रकेऽनुभवनीये दुःख- 
AR यदेवं saa व्यापादयसि । यदसहातरं तत्त 
X fede रढीकृत हृदयम्‌ | यथा च शापदोादिदमुपनतं 
INRA दुःखं तथा मया कथितम्‌ । अपि च TAAN 
(Sl भवतीभ्यां श्रुतैव | तम्मुच्यतामयमात्मनो वयस्यस्य 20 
TUN शोकानुबन्धः । द्वयोरपि शरेयसे यदेव भवत्याज्ञ 

Y ऐदेवानुब्ध्यतां बरतपरिग्रहोचितं . तपः | तपसो हि सम्य- 
ये नास्त्यसाध्यं नाम किंचित्‌ । देव्यां हि ii तपसः 
तिदुरासदं eng यावदासादितं देहाधेपदम । एवं 


a" & * 


P 
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त्वमप्यचिरात्तस्यैव मे वयस्यस्याङ्गे निजतपः प्रभावात्पद्म 
~ ee ९७. 
इति महाश्वेतां पयेबोधयतू | 


7 


उपशान्तमन्युवेगायां च महाश्चतायां विषण्णदीनमुसी क 
म्री कपिज्ञल्मप्राक्षीत्‌ | भगवन्कपिज्ञङ पत्रलेखया ह 
5 चास्मिन्सरसि जल्प्रवेशः Haken तम्या वृत्तमित्याकेग 

प्रसाद करोतु भगवानिति । स तु प्रत्यवार्दात्‌ । राजपुत परिस 

पातानन्तरं न कश्चिदपि तद्वृत्तान्तो मया ज्ञातः | तदधुना ४ 

चन्द्रापीडस्य क पुण्डरीकात्मकस्य वैशम्पायनस्य जम्म fim 

पत्रलेखाया वृत्तमिति सर्वथैवास्य वृत्तान्तस्यावगमाय ग 
10 प्रत्यक्षलोकतत्रयस्य तातस्य श्वेतकेतोः पादमूलम । इत्यभि 
एव गगनमुद्पतत्‌ | E 


3 
sj 
^ 


` अथ गते तत्मिम्विस्मयान्तरितशोकवृत्तान्ते चदा 
ग्तिनयनपयसि यथास्थानमपसृत्य स्थितवति स^ 
राजपुत्रलोके काद्म्बरी महाश्वेतामवादीत्‌ | freu 9 

` 15 Sei त्वया सह नयतां न खल्वसखं स्थापितासि 
विधात्रा | अद्य म शिरः समुद्घाट्तम्‌ | अद्य ते वद्नं द 

: प्रियसखीति चाभाषमाणा न est | 'तवाप्यहमच्चेव fh. 
जाता | संप्रति मरणं जीवितं वा न दुःखाय मे । तर्ष 

Fecal मया | केन वापरेणोपदेष्टव्यम्‌ | तदेवं गते यर्ते 

20 तदुपादिशतु में प्रियसखी | . नाहमात्मना किंचिंदपि वैरि 
छता श्रेयः । इत्युक्तत्रतीं कादम्बरीं महाश्वेता प्रत्य 
धियां किमत्र अप्रश्नेनोपदेशेन वा | यदेवेयमनतित 
शियतमसमागमप्रत्याशा ` कारयति तदेव . करणीयम्‌ | 
BUI कपिज्ञल्हत्तात्स्फुटीभूतः | तदा तु वाई 


Io. F Mores. - ; è 


2r EM $- | + 
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3 मया न पारितमन्यत्काचिदापे sa | तत्वम- 
(s करोषि यस्याः प्रत्ययस्थानमिदं चन्द्रापीडरारीरमडू 
R | तदन्यथात्वेऽस्य करणीया चिन्ता । यावत्पुनरिद- 
Rat तावदेवास्यानुवृत्ति मुक्त्वा किंमन्यत्कर्‌णीयम्‌ | 
क्षाणां हि देवतानां खृदरमकाष्ठमय्यः प्रतिमाः श्रेयसे पूजा- 5 


[पथित्वापनीतङङ्गारवेषामरणा मङ्गल्मात्रकावस्थापितेकः 
RN ख्नानशुचिभैत्वा परिधाय धौतशुचिनी दुकूले प्रक्षास्य 
। पुनगीढल्झमधरकिसळ्ये ताम्बूलरागमुपयुपरि निमीछि- 
| ` किंचिदचिन्तितमनुत्पेक्षि- 
पण्डितेन ggi कार्यमाणा यान्येव MARNE 
AREE सरतोपभोगायानीतानि तैरेव देवतोचितामपाेति 
च चन्द्रापीडमूर्तों मूर्तिमतीव शोकवृत्तिरातेरूपा SAAT 
m गतजीवितेव  शून्यमुखी Semet 
leer पीडोत्पीडितहृदयापि रक्षन्ती बाप्पमोक्षमुद्दामवृत्तेः 20 
SN म्रणादपि च कष्टतमामवस्थामनुभवन्ती EEIE 
पितचन्द्रापीडचरणड्टया दूरागमन amA sue 
TTA मो जनेन मक्तात्मना राजपुत्रशेकेन स्वपरि 


: 3e E दिवसमक्ष T- = 
भह निराहारा तं दिवसमक्षपयतू । 
ष्‌ > d , 5 ' a m 
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G ययैव च दिवसमशेषं तयैव तां elem 
५४ ीतिमपरित्यक्तचन्द्रापीडचरणाचेतितस्वशरीरखेदा जाग्रती ¡ 
विष्टेव क्षपां क्षणमिव क्षपितवती । प्रातश्च तदुन्मीितं B 
मिव चन्द्रापीडशरीरमाछोक्य शनेः शनेः पाणिना सुश. 


5 पार्श्वस्थितां मदळेखामवादीत्‌ | मदळेखे न वेक्षि किं रुके 


defi तावदाद्रतो निरूपय । इत्येवमुक्ता मदेन (~ 
प्रत्यवादीत्‌ | प्रियसाखे किमत्र निरूपणीयम्‌ | अन्तरा 
विरहाद्कयापारमात्रमस्योपरत्र | अन्यत्तादृशमेवेदं GU. 
10 शतपत्राकार मनागप्यनुन्मुक्तं श्रिया वदनम्‌ | तत्सत्यासौ भा 
AAAS शापतृत्तान्त इति संभावयामि | 
मदरेलायामानन्दनिभेरा महाश्चेतायै दरशयित्वा च 
चरणतलनिबद्धनीविताय राजपुत्रलोकायापि दर्शितवती। 
f स तु विश्मयोःफुछलाचनः सवे एवावानितलनिवेशितरि' 
15 प्रणम्य चन्द्रापीडचरणो रचिताञ्नलिजानद्येनावनौ f 
काद्म्बर। SUA | देवि त्वप्रभावोऽयं यदेवमस्मान i 


द्यातहारि वीक्ष्यते वदनम्‌ | dda Be चर 
पुरेव प्रोत्फुछतामरसच्छायम्‌ | a च पनः प्रसादान a 
20 TRA हृदयम्‌ | अन्यच्ैतन्मनष्येष केन कदा हढ श्र 
Wd वा यदस्मामिः । इत्यमिहितर्वाते राजळोक्रे सरत 
aR चात्याय स्वयमेवोचितदेवताचेनकपुमा ' 
निवतितचन्दरापीडशरीरपुनासंस्कारा इारीरस्थितिकर 
राजलेकम्‌ । निर्वेतितस्नानाशने च. तसमिनराजछोक < 


& 
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A 


पहाथ्वेतयोपनीतानि तयैव सह सपरिवारा Gaon 
युक्तवती । ताहारा च पुनस्तथैव चन्द्रापीडचरणावड्ढे कृत्वो- 
हन्ती तमपि दिवसमनयत्‌ | अन्येद्यश्चोपजातहृढतरप्रत्यया 
"चन्रापीडशरीराविनाइं प्रति मदळेखामवादीत्‌ | प्रियाले 
शारीरमिद्मुपचरन्तीभिरवश्यमाशापक्षयाद्समाभिरत्र 5 


agg | यथा चोपरतमपि दंवमाठोक्य न ed पा 10 
ेमपरमधना निःसंशायितजीविते देवे रोदिमि | इत्यभिधाय तां 
जयत्‌ | 

गतागतया च तया fuf (8d ते$मिवान्छितमेवं 
"REB तातन चित्ररथेनाम्धया च मदिरया गाढतरमालिङ्ग'य 
“Rena च वक्तत्यावयोर्चनाद्वतसे कालमेतावन्तं मनस्येव 15 
i दावयोरासीयथा जामातृस॒हिता वत्सा द्रष्टव्येति Ia 
“श्रियोः परमानन्दो यद्वत्संयेव स्वयं जामाता वृतस्तत्राऱ्यपर 
1 भावतो लोकपालस्य चन्द्रमसोडवतारस्तत्करयाण शापावसाने 
त्रा सहैवानन्दबाष्पनिभरमाननारविन्द॑ ते प्रावः । 


1 अथापगतवति जळदसमये घनविरोधोहन्धनाविवोन्युक्त 
aa 

| जम्बालविगमात्सरवतस्तुरगखुरसहासु श 

"ie रणमूलोपविष्टां कादम्बरी TTA ेघ्रनादो व्यज्ञपयत्‌ | 
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दावि देवो युत्रराजश्चिरयतीत्युत्ताम्यता हृद्येन 
तारापीडेन देव्या विद्यसवत्यायेशुकनासेन च वातीहरा परि 
ते च देव्या एव शोकशल्यघटनां परिहरद्विरस्मा 
सवेमारूयायाभाहेताः । भवतां हस्तेन देवेन qea 
5 किंचित्परतिसंदेष्टव्यम्‌ | नापि देव्या कादम्बयां। game 
गत्वेनमखिळं वृत्तान्तं लोकातिहरायावनितळपतये देवाय । 
पीडायानेदयत | इत्यभिहिताश्च तेऽस्मानमन्युनिर्मराः sep 
यथा भवद्भिः कथितं तत्तथा | तिष्ठतु तावत्क्रमागतस्नेहो 
aval | कायैगौरवङ्कतं कौतृहरमेव देवावलोकनं प्रति बलाल 
10 त्यस्मान्‌ | यदि भत्रतामपि वातामात्रकोपलभ्य amd 
युज्यतेऽमा+ HIRT: समुपलभ्य प्रतिगमनम्‌ | अगि 
माप नदशा एवापुण्यकमोणो ये न परयन्ति देवम्‌ | 
भिरपि चिरतरं चरणपरिचर्यया देवस्य पवित्रित एवा 
अ(माकमाप सवदा दशेनगोचरावस्थानेन प्रसादं कृतवानेव 
_ 18 किमय जाते येन देवस्य पादारविन्दवन्दनप्रसादेनाप 
- विरुज्यामहं । त एव वयं पादल्झाश्वरणरणवः | s 
दर्वा aaa युवराजस्य Aah सफल्यतु मी 
मनश्रमम् | अन्यथा भूमिमेतावतीमागत्य संभवे सत्यप्रत्य 
RAT गताः सन्तः किं देवेन तारापीडेन वक्तव्या १११ 
20 किंवास्मामिर्देवो विज्ञापनीयः । इत्यावेंदिते देवी ` 
शत 1वज्ञाप्य तृष्णीं स्थितवति मेघनादे तत्कालपमुः 
शास्य angsa शुनान्तःसतितं 
कुडिततरळतारकाम्टामापेअन्ती लोचनाम्यां | 
TRAM FOS कथं कथमपि चिरात्काद्म्बरी ' 


z 
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L हि तेरगमनमञ्गीङतम्‌ । अनालोक्य देवमेव याताः 

: किमुच्यन्ताम्‌ | अपि चायमेवंविधो छोकातीतों gu 
कनेनांपि न संप्रत्ययः समुत्पद्यते । किं पुनरनालेक- 
at । कैतवमात्रोपदरितम्रेमपछठवा वहभतमजीविता वय- 

पे यावत्पञ्यामस्तं तावदनपेक्षितप्राणवत्तय: ख्नेहसद्भावनया 5. 
RCIA न पश्यन्तीत्यत्रटमानकमिदम्‌ | तदविरम्बितं Taz 

ताम्‌ । पश्यन्तु देवम्‌ । सफल्यन्त्वागमनपरिश्रमेण साधे 

रेचने ततो यास्यन्तीति | आज्ञानन्तरं च मेघनादेन प्रवेशिता- 

“हरत एव समं बाप्पपातेन प्चाज्ञालिज्वितमहीतलंश्रद्धापीडचर- ._ 
किशारविन्दवन्दनसःद्वावविहितोत्पक्ष्मनिभ्रतदृष्टीस्ताननन्यदृष्टिश्चिरमव- 10 
शक्य कादम्बरी स्वयमेवाभाषत । 

| भद्रमुखाः . परित्यज्यतामयं कुलक्रमागतस्नेहसद्भावसुळभः 

MRT: | यत्खल्वनालोचितावधि दुःखावसानमेव दुःखं 

रणभीरोभवत्‌ नाम शोकावेगाय | यत्पुनः सुखो- 
तत्प्रःस्थितया स्तसप्रत्याशयैवान्तरितं नापतति 15 
| तदेष वृत्तान्त एवंविधो येन न केवलमत्र निरव- 
“भराता शोकस्य प्रत्युत सुदूरभिचवृत्र्विसमयस्याप्यवसरः d 
1 मित्र परिबोधनेन | अन्यत्रादृष्टपूर्वा मनुष्येषु प्रत्यक्षी 
TD वृत्तान्त; | भवद्धिरपि इष्टं च पुरेवाविक्ृततनोदवस्य 
जमु । संपाषणापि या जीबाद्विना न संभवति सापि समा- 20: 
WI तद्व्यतामधुना वातोत्सुकमतेरदेवस्य Tat | ने 
„` भत्यक्षदष्टोऽप्युपरतशरोराविनारावृतान्तः प्रकाशनीयः 

अमाभिरच्छोदसरसि तिष्ठत्येतदेवाविदनीयप्र | कि कारणमुप- 
Re ` प्राणिनां क्थंचिठत्ययमुत्पादर्यात । 
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शुरीराविनाशः पुनः प्राणेविनाकृतानां दश्यमानो<प्यश्रद्धेय | | 
तस्यवेदनेन सुदूरस्थितमपि गुरुजनं मरणप्रंशये निक्षिण क्ष 
माने प्रयोजनमेव नास्ति । प्रत्यागतजीविते जीवितेश्वरे wee 
वायमद्भुतभतोअर्थों गुहनने जने वा प्रकटीमविण्याति । इसि 

5 मादिष्टास्तु ते व्यज्ञपयत्‌ | देवि किं विज्ञापयामः | areata 
परिज्ञानमस्य वस्तुनः संमवेदगमनेनास्मदीयेनाकथनेन वा तृ 
तदस्माकं तु हस्ते द्वयमप्येतन्नास्ति | युवराजवेशम्पायनय 
तेया विना दुखं तिष्ठता देवेन तारापीडेन देव्या fenes 
येशुकनासेन संभाष्य प्रेषितानामप्रोषितजीवितानामगमनं झि 

10 दूरापेतमेव | गत्वापि दयिततनयवार्ताश्रवणलालस्य 

` देव्या आयशुकनासस्य च दुःखप्लताक्षीणि मुखान्युद्वीक्ष्य शिक 
कारवद्नानामस्माकमवस्थानमशक्यमेव । इति . A 
तेरेवमेतदित्युक्त्वा कादस्ञरी मेघनादमवादीत्‌ | मेघनाद गै 
स्तुतजनस्येतद्‌नुचितमिति | तथापि गुरूणां Aate 

15 माणया मंयैवमभिहितम्र | gave दुःखमतः कीदृशं M 
Im Ra महावञ्रपतनसरृशम्‌ | daga भवतु | UP 
सहापरः कश्चिच्छद्धेयवाक्यः प्रत्यक्षितसकळवृत्ताम्तो Ud. 
AAA | इत्येवमादिष्टस्तु मेघनादो व्यज्ञपयत्‌ | देवि र 
S का कथा Waist सकळ एवायं कर 

20 निश्चयं कृत्वा स्थितो यथास्माकं मध्यादेकेनापि 2a 
TAG गन्तव्यमिति | i 

त्या आपे त एव ये संपत्तेविपत्तो सविशेषं À 

AMARA सुतरामवनमन्ति । आलप्यमाना न सम | 
सजायन्ते । स्तूयमाना नोस्सिच्यम्ते । क्षिप्यमाणां 7] 
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| न्त | अनादटटा; कुवान्त | कृत्वा न जस्पन्ति। पराक्रम्य 
bi विकत्थन्ते | विकथ्यमाना -अपि छज्जामुद्वहन्ति | महाहवे- 
: ध्वजभूता लक्ष्यन्ते | दानकाले पलायमानाः एता 
^ x -V ७ `N aN ~ 
गीयन्ते | धनात्स्नेहं बहु मन्यन्ते | जीवितातपुरो मरणमभि- 
न्ति | gem स्वामिपादमूछे सुखं तिष्ठन्ति। येषां च 5 
~ 8 ‘~ ` 

[ चरणपरिचयोयामसंतोषो हृदयाराधने emnt 


= अपि पङ्गव इव क्लीबा इवारकिचि- 10 
¦ स्वात्मना स्वामिचित्तादर्शे प्रतिनिम्बवदर्तन्ते । तत्सवे 
मेवं स्थितो श्रत्यननः | देवस्य च स्थाने देवी वतेते | 
[पितं क्तमवधारयतु देवी | इत्युकत्वा मेघनादस्त्वर्तिक- 
Wi कुपारभालसेवकमाहूय तैः सह व्यसनैयत्‌ | 

- अथ सुनहुदिवसापगमे वातेया विनात्तम्यन्ती चन्द्रापीडः 15 
मनायोपयाचितं कर्तुमवन्तीनगरीदेवतानामरन्तिमातृणा- 
ifr वि्ासवती देवि दिष्टया वर्षे IMRS- 


पित्परिजनादपश्रत्यानन्दबाष्पनळछुलितया TARRAT- 
» विक्षेपदीधेया दृष्ट्याचर्येन्तीव चिरं दृष्टा ककुभ गाः 20 
| परिभष्टबाळ्योतका waa प्राइतेंवातों केनेदममृतं मे 
PRS कस्यानकम्पा5स्मिक्ञने जाता केन च्छः कियदरे 
f N कि वानेन कथितं कशळं मे वत्स्येति एच्छन्त्येवाद्राक्ष 
(भितो gata संत्रशः प्रधावितेनोज्जयिनीनिवासिना 
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जनेनागतो. युवराजः RaR भवद्धिः परित्यक्तो fep 
क वतेते m वा भवद्धिगत्वा दृष्टः क्क वातिकष्टस्तेनातिवहि 
वाहनमात्रसाधनेन धाराधरागमस्तुरगए्ठगतस्य मन्ये ga 
एवापक्रान्त | इत्येतानि चान्यानि प्रतिपदं एच्छ्यमानानप्पूह 2 
5 प्रतिवचसो. त्वरितकसमेतांस्तेछिेलहारकान्‌ | आलोक्य di. 
मातृगृहाङ्गणे स्थित्वा तेषामाह्वानायादिदेश । : 


g 


[a 


अनन्तरं चातकितापतितदशनेनोत्पादितद्विगुणदुःसे 
न्मुषितानिवोन्मुक्तानिवेन्दियेदार्मय!निव शून्यशरीरात्िगी 
तानिवोपसर्पतः पुरस्तात्पतन्तीव बाप्पान्धा साध्वसस्खठिततरमे 
10 कमला ARZA पदानि गदरदस्वरमुच्चेरकृतप्रणामागे१ 
वादीत्‌ | भद्राः कथयताशु वत्सस्य मे वार्तामात्रम्‌ | AA 
त्वन्यथैव कथयति मे हृदयम्‌ | भ्रियते मे वत्सः | इष्टे aya 
भवद्भिः इत्येवं पृष्टास्तु ते सहसागतबाष्पवेगमवनितटनिवश १ 
त्तमाज्ञ॥ प्रणामापदेशेनात्सञ्य कृच्छादिवाभिमुखमुत्तामंत१ 
15 व्यज्ञपयन्‌ | देवि दृष्टोड्स्मामिरच्छोद्सरस्तीरे यवराजः 
त्वरितको निवेदयिष्यति | इत्येवममिद्धत एवं ता 
विलासवतीं प्रत्युवाच । किमपरमयं तपस्वी निवेदयिष्यी हि 
दूरतः  प्रभत्यपसतप्रहर्षणेवोपसरपणेन eR 
शिरोभिराविषण्णदंनैराननैः प्रयत्नसरक्षिताश्रमोक्षदुःसि| 
20 लोचनाभ्यां मन्युखेदसमवधारणेन च दृष्टेयेदरवेदितव्य॑ 
वावेदितम्‌ | हा वत्स जगदेकचन्द्र चन्द्रापीड चद्रत 
शीतल्प्रकृते चन्द्राभिरामगुण लोचनानन्दभत क्न भूर | 
TASH | तात चन्द्रापीड पीडिता ब्रवीमि T 


CANT । न युक्तमेतत्तवाम्ब न विलम्बं मनागपि व ` 


q 
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| मे पुर; प्रतिज्ञाय क्षणमप्यन्यत्र क्वाप्यवस्थातुम्‌ | वत्स गच्छत 
एव ते मयास्य हतहृदयस्य Vds ज्ञातं दुलभ॑ मे वत्स्य 
| पुनमुखावळोकनमिति | बलाहूतो$सि । किं करोमि | को वात्र 
दोषों वत्सस्य । मन्दभाग्याया ममैवैतान्यपुण्यानां विलसितानि । 
'भननत्यपुण्यवत्योऽपि शोके न पुनमया सहृशी पापकारिणी । 5. 
यस्यास्त्वमेक एवमकाण्ड एवाच्छिद्य क्कापि नीतोऽसि | विप्र 
BOM दग्धवेधसा । वत्स दूरं गतस्यापि ते प्रपतामि पादयोः । 
गी निवतेस्वैकवारस॒ | अम्ेत्यालपतस्ते वदनमालोकयितुमुत्कण्ठितं 
मे हृदयम्‌ | जात दुलेभक न जानाम्येव किमाजन्मनः aed 
ते स्मत्वात्मानमनुशोचामि | उत यौवनाभोगकारिणीं वर्तः 10. 
| {मानां रूपशोभाम्‌ । आहोस्विदवष्टम्म्धीरामुलेक्ष्योत्येक्ष्या- 
ब|गामिनीं प्रभुताम्‌ | इत्येवं विल्पन्ती मामवलोक्य , हृदयस्थितो 


दनं दशितम्‌ । न वेक्षि किमिति प्रियतया ते किमाकृतेः 15. 
दुत ख्रीजनसहमत्रो मुढमावादेवत्यद्यांप न श्रद्दधात म 


1 [ मोहमगात्‌ | 
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: चेताः  ससंभ्रममुत्यायायेशुकनासद्वितीयो 

: प्रजविनी करेणुकामारुह्य रयादपिबन्निव i 
` किमेतदित्युन्मुक्तनादकलकलेन सर्वतः प्रधावतता 
. पदौघेनाक्षन्निवोद्वासयन्निव wq उज्जयिनीं कि 
5 नरपतिः । उपेत्य चावन्तिमातृकाग्ृह्मवतीय ि 
षण्णोहाप्पवद्नेन मळ्यजजलेश्च सिञ्चता कर्‌ 
` वीजयता जलाद्रश्च पाणिपलंवैः संवाहनं कुतरेता कथं कथमपि गे 

` प्रतिपः्यमानां परिजनेनार्धोन्मीलितलोचनयुगलामुष्णका 


` छिनीमिव विलासवतीमपञ्यत्‌ | दृष्टा च सहसा 


- स्पशासतवर्षिणा करेण ललाटे चक्षुषि कपोल्योरुरति 
` सुुराञ्छनेः शनेबीष्पगद्गदमवादीत्‌ । देवि यदि सत्यमेव 
किमपि वत्सस्य चन्द्रापीडस्य ततो न जीव्यत calf] 
मयमात्मा वत्सस्य कृते सकललोकसाधारणेनामुना वैली 
15 तुच्छतां नीयते | इयन्ति शुभान्य॒पात्तानि कर्माणि । * 


ER ताडनमपि Fahad छभ्यत एवात्रात्मेच्छया ' ` 
नॉभापरः कोऽप्यतरास्ते | यत्तस्मै रोचते तत्करोति DD 


20 वासमाभिरब्धम्‌ | वत्सस्यातिदुळेमो जन्मोत्सवः 
अङ्कगतस्य मुखमवलो[कितम्‌। उत्तानशयस्योच्चुम्ब्य च 
कृतो | जानुसंचारिणो रेणधसररारीरस्याड लगत 
मनुभतम्‌ | अव्यक्तमनोहारीणि प्रथमजस्पितानि AA 
विचष्टमानस्य बालचाखों दष्टाः | ग्रृहीतविदयस्य | 
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d | उपारूढ्योवनस्यामानषी. रूपशोभा spur 
E | आभाषक्तस्य यौवराज्ये शिरः समाप्रातम्‌ | दिखिज- . 
प्रणतः पारष्वक्तान्यज्ञांने | एतावदेव मनोरथशत- 
वस्तुनो न संपन्नं यद्रधूमेतस्य निजपदे प्रतिष्ठा कृत्वा 
गन्तव्यम्‌ | स॒वोभिवान्छितप्राप्तिस्तु महतः पुण्यरारें: 5 | 


Wem आयातः । स वेत्ति सर्व वृत्तान्तम्‌ | सोऽपि 

न पृष्ट एवेति तं तु तावभ्पृच्छामः | ततो जीवितमरण- 10 
APSR: | इत्यभिदधत्येव राजनि परिजना | 
हिते त्वरितकमाहूय  प्रतीहारसत्वरितमारान्महीतलनिेशिः 
प्माङ्गमालोकयतु देव इति दारितवान्‌ । 

तु तथा तमालोक्य चन्द्रापीडलनहादेहीत्याहूय हस्ते- 

ग स्पृष्ठादिष्टवान्‌ | भद्र कथय किं वृत्ते वत्सस्य येनाग- 15 
|॥य मया तन्मात्रामात्येन च feast नायातः | अनाग- 
कारणं वा न किंचिडिखितवानिति | स त्वेवमादिशे राज्ञा 
"गित: प्रभाते यथावृत्तं कथयितुमारेमे राजा तु चन्द्रापीडः 
शिफुरनवृत्तान्त॑ यावदाकर्प्य.. क्षुमितशोकाणवाक्रान्तिकिहिलः ` 
यं करमासंस्वरस्त्वरितकमवादीत्‌ | भद्र विरम त्वया 90 
ति संप्रति कथनीयम्‌ | मयापि श्रुतं यच्छोतव्यंत्र । पूर्णो मे 
a SRS | ad श्रवणकोतुकम्‌ । कृताथीभुता. श्रुति) d 
Al त हयम्‌ समन प्रीतिः | सुखं स्थितोऽसि। हा वत्स 
| “भेना स्फुटतो हृदयस्यानुभता वेदना । निव्यूढा त्वया 
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'वैराम्पायनस्योपरि MA: | वयं दुःखभागिनो fea: 
चाण्डालाः | येषां तवापि हृदयस्फुटने निर्विकारत्वमेव | 
वज्रसारतोऽपि कठिनतरमावयोहदयम्‌ | यच्छृत्वाप्येवे gj 
स्फुटति | न चापि मरणदुःखभीरवोऽमी वत्पमनुगच्छन्ति छ 
ॐ प्राणाः । तदुत्तिष्ठ यावदेवातिदुरं न प्रयात्येकाकी वत्स 
देवानुगमनाय प्रयतावहे | आः शुकनास किमद्यापि तिष्ठ 
अयं स॒ कालः स्नेहस्य | महाकालायतनसमीपे साहि 
परिचारकाश्चितारचनाय | उपनयत झटिति काष्ठानि काहि 
किं तिष्ठयैवं संकुचिताः कब्चुकिनः । गत्वा निष्ठा 
10 इुताशनप्रवेशोपकरणानि । निप्कारणरुदितिन RA 
उपरोधपरिलम्बाद्विना प्रविश्य दापयाशेषं द्विजेभ्यः Gi 
कस्य HASANT पास्यते | पालनादिकं करणीय 
क्षीणं क्षीणपृण्यस्य मे | यात यथाभूमि भूमिप 
उत्सृष्टः स्थ | यथा च नायैवानाथतादःखं जानन्ति प्रन 
5 कारिष्यथ । कथावरेषीभतो में वत्सः | कमपरं संविधाय या 
एवमातप्ररपन्तं तारापीडमचेतितात्मपीडया च विलि 
विधृतशरीरमातस्त्वरितको व्यज्ञपयत्‌ | देव स्फुटितेऽपि : 
प्रियते शरीरेण युवराजः । शापदोषद्वेराम्पायनस्य * ॥ 
जन्म तथा निखशप श्रृणोतु तावद्देव इति | ; 


f 


2 तारापीडसु तदद्भतमाकण्ये कौतकान्तरितशो कद 
विगतनिमेषेण चक्षुषाविष्ट इव दत्तावधानस्तेन कथ्य 
दडे यथा at यथानुभूतं च निरवरोषं aac 
Jal च तमनेकचिन्होत्पादितप्रत्ययमश्रद्केयं च निरत „भि 
कारकं च विसमयासपदभूतं च दुःश्रवं च कौतुककर १ २ | | 
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gemein निवतिताननो विमशेस्तिमिततारकां 
i | निर्विशिषावस्थे शुकनासमुखे न्यपातयत्‌ । सहृदस्त स्वयं 
त्ता आपि विस्मृत्यात्मदुःखं सुहृदुःखापनोदायैव यतन्ते यतः 

नासस्तद्स्थोऽपि स्वस्थवद्वनिपतिमुवाच | देव विचित्रेऽस्मि- 


संचरत्सु सुदुःखमोहमयेषु देवतिरयग्योनिमानुषेषु 


र तित्थितिप्रयकारणस्येश्वरस्येच्छया  धरमाधर्मसाधनानामिश- 
श्कितृफलसंबन्धकारिणां कमेणां वा शुभाशुभानां विपाकात्व- 


द्वा स्वयमेवानेकप्रकारमुत्पद्यमानस्य तिष्ठतो विनञ्यतो वा 


ति तत्कुतोऽयं देवस्यात्र वस्तुनि विमर्षः यदि युक्तेर्विचा- 
युक्तिरहितान्यागमप्रामाण्यादेवाम्युपगतान्यविसं- 


हृश्यन्ते । मुद्राबन्धाद्धयानाद्वा विषप्रसुप्तस्योत्यापने 


त 'पदव्यसंयोगानां वा मरणामरणमदनायुत्पादनापहरण- 
1५ रणादिषु शक्तेः समुत्पादनात्‌ । अन्येषां बहुतराणामेवंविधानां 
प तत्र सर्वस्मिन्नेवागमः प्रमाणम्‌ | आगमेषु सर्वेष्वेव पुराणेषु 
Jin A. ` e भी 
+ 'महाभारतादिषु सन्त्यनेकप्रकाराः शापवाताः | तद्यथा | 


Maal नहुषस्य  राजरषेरगस्त्यशापदोषादजगरता । 90 - 


We च वशिष्ठसुतशापान्मानुषादत्वम | असुरगुरुशापाच 
"तारुण्य एव aya भङ्गाल्निशङ्कोश्च पितृशापाचण्डाल 
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घानस्यापि परिणामात्परमाण्वादेत्रह्माण्डपयैतस्मो- . 


* | अपि च गभीरम्म्भवे देवेन देव्या वदने विशंश्वः 
1 एव दृष्ट; | तथा ममापि सने पुण्डरीकस्यैव दशनमुपजातम्‌। ` 


5 


ततः स्थावरजज्ञमस्य न कदाचिद्वस्था सा या न HW. 10 
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दुर्पत्ति प्रति तयोनोस्त्येव संदेहः । विनष्टयोः | 
विनाशः कथं कथं वा पुनर्जीवितप्रातिळम्भ n sil 
प्रभावममृतमेंव कारणमावेदितम्‌ | तचन्द्रमसि वर्तते इत्येष 
वाती | तत्सत्यमित्थमेवावगच्छतु देवः । अन्य 
5 कान्तेरखिङलोकारहादकारिणोऽन्यत्र संभव एवं wf 
तत्कल्याणेरचिराच्छापावसाने नि्तिंगन्धुतोद्वाहमङ्गलम्यम 


यनपयसो वध्वा सह पाइयोः पततः पुत्रत्वमुपगतस्य sel 


मङ्कलान्यमिध्यायन्ताम्‌ । अभिमतदेवताराधने धनाति 
न्यजन्मोपाितं कुरालमभिवर्ध्यताम्‌ | sem E 
नियमेन तपःपरिक्लेशेन क्षयमुपनीयताम्‌ | अपरमपि यथ 


e4 
ARA श्रूयते ज्ञायत वा तत्तद्दयेवारभ्य क्रियतां का 


क्रीचदाप | उत्पात्तरापे. तयो कुच्छूळब्धयोरीरशेनव 
णोपजाता | 
इत्युक्ततति शुकनासे सशोक एव राजा प्रत्य 
सवमेवमेतद्यथार्येणामिहित॑ कोऽन्यो बध्यते | केन am 
20 पारवाधनोया: | कस्य वापरस्यास्मामिवचनं करणीयम्‌ | Jr 
- तद्वत्सस्य मे वैराग्पायनदुःखात्स्फुटं हृदयस्याग्रतो इलँ 
मवान्यदन्तरयांते | तदेव पश्यामि | तदेव aria । प 
तदवमप्रत्याक्षिते वत्सस्य वदने संस्तम्ममेवात्मनो त ^ 
"HR । यत्र च ममाप्ययमीृशः प्रकारे | 
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| वनं दूरापेतमेव | तटूमनाहते5न्य उपाय एव नास्ति 
वितसंधारणाय इत्थेवमवधार्‍यत्वार्य: | इत्यक्तवति तारापीडे 
बरिात्तनयपाडया पत्युः पुरः परेत्यज्य लज्जां fendi 
paR | आर्यपुत्र uo तथापि क्रिमपरं 
AiR | निर्गता एव aay | दीयतां प्रयाणम्‌ । 5 
यति मे हृदयं वत्सस्य दर्शनाय । यदुःखापनेदार्थ स्फुटितम- 


रणोपायस्य वत्साननावलोकनोन्मखस्य गमनमपि 
ह्यस्य तावद्विनोदतां sag | इति वदन्तीमव ।विलास- 


[पुना वातीकळकळेनाकुडीक्रियमाणदया मनोरमा स्वयमे- 15 
बगता | राज्ञो छज्ञमाना नोपगता स्थानमिदम्‌ । तदेषा मातु- 
TAD प्रष्ठतस्तिष्ठति । प्रच्छति च देवीस | किमेभिः कथितम्‌ । 
ति मे वत्सो वैशम्पायनः । स्वस्थशरीरो वा | ढोकते वा 
WUT | क्क वतते | तावागमिष्यता वा कियद्विदिवसरिते । 


Vol तु तदुपरतिवातीया अपि कष्टंतममाकण्यं दाण १20 
ना शतगुणीभ्तशोकोतप्ुताक्षो विहातवतीमवादीत्‌ M न 
| किंचिदपि वत्सयोः प्रियसख्या ते अन्यतश्च शरुत्वा कदा 
जिवितेनेव वियुज्यते तदुत्तिष्ठ स्त्रयरमव धंयमालम्ड्य 
E. कथनेन संस्थापय प्रियसखी तयाप्यारयशुर्केनपिन 
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सह यातव्यम्‌ | इत्येवोत्थाप्य सपरिजनां विलासवती cupi 
आत्मनापि शुकनाप्तेन सह गमनसंविधानमकारयत्‌ | ज्ञ; 
राजा बहुभिर्दिवमेराससादाच्छोदम्‌ । आसादय चः 
रांन्वार्तान्वेषणाय त्वरितकेन सार्ध प्रहितवान्‌ | m 
5 अथ तैः सहागच्छन्तमुज्झितात्मसंस्कारमलिनीकृता 
मे्रनादपुरःसरं सकलमेव चन्द्रापीडचरणतळनितद्धजीततं wa 
पुत्रललेकमालेक्योछपिततनयशोकोर्मिवेगाक्रान्ताप्युच्छुसित 
दृष्टीभतचन्द्रापीडदेहाविनाशाप्रत्ययान्तरात्मा निवृत्य 
पर्योणवर्तिनीं विलासवतीमवादीत्‌ | देवि Rem की x 
10 Ad सत्यमेव शरीरेण वत्सः |-येन सकळ एवायं quu 
agii राजपुत्रलोकस्तत्पादमूलादागत इति । सा तु तापि 
कििदात्मपाणिनवोत्सारितावरणस्तिचयांचाला निश 
दृष्ट्या चिरमिव विलोक्य तनयनिर्मिशेषे रानपत्रल 
च्छन्नाश्रधारापि धेयमुत्सुज्योच्चेरारटितवती | हा व 
15 सहपांशुक्रीडितस्येतावतो राजपत्रलोकत्य मध्ये ale 
चस्य शत [D तथारटन्तीं त तां .समःश्वास्य दरत ए 
सम . सवेळाकनावनितलनिवेरितोत्तमाङ्गं ` मेघनादमितो 
त्यादशयापरक्षीत्‌ । मेत्रनाद कथय़ को वृत्तान्तो वते मे 
स्यति | स तु व्यज्ञपयत्‌ | देव . चेतनाविःहाच्चंष्टा | 
20 गत SIC पुनज्ञायते | aq दिवप्तेप्यधिका कान्तिः 
ईप | राजा तु exar जीवितप्रतिलम्मे uei 
` सुते द्व्या मंत्रनादस्य वचनं तदेहि व्रिरात्पनः 2 
दरशाननात्मानं पहुंयामो -वत्सस्य वदनमित्यमिदधाने 
'मिवधितगतिविशेषया करेण्वा महाश्चेताश्रमंमगमत्‌। 


Bin 
TI 
üt 
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W| अथ सहेव . चन्द्रापीडगुरुंजनागमनमाकर्ण्य पुनः. प्रकीर्ण- 
| ज्ञासुक्तानुकारिनयनजलमिनदुंदोहा हा हतारिम मन्दपुण्या 
Warp न जानास्येव विस्मृतमरणा कियद्यावदहमनेनानेक- 
कारं खलीकारदानेकपण्डितेन दग्धवेधसा .परं दृव्यत्यभि- 
निव धावित्वा हिया महाश्वेता गुहाभ्यन्तरमविशत्‌,। चित्रः 5 
। थतनयापि सत्वरोपस्तसल्ीकद्म्बकावलम्बितशारीरा तृष्णीमेव 
न्धकारम | तदवस्थंयोश्च तयोः groaa- 
रो राजा विवेशाश्रमपदम | तदनु मनोरमावरम्बितशरीरा 
ुप्रधावितोत्प्डुतायततरटृष्टिः क्क मे वत्स इतिं वदन्ती 
wed । प्रविश्य च सहजयेव कान्त्या विरहितमुपरतसर्व- 10 
यनं सुप्तमिव d पुत्रवत्सलः पुत्रमालोक्य यावन्न परापतत्येव 
तापीडस्ताबद्विलासवती Ayri मनोरमामप्याकषिप्य 
एव प्रसारितबाहङताद्या रयोन्मुक्तजर्नराभिनयनजढ- 
प्रश्नवेण च. सिञ्चन्ती महीतळमहि जात दुल्भक् 
EASA देहि मे प्रतिवचनमालोकय Taal मामनुचित तात 15 
तदवस्थानमुत्थायाङ्कोपगमनेन मे संपादय. तनयोचित WR न 
rera बाल्येऽपि त्वया मद्वचनमद्य किमेवं प्रशन्त्या 
i न शुणोषि | जात केन रोषितोस्थेषा तोषयाम वत्स 
i [निपत्य Wer चन्द्रापीड प्रणम तावत्प्रत्युहू*्य त्वखेहादवात- 
[ मागतस्यापि पितः पादौ ।क सा गता ते गरुजनभारक्तेः | के त 90 


न्यमवळम्ब्यावस्यितोस्यथवा यथाः ते ge “तथा EU 
पमुदासीनहद्यांस्त्वयीति sare Hye पुनः पुनः 
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गाढंगाढेमालिङ्गचाङ्गानि शिरः समाधाय कपोलौ sf 
चन्द्रापीडस्य चरणावृत्तमाङ्गे कृत्वोन्मुक्तकण्ठमरोदीत्‌ | 
रुदन्तीं. त॒ तामन्तरितनिमपीडस्तारापीडश्चन्द्रापीडमपीरेष 
सवेप्रनापीडापहरणक्षमाभ्यां दोभ्योमवलम्व्याब्रवीत्‌ | क 
5 यद्यप्यावयोः सुङृतैरपत्यतामुपगतस्तथापि देवतामूतिरयमशो 
स्तदुन्मुच्यतामयमिदानीं मनुष्यालेकोचितः शोचितन्यतृत्तान। 
अस्मिञ्छीके कृते न किंचिदपि भवति | केवलं गल एव झि 
रवतो न हृदयम्‌ । निरर्थकं प्रळपितमेव नियाति we 
जीवितम्‌ | निरासंगं नयनजळमेव पतति न शरीरम्‌ | आति 
10 वत्सस्यादर्शनमात्रमेवावयोः पीडाकरम्‌ | तच्चैवमा लोकयमाने है 
ऽय दूरापेतम्‌ | अपरमस्यामवस्थायामावाभ्यामपि तावत्र 
कत्वा मनोरमा शुकनासश्च॒ संधारणीयो ययोर्लेकार्ला 
वेशम्पायनः तिष्ठतां तावदेतावपि । यस्याः प्रभावासु 
वनीयो वत्सस्य नीवितप्रतिलम्माभ्य॒द्यमहोत्सवः सेवेय 
15 स्तञमदागमनशाकोमसक्रान्तिमृढा anaaga 
प्रियसलीमिगृह्ममाणाप्यद्यापि संज्ञां न ळमते | तदेतं 
दुत्थाप्याडू कृत्वा चेतनां लम्भय | ततो यथेच्छं रोदः 
इत्याभहिता राज्ञा विठासवती . क्क सा मे वत्सस्य 
अतिलम्भहेतुवेधूरित्यमिघत्येव चोपसृत्य तदवस्थां 
0 पयाङ्क इत्वा मूच्छोनिमीलनाहितद्विगुणतरनयनशोर्म कह 
बॅयानवरतनयनसळिलारनानाद्रमिन्दुराककलशीतळं स्वको 
Tee जाट ठोचने लोचनयोश्च निवेशयन्ती नन्द्रा” 


शीतन च पाणिना हृदये स्पृशन्ती समाश्वसिहि 
BARA प्रभृति, केन संधारितं वत्सस्य मे T 
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= जातासि येन वत्सस्य, पुनवेदनमालो- 
त्यवादीत्‌ | कादम्री तु तेन चन्द्रापीडनामग्रहणेन तेन 
तनिर्विशेषत्रुतिना विलासवतीशरीरस्परेंन voia 
,ावनम्रमुखी प्रतिपत्तिमूढा मदलेखायाङ्कादवतार्यं परवत्येव 
ममकायेत वम्दनां गुरूणाम । आयुष्मति दीर्घकाल 5 


PRINT: VEN: समुपवेर्याधार्यत | अथ प्रत्यापन्नचेतनायां 
थतनयायां चन्द्रारपीडमेवोज्जीवितं मन्यमानो. राजा 


देश | दशनसुखमात्रमस्माक॑ विधीयमानम्र | तः 10 


॥घरितवती वधुवत्सस्य शरीरं स एवोपचारो नास्मदुपरोधा- 
छया वा मनागपि परिहापणीयः | वयं निष्प्रयोजना द्रष्टार 
JU iaag | किमह्माभिरत्र स्थितेगतेवा | यस्याः करस्य सङ्गः 
गिप्यायितमेतदविनाशि शरीरं सेव वधूः पार्श्वस्य तिष्ठतु | 15 
a निजगाम । निगत्य ahe निजावासमगत्वेव 
“ झाखेवासोचिते5न्यतमत्मित्ासच्च एवाश्रमस्य शुचिरिलातट- 
ये तरुलतामण्डपे समुपविश्य निर्विरोषदुःखं सकलमेव 
'घकमाहूय सजहुमानमवादीत्‌ | न भवक्विरवगन्तव्य TII 
i शकवेशादेतदहमज्ञीकरोमी ति Io opaka  एवायमर्थी 20 


(WU मया कचिदाश्रमपदे गत्वा पश्चिमं वयः क्षपितव्यामेति | 
चायं मे भगवता कृतान्तन पुराकृते aft विरूपरव 
PSG: | क्रिमपरं क्रियते । अनतिक्रमणीया नियतिः | 
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अप्रापणीयं नानुभतमात्मचेष्टाळृतं वत्स्य मुखम्‌ । प्रा 
पालनफल तु पुनभवद्धुजप्वेवमक्षतेष्वविराहितमस्येव.। अम्य 
चेष्टमानेष्वस्मासु सवेमेवावस्थितम्‌ | तदिच्छामि चिवः 
मनोरथं प्रयितम्‌ | धन्याश्च जरापीतसारतनवस्तनयेषल्ाः 

3 मासज्य लघुशरीराः परलोंकगमनं सावयन्ति । . यचच. 
पाशमाधाय यदा तदानिच्छतोप्याच्छियत एव कृतान 
तद्यदि पात्रे क्कापि स्थापयित्वा निजपदं जरापारिमक्ताय 
निष्प्रयोजनस्थितिना aigada मांसपिण्डेन 
परलोकसुखान्युपाज्यन्त लाभ एवायम्‌ | तदस्य वस्तुनः |ˆ 
70 भवन्तो मया प्रार्थर्नायाः | इत्यक्त्वा सानिहितान्येपि 
ज्योचितानि  सरवसुखान्यनुनितान्यजङ्गीक्ृत्य वन्यानि १ 
दुःखानि तथा हि SATs वृक्षमलेष्वन्तःप्रक्षीप्रीति शै. 
संू.तजनस्ेहं हरिणकेष Rane चीखल्कटेष गुः 
रचनाभियोगं जटास्वाहारहाद कन्दमलफलेष TAA 
16 सूत्रे प्रजाप्रतिपाहनशक्ति सामित्कशकसमेष au 
सकथासु समररसमुपरमे जयेच्छां परत्र कोशस्पृहां | 
मोने सर्वोपमोगरागं च वैराग्ये तनयख्नेहं तरुष संकर ¶ 
तपाेजनोचिताः क्रियाः कुमन्गन्धरैलोकोवितानहर 
“HST कथमपि समुत्सृष्टळज्जया महाश्वेतया च 
20 ।गेच्छ्यावच्छदात्सायंप्रातश्वानुभतचन्द्वार्पाडदशेनसुखो 
न्यविंगणयन्नरपतिः सपरिवारः समं . देव्या. शर्क 
तत्रवाष्ठत्‌.| E^ E 
एवं Cw कथयित्वा” जाबाहिजरामिभवविच्छों 
SSI हारीतप्रमुखान्सवोनेव . तान्ूवकानवादीत्‌ | 
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द्वरिदमन्तःकरणापहारिणः कथारसस्याक्षेपप्तामथ्यम्‌ | यत्करः 
hed प्रवृत्तोऽस्मि तत्परित्यज्येव कथारसात्कथयन्नतिदरमति- 
SUUS | तदयं स॒ कामप्रहतचेताः स्वयंकरृतादेवाविनयादि- 
pore: परिभ्रश्य मत्येलोके वैशम्पायननामा शुकनासतनय 

| स एवेष पुनः स्वयंक्रतेनाविनयेन कोपितस्य पितुराक्रो- & 


हाधवताकछताच्च सत्याभधानादस्या रकयांनां पाततः | 
IG 
इत्यव वदत्यव भगवाते जाबाला RAST मे सुप्तप्रचुद्ध- 


«यत्र पवजन्मान्तरोपात्ताः समस्ता एव विद्या निहाग्रेडभवन्‌ | 
Fey च कलासूपदेशकोशल्मुपजातमर. | मनुजस्येव चेयं 
पष्टवणामिधाना भारती च संवृत्ता | विज्ञानं च सवेवस्तु- 10- 
यं स्मरणं च संवृत्तम्‌ | fh बहुना । मनुष्यशरीरादते | 
ATA एव संवृत्तम्‌ | स एव चन््रापीडस्योपरि we 
A कामपरता स॒ एव महाश्चेतायामनुरागः सेव . तद्वा 
IIR | केवलमसंनातपक्षतया मे _तसिन्समयै पूव 
पात्ता शरीरेषटा नाह्ीत्‌. p तथा चाविभूतसकलान्यजन्मः 15- 
तः समुत्मुकान्तरात्मा' किं. AAT: 1% तातस्य 
Mise किमम्बाया विळासवत्याः के वयस्यस्य चन्द्रः 
Fly प्रथमसहृदः कपिञ्जलस्याहोस्विम्महाश्वेताया इति 
NA कस्य कस्य कथं वा स्मृतवानस्मात | तथा 
AV महीतलन्यस्तशिराश्चिरमिवं स्थित्वा भगवन्त 20 
ARIS निजाविनयश्रवणळज्जयां विलीयमान इव Falla 
: US कथमपि शनेः शनव्यज्ञपयम्र | भगवस्त्वत्मसा- 
हानो तः | तः खमा S पूवै 
I मुढतायां.च यथैव मे तेषां स्मरण नोसीत्तथेव ` विरह 


he 


| 
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पीडापि | अधुना पुनस्तानमृत्वा स्फुटतीव में हृदय | 

तानसमृत्वांपि तथा यथा चन्द्रापीडं यस्य मदुपरतिश्रवपाः 

त्स्फुटितं हृदयम्‌ | दयां करोतु भगवस्तस्यापि seme 

्रसादप्रदानेन | येनायं तियग्योनिवासे.ऽपि मे तेन ngu 
5 न पीडाकरः संजायते । 


इत्येवं च विज्ञापितो मया agaa मामवलेक्‍्य 
वाञ्जानाछिः RAAT प्रत्यवादीत्‌ | दुरात्मन्यमै 
दशामुपगतोऽसि कथं तामेव तरल्ह्द्यतामनञध्नाति | 
पक्षावेव नेद्धियेते | तत्संचरणक्षमस्त तावद्भव | तते 
10 प्रक्ष्यसीति | एवमुक्ते भगवता सम॒त्पन्नक्ृतहल हारीतः प 
तात महानयं विस्मयो मे | कथय कथमस्य 
वतमानस्य तादृशी कामपरतां जाता । यया .जीवितमी&र 
सधारायतुं WRIT | कथं च दिव्यखेकसंभतस्य aaen 
एव च पृष्ठः सूनुना भगवाज्ञाबालिरमलाभि | 
15 प्रक्षा्यन्द्शनदीधितिलिलिधाराभिः प्रत्यवादीत्‌ | h 
विस्पष्टमेवात्र कारणम्‌ | अयं हि कामरागमोहमयादप 
वीयादेव ega: | श्रुतौ च पठ्यते reu 


ताहगव भवतीति | AASA च प्रायः कारणगुण 
कायाणे श्यन्ते | तथा चेतदायत्ेदेऽपि श्रयते | य॑ 
20 HRT केवलाजन्तुरुत्पद्यते स॒ खल्वभा 
ARN: पुरुषवीर्यस्य गर्भे वा बिळ्यमापद्यते gal 
जात वा दीधकाठं न जीवतीति तदयमुतर्न 
येनास्य ताइशी कामपरता जाता dd १ 
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| | रासहिष्णीस्तथोपगतम | अधुनापि ताइश एवायमल्पायः 
Yor roe योगों भविष्याति | 


इत्येतच्छृत्वा पुनरण्यवनितलनिवेशितरिराः प्रणम्य भगवन्तं 
amag । भगवन्नहमपण्यवानस्यां तियेग्योनो वर्तमान 
वय सवस्याक्षमा | वागा१ मं भवत्प्रसादात्पप्रत्येवानने सभता | 5 
4 च ज्ञानमन्तरात्मनि | शरीरं पुनरायुःसंवर्धककमयोग्यं 
गतः प्रसादादन्यस्मिञ्जन्मने यदि भवेत्तत्केन 
रेणाक्षयं तन्मे महाकमेसाध्यमायुभेविष्यतीत्येतदाज्ञापयतु 
रावान्‌ | इत्येवं वित्ञापितस्तु मया fear निक्षिप्य चक्षु 
गवानाज्ञापितवान्‌ | एतदपि यथा तथा ज्ञास्यस्येव | आस्तां 10 
"Re कथा | रसाक्षेपाटचेतितेव स्माभिः प्रमातप्राया रजनी । 
} यन्ना चामिविहरणवेला | इत्यमिद्धान एव गोष्ठी भझ्तवो- 
jc 
| | अथोत्यिते भगवति जाबाळी वीतरागापि निष्कामुकोपि 
RRA queda सा तपस्विपरिषत्कथारसाद्विस्मृत- 15 
प्रतिपत्ति; शुण्वतीवोत्कप्टकितकाया Aege 
पपदागलितशोकानन्दजन्मनयनसलिशि QAE [नत्रन्थिनी 
Pita स्तम्मितेव चिरमिव स्थित्वा यथास्थानं जगाम | 
Wig सन्निहितिऽपे मनिकुमारकजने माँ PETRUS 
VAM नीत्वा रानेवटीदेरो स्यापयित्वा प्राभातिक 20 - 
i करणाय AR । feug च तस्मिस्तेन सवैकायाक्षमेण 
॥भातिपतनेन पीडितान्तरात्मा चिन्ता प्राविश | अत्र ताः 


| 'केमबसुकृतशतसहखाधिगम्यं मानुष्यमेव दुलेभर | तत्राष्यपर 
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सकलजातिशिष्टं ब्राह्मण्यम्‌ । तत्रापि RAe 
gagi मनित्वम्‌ | तस्यापि विशेषान्तरं किमपि Rese 
निवासतित्वम्‌ | daaa: स्थानात्स्वदोषेणेवात्मा पातिकः 
कथमधना सरवेक्रियाविहीनेनास्यास्तियग्नातेः सम॒त्धत 
5 कथं वा पृवजन्माहितस्नेहः सह समागमसुखमनुभृतम्‌ | 
भवतश्च तन्निप्प्रयोजनेनामुना जीवनेन किं मे sf 
पततु यत्र तत्र AUT यातनाशरौरम | सुख तु नानुमावितव्यमकक 
:खैकभाजनेन | तत्परित्यजाम्येनां तनुम्‌ l 
हूयसनदानेकचिन्तादु:स्थितस्य ।वेधमनारथ sd | U 
10 जीवितपरित्यागचिन्तामीलितं मां सम्रच्छाप्तयन्निव विका 
मुखेने सहसा प्रविश्य हारीतोऽभ्यधात्‌ | भ्रातंवैदाम्पायन रि 
वर्धते | पितुस्ते भगवतः श्वेतकेतोः पादमटात्कपिन्की 
स्त्वमेवान्विष्यन्नागत इति | j 


la 
| 


अहं तु तच्छत्वा तत्क्षणोत्पन्नपक्ष इवोत्पत्य तत्समीपं। 
15 प्राप्तुमभिवाञ्छन्नुद्ठीवावलोकी क्कासाविति तमप्राक्षम्‌ । | 
त्वकथयतू | एष तातपादमले वतत इति | एवं वादिनं 1९ 
उुगरवदृम्‌ | यद्येवं ततः प्रापयतु मां तत्रैवं भगवान्‌ | उ 
मे हदयं तदद्शनायेति । एवं वन्नेवाग्रतो गगन 
दयथात्थितजटाकळापं वामस्वमावो भावाद्रेह्ददयमेक 4 
30 मित्र पैरी वचनकरमनाश्रवो महात्मानं दुरात्माहं M 
मद्रासम्‌ | दृष्टा च निभरगलितनयनपयास्ताहशो5पि कृता 
प्रयत्न; फूत्कृत्य तमवदम | सखे कर्पिजलेव॑ अग्रः 
ला दृष्टा कि सरसमुत्याय दूरत एवं त 


v 
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| gal गाढाछिङ्गनसुलमनुभविष्यामि | क करेणावलम्ब्या- 
परिग्रहे कारयिष्यामि | कि सुखासीनस्य गात्रसंवाहनं 
ब्ूममपनेव्यामीति | एवमात्मानमनुशोचन्तमेव मां कपिञ्जलः 
RMT मद्विरहदुःलदुभेरे वक्षसि निवेश्य चिरमिवान्तः- 
अिशयन्निवालिङ्गनसुखं किल तथा मेऽनुभूय भूयसा मन्यु- 5 
RAS BA मच्चरणावितरवदरोदीत्‌ | 

क्ल तथा रुदन्तं तु तं वाङ्मात्रप्रतीकारः पुनरवदम । wd 
[पिल सकलक्केशपरिभुतस्य पापात्मनो ममेदं युज्यते यत्त्वया 
GPR | त्व पुनबोलोझ[पे न स्पष्ट एवामीमी रागादिम 
AMPA केननिवोणमागपरिपनथिभि्देषिः | तत्किममुना मृढजन- 10 
न वत्मना | समुपावेश्य कथय | आप कुशळ तातस्य | 

ते वा माम्‌ | दुःखितो वा मदोयेन दुःखेन | मद्वृत्तान्त- 
गण्य किमुक्तवान्‌ | कुपितो न वेति। स॒ त्वेवमुक्ता मया 
रीतशिष्योपनीते पछ्ुवासने समुपविर्याङ्के मां कृत्वा 
शरीतोपनीतेनाम्भसा प्रक्षाल्य मुखमाख्यातवान्‌ | सखे कुशं 15 
तस्य | अयं चास्मदवृत्तान्तः प्रथमतरमेव तातेन दिव्येन चक्षुषा 


E! दूरत एवोह्माप्पदशिंविषण्णदीनवदन मयाद्नुपसपन्त- 
जयाहूयाज्ञापितवान्‌ | वत्स STS परित्यज्यतां स्वदोषः 90 
। ममैवायं wg शठमतेः सवे एव दोषः । थन जानतः 
मय एव वत्सस्य कृते नेदमाइप्कर कमे निवर्तितम | 

l पिद्धप्रायमेंवेदश | न दुःखासिका भावनीया । NEU 
तावत्स्यीयतामिति | एवमाज्ञापितस्तु तातेन विगतर्भीव्यज्ञ- 

q १७ 
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पयस्‌ | तात यदि प्रसादोऽस्ति ततो यत्रेवासावत्पत्नस्तञरे 
याज्ञापयतु मां तात इति । एवं विज्ञापितो मया तात 
राज्ञापितवान्‌ | वत्स झुकनातावसो पतितः | तत्त्वको 
नेव वेत्सि नाप्यसौ त्वां वेत्तीति तत्तिष्ठ तावदिति । ऋ 
5 प्रातरेवाहूय मामाज्ञापितवान्‌ | वत्स Gee 
SARAAN सुहृत पराप्तः | जन्मान्तरस्मरणं SDN 
तद्गच्छ संप्रति d द्रष्टुम्‌ | मदीयया चारिपानुगृह्य क्न्य 
वत्स यावदिदं कमे परिसमाप्यते तावत्त्वयास्मिज्ञेव जाब 
स्थातव्यमिति | अपि च त्वदुःखदुःखिताम्बा ते श्रीर 
10 कमणि परिचारिका वतेते | तयापि शिररस्य॒पाप्रायैतदे 
पुनः, समादिष्टम | एवमुकत्वाकठोरशिरीषकूसमसिलात 
Ba गात्राणि मे पनः पनः पाणिना पराम 
हद्यनादूयत | तथा दूयमानहृदयं च तमवदम्‌ | सखे क| 
R 
5 पराधीनवृत्तिना बहुतराण्येव दुःखान्यनभतानि । कं ^ 
पानाचतेनामुनास्येन समुत्पादितसफेनरक्तश्रवाः weed 
Ree । . कथमयमकटोरकिराळ्यशयनैवसेवर 


r ls 
AC 


at M 
cul 


कि दूयं | त्वयापि मन्दपुण्यस्य मम कृते qui 


सदा पयाणतस्य न शीण; पृष्ठवंशः | कथमेष कमं p 
4% 

TESA गात्रेषु कशामिधाता निपल 
20 कथ च ब्रह्मसत्रोद्राहिनि देहूडस्मिन्वध्रोत्पीडनकृता' 


agm इति | एमिरन्येश्व पूरववृत्तान्ताठापेस्त 
vi ग्जातंदु:ख सुखमतिष्ठम्‌ | Bo 


= 5 ; 
E SRR च मध्यमन्हः सवितरि हारीतः AE 
पनावितमाहारमकारयत्‌ । mure 
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A 


rama स्थित्वा मामत्रवीतू । अहं हि. तातेन त्वां समाश्वा- +> cec 
wg जाबालिपादमूलादाकमपरिसमाप्तेन त्वया चहितव्यमि- ˆ , 
pmte विसर्जित: । अहमपि तत्रैव कर्मणि व्यग्रतर एव । | 
per संप्रति । अहं तु तच्छृत्वा विषण्णवदनस्तं प्रत्यवदय lusfer d. 


Ree seeing किं ब्रवीमि । च कि तातस्याम्वाया वा § „$... 
दिशामि । सवै त्वमेव वेत्मीति | स तेवमुक्तो मया पुनः ee 
MARAT मां संविधाय हारीतं चानुभूतासदालिङ्गन- „  , { i 
Wer विस्मयोन्मुखेन मुनिकुमारकजनेनेक्ष्यमाणो5न्तरिक्षमतिक्रम्य Tetali 
हिक्वाप्यद्शोनमगात्‌ | गते च तस्मिन्हारीतः समाश्वास्य मां शरीर- 

| लितिकरणायोदतिष्ठत्‌ | उत्याय चान्यतमं मुनिकुमारक 10 
pd स्थापयित्वा निरगात्‌ः। निवर्तितल्लानादिक्रियाकुछाप- ९०५५५ ° 
amia सह HER पुनमीमाहारमकारयत्‌ | E. 
एवं चावहितचेतसा हारीतेन संवध्येमानः कतिपयैरेव A 
Rat: संजातपक्षोऽभवम्‌ | उत्पन्नोत्मतनसामर्थ्येश्व चेतस्यकरवम्‌ | ` गै 
TR संवृत्तोऽस्मि | तन्न नाम चन्द्रापीडोत्पत्तिपरिज्ञानम्‌ 15 
महाश्वेता पनः ae | तत्तकिमुत्पचज्ञानोऽपि deals 

नात्मानं निमेषमपि gud स्थापयामि | भवतु तत्व गला 

RE । इति निश्चित्येकदा प्रातर्विहारनिर्गत एवोत्तरां ककु 

RTE । अबहुदिवसाम्यस्तगमनतया स्तोकमेव TA 

| इव मेऽङ्गानि श्रमेण | अद्गाप्यच्चन्चुपुट पिपासया | 20 
हिनधमेनाध्मायत कन्ठः श्वासेन | तदवस्यश्च IST 

तिरर पताम्यन्र पतामीति परवातेवान्यतमस्य anad 


ities aega । 
्वश्रमङ्मोऽनतीये शीतढतरुतळच्छायास्यितो दृल- 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


17 Pax. 4 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


[ १९६ ] 


गहनसंरोधरिशिरमरविन्दकिज्ञल्करजोवाससुरभ्यातप्ते 
निपीय puerto M 
RCA कृत्वा क्षुधः प्रतीकारमपराहुसमये पुनः 3 
ध्वानं यास्यामीति मनासि कृत्वाध्वश्रमनिःसहान्यङ्गानि करिः 
5 यितुमन्यतमामविच्छिन्नच्छायां शाखामारुह्य तरोरमूमाग | 
तिष्ठम्‌ | तथा स्थितश्चाध्वश्रमसुळमां निद्रामगच्छम्‌ | 
च esq = 
अग्रतश्च पाशविराहितमिव कालपुरुषमतिकठिणतया कारि 
च वपुषः कालायसर्परिमाणुभिरिव निर्मितं Aaa 
10 प्रतिपक्षमिव पुण्यराशेराश्रयमिव पाप्मनो विनापि ३ 
कारणाइद्धभीषणभकुटीरोद्रतरणाननेन रक्ततरकनीनिकेग अ 
च सकलजनभयंकरस्य भगवतः कृतान्तस्यापि भयमिवो 
यन्तमाराये केशेषु चाल्लिग्धमानने ज्ञाने चान्धकारिं | 
चरिते च इष्णं निवसने कर्मणि च मलिनं वपुषि वची | 
15 परुषमदष्श्रतानुरूपमप्याशयय्रत्ययादेवानुमीयमानत्रौयदेषं १. 
मद्राक्षम | आलोक्य च तं ताइशमात्मनः च उपरि ति 


हदयम्‌ |. भवानपि प्राणिधर्मेष वर्तते | एवमुक्तः v 
अत्यवादीतू | महात्मन्नहं Ge क्ररकर्मा जात्या च ` M A 
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क्रामी पक्कणांधिषातारेता नातिदूरे मातङ्गकप्रतिबद्वायां भमौ 
i | तस्य दहता कोतुकमये प्रथमे aud dd 
i SAT दुरात्मना कथितो यथा किल जाबालेराश्रम 
pore शुकस्तिष्ठतीति । तया च श्रत्वोत्पन्नकोतकया 
हणाय TSA एवापरे माइशाः समादिष्टाः | तदद्य पण्यैः 5 
i: याप्तादितो5स्मि | त्वामहं तत्पादमूलं नयामि | बन्धे 
बाधना सा ते प्रभवतीति | gh. 074 


eol uu F. 
: तु तच्छृत्वा शुष्काशानेनव ताडितः [शरास YA- A 
untotenate - 40७७0 ४५. c 


UA ARARA | अहा मन्दभाग्यस्य दारुणतरः xem 


sie 


विपाकः | येन मया सुरासुरशिरःशेखराभ्यवितचरण- 105१० 

Wise श्रियो जातेन जगस्त्रयनमस्यस्य महामुनः ८:० २७४७७ 
स्वहस्तसंवर्ितेन co EDS ullis E h he 

तिभिरापे दूरतः परिहतप्रवेशमधुना aM 

व्यस्‌ | चण्डाळेः संहेकत्र स्थातव्यम्‌ । RARE । | 

पनीतेः कवंलेरात्मा . पोषणीयः | चण्डालमालकजनस्य [8 | 


7 monin {lh < gn 


गीडनीयेन भवितव्यम्‌ | दरात्मन्पुण्डरीकहतक AAAA 35 |. Z 


fi सहस्रधा विीणोऽसि । मातः श्रीरशरणननशरण jb 
Aिणपङ्कनेऽतिगहनभीषणाद्रक्ष मामस्मान्महानरकपातात्‌ | bre M 
‘il भवनत्रयत्राणाक्षम त्रायस्व कुलतन्तुमेकम । TH संवर्धि- 20 

sA | वयस्य afüe यदि परापत्य aA 

ण; ऽस्मि तदा जन्मांतरेपि पुनमी कुथा मत्समागस- 
EST । इत्येतानि चेतसा चान्यानि eA त पुनरम्यथेन 
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भद्रमुख जातिस्मरो मुनिरास्मि जात्या । तत्तवापि 
न्महतः पापसंकटादुद्थृत्य धर्मा भवेदेवादृष्टसुखहेतुः | : 
केनचिदपरेणाइष्स्य मन्मुक्तिकृतंः प्रत्यवायो 


मृताः पञ्च लोकपालास्तंवैवात्मशरीरस्थिता न 
सोऽन्यस्य मयादकार्य नाचरति । तन्रीतोऽसि मया PARR 
एवमामेद्धान एव मामादाय पक्कणामिमुखमगमत्‌ | अहि 
तेन तद्वचसाभिहत इव मूध्नि मृकतामापन्नः केषां पुनः कमण 
10 फळमिदमित्यन्तरात्मनाभिध्यायन्प्रपरित्यागं प्रति कृतिः 
योऽभवम्‌ । नीयमानश्च तथा तेनात्मनो aan 
दत्तदृष्टिरपुण्यकर्मेकापणं TRNA | , 
SET च तादशं नरकवासिनामप्युद्ठेगकरं समुत्प 
न्तरात्मन्यकरवम्‌ | अपि नाम सा चण्डाल्दारिका दूरत | 
15 मामारीक्यात्पन्नकरुणा मोचयेन्न जातिसहशमाचरिष्यति | 
भावेष्यन्त्येवविधानि म पुण्यानि | निमेषमप्यत्र पदं न वु 
इत्यव कृताशंसमेव मां नीत्वा: स॒ vere 
TNU द्रत एवावस्थितः प्रणम्यैष मया प्राप्त इतिं † 
पेप्डाटदारिकाये दशितवान्‌ सा तु प्रहृष्टददना र 
30 SINN: तमभिधाय तत्करात्स्वकरयुगलेनादाय मामाः +|" 
: NS संपतं mrt गम्यते व्यपनयामि ते सरि S | 
चारित्वामत्याभेदधानेव amn समं Werde, 
मनारेथेरात्षिप्यागल्तिद्वारपिधाना सा मामवदत | यथात 


p 
सप्रात तिष्ठ । इत्यभिधाय तृष्णीमस्थात्‌ | se तु तथां "| 


4 
E 
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E TAA | महास्तकट पातताऽस्मि | यदि तावदावदितात्मावस्थ 
प्राणपत्य मुक्तर्य विज्ञापयाम्येतों तदा य एव मे Mu 


हा । नाहमस्यास्तनयो न भ्राता न च sep अथ मौन- 5 
मय तिष्ठामि | तत्रापि शाठ्यप्रकोपिता कदाचिदतो$प्यधिक- 
प्रापयति माम्‌ । नृशंसतमा हि जातिरियम | 
1 वरमितोऽप्यधिकमुपनतं न पुनश्चाण्डालैः सह वागपि 
मिश्रिता | अपि च गृहीतमौनं कदाचिन्नि्ेदामृञ्चत्येव | 
तु पुनन मोक्तव्य एवाहमनया | अपि speret 10 
शो यन्मर्त्यलोके जन्म यत्तिर्यग्योनो पतनं यचचाण्डालहस्तोपगमनं 
विधं पञ्जरअन्धदुःलं सर्वे एवायमनियतेन्द्रियत्वस्थेव दोषः । 
त्किमेकया वाचा । सर्वेन्द्रियाण्येव नियमयामि | इति निश्चित्य 
Mamaa ।  आलप्यमानोप्यातर्ज्यमानोप्याहन्य- 
नोऽपि तद्यमानोऽपि च «era किंचिदप्यवदम्‌ | ACTS 15 
र्‌मेवामुत्वम्‌ | उपनीतेऽपि च पानाशने ते दिवसमनशनेनैवा- 
| अपरेद्यश्चातिक्रामत्यातकाले मे दूयमान द 4 
स्वपाणिनोपनीय. नानाविधान्यपक्काति च ग 
शीतळं च पानीयमग्नतिपन्नतदुपयोगं मामारोपितलोचना 
चत्‌, । क्षुत्तिपासादितानां हि पञ्चपणा निर्वि 20 


कोऽपि मोज्यामोज्यविविककारी RTS 
परिहरसि तथापि तावद्धक््यामक्ष्यविवेकरहिताया 


वर्तमानस्य ते किं वामक्ष्यस यन्न भक्षयसि । न 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj ETUR, ssf and eGangotri 
o 


चोत्कृष्टतमां जातिं प्राप्यात्मनैवेहर्श कर्म md येन OR 

पतितः स किमपरं विचारयप्ति | = नहि 

स्थापितः | अधुना सकर्मोपात्तनातिसहरामाचरतस्ते 

दोषः | येषां च भक्ष्याभक्ष्यनियमोऽस्ति तेषामप्यापत्काठे 

5 संघारणममक्ष्योपयोगेनापि तावद्विहितम्‌ | किं पुनस्त्वा 

न चेदृशं किंचिदप्याहाराय मयोपनीतं याहशेन sere 

समुत्पद्यते | फलानि तु ततोऽपि प्रतिगृह्यन्त एव | प 

यमपि चण्डालमाण्डादपि भवि पतितं पवित्रमेवेत्येवं ३ 

कथयांन्त | तत्किमथमात्मानं क्षधा पिपासया amd. 

। 10 यन्न भक्षयस्यमूनि मुनिननोचितानि «mens न fH 
j पानीयमिति | अहं तु तेन तस्याश्चण्डालजात्यनचितेन e 


4: , 


विवेकेन च विस्मितान्तरात्मा तथेति प्रतिपद्य शापनिधो § 


परित्यज्य जीविततृष्णया  झ्षत्पिपासोपशमायाशर्ना 
कृतवानस्मि | मोनं तु पुननीत्याक्षम | i 


15 एवमांतेक्रामति च काले क्रमेण तरुणतामापत्रे मणे 
प्रभातायां ` यामिन्यामुन्मीलितलोचनोडद्राक्षमसमिन 
IGT | सापि चाण्डाळकन्यका यादी 
Gat EBT | सकलमेव तत्पक्तणममरप्रसद्श 
चापगतचण्डालवसतिसंवेगो विस्मितान्तरात्मा | 

0 कुतूहलात्प्रष्टकमो यावन्न परित्यजाम्येव मौनं तावदेषा 
उनपादमूहमायाता । तत्केयं किमथेमनया Wee 
ख्यापिता किमर्थ वाहं बद्धे बद्धो वा किमर्थमिहानीतं 
AQIS देव इवानपगतकीतुक एवेति । | |» 

V. पणा तु तच्छृत्वा aag 
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: ्रताहारीमादिशत्‌ । अचिरादेव तयोपादिश्यमानमार्गो 
fer सा पुरस्तादूष्वेस्थितिव राजानमामिभवन्तीव धन्ना 
हम्येन बभाषे । भुवनभूषण रोहिणीपते तारारमण 
िचनानन्दचन्द्र TAI दुमेतेरात्मनश्च पूर्वजन्म 
न्त श्रुत एव । अत्रापि जन्मनि यथायं निषिद्धोऽपि पित्रा 5 
ra: पितुराज्ञामुछङ्घय वधूसमीपं प्रस्थितस्तदप्यनेन 
वियमेव कथितम्‌ | तदृहमस्य दुरात्मनो जननी श्रीः | तथा प्रस्थि- 
ग दिव्येन चक्षुषा इष्टस्य पित्राहं समादिष्टासि } सवे एव 


j ^ 


` 1विनयवृत्तोनुतापाद्विना निवर्तते | तदयं ते तनयः कदा- 


ट्‌ 


तावदेनं मर्त्यलोके एव बद्धा धारय । ख्या (es 
ARMS भवति तथा प्रतिविधेयमस्येति | तदस्य विनयायेद „१५७ 
या सव कृतम्‌ | अधुना तु तत्कर्म समाप्तम्‌ । शापावसान्‌ः फी : 
2i Ladd । शापावसाने च युवयोः सममेव सुखेन भवेत „` 
P त्वत्समीपमानीतो मयायम्‌ | अत्रापि यच्चाण्डाल्जाति: 15 ` 2 


Yet 


X 


Jn \ १०.९. Ac : 
| zs TARR te 
षेव जनमनराव्याधिमरणादिदःरहुे तनू परित्यज्य यथे ५2” “1 
age | इत्यमिदधानेव सा SUN पि. एक eine e 
Ms wna 
p: ेरितान्तरिक्षमृत्फुछलोकलेचनेद्रीशता Yu l E | 


di 
oe 


ji tov pa ~ eq 20 


*X [m 


A v. 
"िसायनाख्यपुण्डरीक दिष्ट्या RRA: L pes 
पावसानं संजातमित्यमिदधत RERAN मकर: ) १८० 


vun mga fal जीवितापहरणाय , _ 5 
Gren? = 


(wo fn, LS 3 [a ot^ 
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oe प्रतिरोधक इव निरुद्धसर्वाशोऽन्तरा पदं चकार | 
शरशस्यानकरकाडतानाव तावतंव तणनाङ्गान प्‌ 
न्यजायन्त | तथा हि । आप्तपरिजनेनोपचर्यमाणस्यापि 
मृतदेहस्य दाहहेतुटित्येवारुरोह परां कोटिं कामानळः | 
5 एव तुल्यावस्थस्य महाश्वेतोत्कण्ठया वैशम्पायनस्य च | 
तस्मिन्नेव चान्तरे तत्सन्धक्षणायेव प्रवतयन्सरसकि 
खताउास्योपदेशदक्षं दक्षिणानिलं भरात्प्रावतेत AAR 
तेन च कुसुमधन्वनः TAAN मधुना पर्याकुटि 
कादम्बरा संप्रा भगवतः कामदेवस्य महोत्सवे महता प्रण 
10 कथं कथमप्यतिवाहितद्विसा इयामायमानददादिरि पाग 
स्नात्वा [नेवेतितकामदेवपूज्ञा तस्य परश्चन्द्रापीडमतिपु 
alte: खापयत्वाम्माभिराचरणाद्विलिप्य मृगमदामोदिता 
चन्द्नन RAGES कुन्तलकलापं कुत्वेककण 
सकेसळ्याशोककुसुमस्तभककर्णप्रं कपरकसुमप्रायेः प [^ 
15 TREN भावाय दृष्ट्या i क 
माखोक्यात्कण्डनिर्भरा पुनःपुनर्निश्स्योत्कम्पमाना aA, 
रिन्नसवोज्ञी समुत्कण्टकिततनुरुच्छृष्यदधरवदना महार 
लाकनभयान्मुहुमेहादेशु॒ विक्षिप्तोच्नकितदृष्टिरतिचिर्र 
पुनः पुनः स्थित्वाविष्टेव परवतीव परित्यानिता 
20 सहाबछाजनसहजां भीतिं भगवता भवनत्रयोन्मादकारिण | 
चनात्मानमण्यपारयन्ती संधारायितमेकान्ते निःसहा सहस 
मिपत्य सुकाशतलोचनपङ्कजा जीवन्तमिव AN कण्ठे 
चन्द्रापीडस्य तु तेनाखृतसेकाह्णादिना कादम्बरीक 
सुदुरगतर्मापे कण्ठस्थानं पुनर्जीवित प्रत्यपद्यत | 


Dr 


W 
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Ri कुमुदमिव शररज्ज्योत्ल्रामिपातादुच्छपितमावन्धना- 
qa | उप मर i NR 
ag: | अम्मोरुहविश्रमेण AAT वदनम्‌ | एवं च aR. 
तवद्ध इव प्रत्यापन्नसर्वाझचेष्टश्वन्दरापीडस्तथा कण्ठय 
बरी चिरविरहदुवेळाम्यां लोचनाभ्यां fixus कण्ठे 5 
गहीत्वा वाताहतां वालकद्ळीमिव भयेनोत्कम्पमानाङ्गयषिमु- 
manAR वक्षस्येव प्रवेष्टुमीहमानां न मोक्तु 
हर ग्रहीतुमात्मना पारयन्ती श्रोत्नह्ृदयम्राहिणानुभूतपूर्वेण स्वरे- 
पगानन्द्यन्नवादीत्‌ | 


| मीरु परित्यज्यतां भयम । प्रत्युजजीनितोऽस्मि तवैवामुना 10 
° ग्रहेण | त्वं खल्वमृतसंभवादप्सरसां कुलादुत्पन्ना | किं न 
भरति तन्मद्वचनमिदम्‌ | तत्तेजोमयं वपुः स्वत एवाविनाशि 
विशेषतोमुना कादम्बर।करस्पर्शेनाप्यायितमिति |^ तदेतावन्त्येव 
नानि पाणिना ते स्प्यमानोऽपि न सत्मत्युजीवितोऽसमि 
ऐच्छापटोषात्‌ | अद्य तु स मे व्यपगतः शापः | परित्यक्ता सा 15 
या ल्वद्विरहदुःखदायिनी मानुषी Fae तनुः । एषा 
तवास्यां रूचिरुत्पन्नेति त्वत्प्रीत्या प्रतिपालिता च | तद्य 
[Ragen ते द्वावप्यधुना चरणतल्प्रतिवद्धी । अपि च 
य्या अपि ते महाश्चेतायाः प्रियतमो मयैव सह विगत- 
शेपः संजातः | इत्यमिदधत्येव चन्दरपीडशरीरान्तरितवपुषि 20 
Ñ चन्द्रछोकावस्थानल्ञ्मममृतपरिमलमव केवटमाधक- 
इहनज्ञेरन्यतमस्ताहरोनेव वेशेन याहशेत महा्ितोत्कप्ठ- 
Busca 
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्तयैवापाण्डुक्षामकपोलवाहिना  मुखेनाम्बरतलादवतरनऱू | 
कपिल्ञल्कराहम्बी पुण्डरीकः | 


स्वयमेव धावित्वा दत्तकण्ठग्रहां महाश्वेतां E 
5 महोत्सवेन यावन्न वधेयत्येव तावत्युण्डरीको5वतीर्य परमे 


A 


चन्द्रापीडवपुषे शशाङ्कायाढोक्रत | चन्द्रापीडस्तु d 


तासि तथाप्यनन्तरजन्माहितसुहृत्लेहसद्भांवनेव मया 
वर्तितव्यं भवता । इत्येवं च वदत्येव चन्द्रापीड चित्ररथ. 
10 दिष्ट्या ag ` केयूरको हेमंकृटमगमत्‌ | 
धावमाना नित्य म॒त्युंजयजपन्यग्रस्य तारापीडस्य विला 
पादयोः पतित्वा देव देव्या सह दिष्ट्या वसे 
युवराजः समं वैशम्पायनेनेत्यानन्दनिभरमुच्चैजंगाद | A 
तु तच्छृत्वा teal परिष्वज्य तां तदनु eu 
15 विहासवर्ती mese मदलेखां क्वासौ क्ासविति पु 
पुनः पृच्छन्पुनः पृनर्निविशेषवृत्ति शुकनासं कण्ठे uU 
स्तत्रवागच्छत्‌ | दृष्टा च तथा पुण्डरीकक्रण्डे wa चला. 
पीडमानम्दनिमरः शुकनासमवादीत्‌ । दिष्टया नेकाकिता मय 3 
तनयप्रत्युज्नीवनोत्सवसुखमनुभतमिति । चन्द्रापीडस्तु तथा दै ` 


et 


20 परवशं पितरमालोक्य ससंभ्रमोन्मुक्तपण्डरीकः पुरेव U^ 


प्रणतमुन्नमय्य तारापीडो५म्यघात्‌ | पुत्र यद्यपि पिताहं A 
 शापदोषात्स्वपुण्येव संजातस्तथापि जगदवन्दनीयो लोकपाल 
अपि च मय्यपि यो नमस्याः सोऽपि मया त्वय्येव i 
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| ; | तदुभयथापि त्वमेव नमस्कार्यः | इत्यमिदघदेव समं 


i सुचिरमारिलिङ्ग | उन्मुक्तश्च मात्रोपसृत्य शुकनासं प्रण- 
9 आशीःसहखाभिवर्धितश्व॒तेनात्मनोपसृत्य यथानुक्रमं 5 
¦ शुकनासस्य मनोरमायाश्वेष वो वैशम्पायन इति पुण्ड- 
[कं विनयविलक्षावनम्रवदनमदर्शयत्‌ | तस्मिन्नेव च प्रते 
पत्य कपिञ्जलः शुकनासमवादीत्‌ | एवं संदिष्टमायेस्य 
वता श्वेतकेतना | अयं wg पुण्डरीकः संवर्धित एव केवलं 
[| आत्मजः पृनस्तव । ` ARNT भवत्स्वंव VOD AR: 10 
staret एवायमित्यवगत्याविनयम्यो निवारणीयः | परो- 
शिति कृत्वा नोपेक्षणीयः यच्चापगतशापोऽप्यात्मसमीपं नानीत- 


RA । अन्यच्चात्मानमस्मन्ाचन्द्रसमकालीनायुि 
fU de cr 
पयित्वा कृताथः । संप्रत्यस्मादिव्यलोकादप्युपरिष्टाहन्तुमुचत 


Rarer ज्योतिरिति । शकनासस्तु विनयावनग्रं पुण्डरीकं 15 
Masaga Fee प्रत्यवादीत्‌ । BAS सकर्जग- 
ट्री न सता भगवता किमत्यांदिष्टम्‌ । सर्वथा खेहस्यायम- 
Dh. । इत्येवंविवैरन्येश्व : पूर्वनन्मसंरमरणालपैश्ष TERE 
किनसुखोत्फुछठळोचनानां सवेषामेव तेषामचेतितेव सा क्षणदा 
भिता । प्रातरेव च सकल्गन्धवैल्ञोकानुगतीं समं मदिराः 


bo 
© 


knega aeg N 


FU सहखगुण इव महोत्सवामाद: प्रावतत। 
॥” 3e ` 
| a 
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विद्यमाने स्वमवने किमथेमरण्ये महोत्सवः क्रियते । | 
च यद्षप्यत्माकमयमेव RRRA ध 
विवाहस्तथापि लोकसंव्यवहारा5नुवतनीय एव ag at तावर 
स्मदीयमवस्थानप्र | ततः स्वभूमिं exei वा गमिष्यथ |. 
तारापीडस्तु d प्रत्युवाच । गन्धैराज यत्रैव ART 
संपत्सुखं तदेव भवनम्‌ | तदीदृशं क्वापरत्र संपत्सुखं मया 


Or 


संक्रामितानि | TAA aA तमेवादाय गम्यतां गृहसुखानुः 
10 मवायेति | चित्ररथस्तथाभिहितो राजर्ष यथा ते रोचत इत्युक्त 
चन्द्रापीडमादाय हेमकूटमगात्‌ । गत्वा च चित्र 


x NA . - k | 
वधूठम्ममात्रकेण कृतार्थो न किंचिदप्यपरं adaa | 
15 अन्यदाजन्मामिवाञ्छितहृदयवहमलाममुदिता सस्वजनमध्यो |. 


इलमनुभवसीत्यमिधाय  निवार्यमाणापि मया प्रथम | 
मच्चरणपरिचयायै मर्त्यलोके जन्माग्रहीत्‌ | -इतश्च जन्म 
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मया मदुपरमसमुन्मुक्तशरीरा पुनरपि मत्यंलोकमव- 
E विप्तनिता | तत्र पुनस्तां द्रक्ष्यप्तीति ।. 
तु तच्छृत्वा रोहिण्यास्तयोदारतया महानुभावतया 
पतित्रततया च विस्मितहृद्या पर लज्जिता न किंचिदपि 

हिं राशाक | 5 
| अत्रान्तरे जनद्वयाकाङ्गितं rex arzmw कादस्बरी- 
पुखमिवापपाद्यितुमपससार वासरः । अनुरागकवोष्ण- 
ंध्यावधूत्रपावरणायेव वितस्तार तमोवासो वासवी d 
द्रेदयामिरामं च समग्रमेव जगदभवत्‌ | एवं चावतीणायां 
| चन्द्रापीडः कादम्बरीप्रथमसमागमसुखमनुमूयेकदिवसमिव 10 
त्रं स्थित्वा परितुष्टह्ृदयाभ्यां श्वशुराम्यां RAN: 
9 पादमूल्माजगाम | 

`| गत्य च समकालमेवानुभतकेशं राजलोकमात्मसमं कृत्वा 
भिपितराज्यभारः पुण्डरीके पित्रोः पादावनुचरन्कदाः 


i 
वा 
| 


्यद्धतोत्फडनयननेंगमजनावलोकितो जन्मभूमिस्नेहादुजयिन्या 15 
b^ = ~ ^ aS ~ 
न्मराजगौरवेणानुपरमणीयतरमहिम्नि हेमकूटे 


in म्रतपरिमलाधिवाससुरमिशिरिरसवप्रदेशहारिणि रोहिणी- 
नेन चन्दडोके कदाचिदहरनिशोत्फुछसहसपत्रनिवहोध- 
ति पण्डरीकप्रीत्या लक्ष्मीनिवाससरासि कादस्बरीरुच्या 
RAAT रम्यतरेष तेषु तेषु स्थानेषु तया सह 20 
॥एयाकाङ्कयैवापरिसमाप्तन्यपुनरुक्तानिच तानि तानि न 
चन्द्रमा: कादम्जयी सह कादम्बरी महाश्वेतया सह 
सातु पुण्डरीकेण सह पुण्डरीकोऽपि चन्द्रमसा सह परस्पः | 
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रावियोगेन सर्व एवं qué सुखान्यानुभदन्तः परां कोर 
मानन्दस्याध्यगच्छन्‌ | 


समाप्तोऽयं ग्रन्थः | 
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NOTES 
TO 
KÁDAMBARÍSÁRA. 


| ]. 1.---भशेषनरपति-शासनः- 1086 orders were obeyed 
( lit. worshipped ) by all kings with their heads, 


| ,, 1. »उरवर्तिलक्षणोपेतः-9100जछ60 with all the marks 
or signs of a universal sovereign. 


| » 1. 3.—करकमल &९-लाञ्छनः-On whose lotus-like hand 
were visible the signs of शंख and चक्र 616 well- 
known weapons of Vishnu, here called चक्रधर. 


4, l 3-4. जितमन्मथः-Here the expression is used in a 
| double sense; first as an attribute of हर it means:— 
He by whom ( मन्मथ ) the God of love was conque- 
red or triumphed over, and secondly, as applied 
to the king it means:—He by whom (मन्मध ) 
passions were restrained or curbed. 


| 


| » |. 5.—कुरभवनम्‌-The chief or principal abode. 

d» 1. ,॥-काव्यासृतरसानामू-() the stream of nectarlike काव्य 

| (portry’). 

T», शेला मित्रमण्डलस्य-A180 used in a double sense. 

| As the rising or eastern mountain is the cause or 

| the place for the rise ( उद्य ) of the sun ( मित्र), se 

f ‘this king was the cause of the prosperity (उद्य ) 

‘of his friends ( मित्र ) 

F» |. 6.—senata:—The comet that is believed to rise. 

| atthe approach of a great calamity as the har- - 
E. binger of it. a 
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» L 7.--विनतानन्दजननः-/8 applied to वैनतेय " 
it means causing or giving delight to विनता hi 
mother; while as applied to the king it means 
giving delight to those who were विनत ( very hum |" 
ble or submissive ) to him. | 

» 1. 9.—विक्रमत्रय-वासुदेवम्‌-^ if scorned or despised the} 

God Vasudeva, who, in his incarnation of Vims| 

na, occupied „or filled all the three worlds with} 

three steps ( विक्रमत्रय ), while the king reduced to 

subjection the whole world with only one द 

(exploit) and hence his superiority to VAsudeva| P 


» ll. 10-11.—a ax ( 1 ) Mixture or variety of o | 
lours for pictures, (2) mixture of castes; anl| 
the expression means—There was variety of colou 
rs in painting operations but वर्णसंकर mixture of 
castes was nowhere to be found. Other quibble) 
that follow are to be similarly explained. | 

nl 11.--चिन्ता-( 1) Contemplation or thought; (2) 
anxiety. - |] 

_ » | 11—fiseca:-False or unsubstantial appearance प 
( 2) deceit. | 


» 1.12. aaga: 1 ) Spot or stain; ( 2) disgra: 
» l. s UTI :-( 1 ) Unoceupied or deserted dwell i 

ings; ( 2) empty places on the board in a partie! 

lar game ( «ria ) d 
Ber RTH 1) Taking of the hand in mel") 
x EE (2) levying of taxes from subjects. | 
» l. „¬अश्रुपतः-The rise of tears by smoke; (2) the) 


v 


shedding of tears through grief. 


» b15 "-संध्यायमानसलिल्या-11 water of which | "1 | 
faded reddish by the सिंदूर on the temple? 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


victorious elephants brought down to the river 
for bathing. 

» 1. 15. वेत्रवत्या-T९ river वेत्रवती is the modern Bet- 
wa which takes its rise in the Vindhya Mountains 
and falls into the Jumna below Kalpi. 

» i. 17.—5mefiiz:-Knowing what is suited to a par- 
ticular occasion. 

» 1. 18.—विक्रमैकरसेः- Whose only sentiment was valour 
or prowess. 


excessive attachment to women as worthless 
a8 straw. * : 

J ), 1. 4.--रूपविलास-विश्रमे- WhO scorned the charms of. 
| Rati by her beauty and amorous sports. 

| » |. ४.अन्वयवती-() a noble family or descent. 
m 6.--शात्रालापेन-8ए holding discourse on scientific 
| subjects, 

| ,, 1, 11.--stevasafeea-Not usual with women, or 
3| against the practice of females. 

| „ 1. 19.-.-उन्‍्मजदैरावत-मन्दाकिनी-1 1106 the Mandákint (Ga- 
| nges ) from which the rounded temples of elepha- 
} nts are emerging, 

| » 1. 13-विम्रहिणी-Incarnate or ina bodily form. 

| » Hl. 18-1 4,---क्षितितल-कमला- Who knelt on the ground 
| and touched it with her hand as a mark of 
| respect. i 

a| » 1. 4.-दक्षिणापथ-The Deccan or Southern country. 
| » L 17.-आश्चर्यमूत-81 object of wonder or curiosity. 
^ 1, ,, इति &«r—Having thus thought. 

j| > | 18.3 प्रमाणम्‌-Your Majesty is the authority, 
|, "9 Iawait further ordesrs from your Majesty. 


c 
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` , l 21.-को देोषः-What harm or objection is there? |. 
„ 1, 24,— गगनसिन्धुः- The celestial river-Ganges. 


P. 3.1. 6-7--अपरिमिंत-अद्वितीयम्‌-This is an instance gl 


he was alone; and the real meaning is:— He : 
attended upon by many servants and was unsur 
passed by any one. In the latter sense अपि-च ( and) 


. (1) Rutting juice; ( 2 ) charity. 
मद ( 1) Intoxication; ( 2) pride or vanity. | 
» |. 9.--नरपतिप्रवोधनाथंम्‌-]1 order to wake up the ki 
who was absorbed in thought. 


८» 1 13. अचुगहीतार्यवेरेन-॥० had put on a rej 
«  ectable dress. 


» l 18,-गंगास्रोतसेव-कण्छम्रहाम्‌-The necklace ( being whit 
and she ( being of a. dark complexion ) are ४ 
compared to the Ganga and Kalindi respectivél 
the waters of which are white and dark. 

n 1: »-मनोहरम्‌- (1) Taking away conscjouste | 
(2) attracting the mind. Trans, She was ci ` 
ming and, therefore, she was like gi ( 800 i} 
which deprives a person of consciousness. | 

ales, 1 9.-- लोचनग्राहिणीमू- ( 1) Attracting the sg - 
( 2 ) shutting the eyes, 


oa = मातंगकुलदूषितामू-(1 ) Rendered unholy bY E 
birth in a low caste; ( 2) spoiled by ( मार 

— herd of elephants, | " 

à à : of | 

» 41.--अमूत्मनसि महीपतेः-॥ occurred to the mi -A 

the king. 3 3 
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| | n 29.--असदशसंयोगः viz.-Endowing a low-caste wom- 
an with such exquisite beauty. 

1. 28-24.--अस॒रश्रीरिब-सुरता-(_ 1 ) Intercourse with 
whom is ever censurable; ( 2 ) that which always 
reviled godliness or godhead. The former mean- 
ing applying to her and the latter to ageh. 


a 


d] ? 


i ,l 24.—33sfi-Creates a sort of disgust because 
she is born in a low family. 

?, 4, 1, 1.—ईषदवरगलित-तंसा- The ear-ornament of leaf was 
a little displaced. 

| , 1, 4.-राजनीति-कुस्wः-Skilled or versed in the appli- 
cation of politics. 


= 


| 
| ,, 1, 11.--अतिस्पष्ट-संस्कारया-ग'116 utterance of syllables 
and -vowels in which was very distinct. 
L l. 14.—चरति=आचरति-Practises. 
| „ 1, „विसुक्ताहारम्‌-( 1) That which has its हार ( garl- 
| and ) of मुक्त ( pearls ) put off; ( 2) that in which 
आहार ( eating ) is left off. 


in line 20 means “ and in the second place. ” 


F on 19.---अभिव्यक्त-संयुक्तामू-()011811112 a happy or har- 
if monious combination of long and short letters, 
vowels and nasals. 


| Could be distinctly heard. 

£ ० |. 21,--मनुजस्येव संस्कारतः-1 /:8 that of a human being 
E Who has received some culture. 

fol. वुद्धिपूर्वी -]य ९112 talents as foremost. 

१) » |, 28-94--.भयाहार-संज्ञामात्रवेदिनः-ि00ण178 these sim- 
: Ply by signs. | 
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P. 8. 1, 4:--अन्यजन्मोपात्त-उपजायतें-1.116 impressions of thingy | 
received in bygone birth are more à 
revived. | 

» L 6.--अपरिस्फुटालापता-॥॥1० state or condition of spe | 

king inarticulately. | 

» 1. »+जिव्हापरिवृत्ति:-1,088 of the power of speech. | 

» l 16.--ताम्वूलकरंकवाहिनी-.१. person ( usually a woman] 
entrusted with the duty of carrying the bet 
nut box. : 

> l. 18,--समुपाहृत-करणाम्‌-17 which there were collecti] 
such means of exercising oneself as befii 
the king. | 

; » l. 20.—कृतमधुरव्यायामः- Who had taken ‘an agreeatl 

bodily execise, ; 
P. 6, ]. 4.—ल्नानशंखानामापूर्यमाणानाम्‌--0£ the couches blow| 
(iit. filled with air ) to announce that the king 
had performed his ablutions. | 

» l 0.-संपादित क्रियः-Who had performed the dui 
due to the means of offering cavityfull of wati 
to each, | 

,l8.—efmi-The duty of offering oblations tf 
fire prescribed for a house-holder. | 

_» 1 11.-मरिपीतधूमवर्िः-Who had inhaled the fragm 
smoke of some incense or drank incense 787 
Into a roll or wick. eal 

» | 16.--अभ्यन्तरसंचारसमुचितेन-116 for going to and i | 

in the inner apartments, | 
»l 18.--तत्कालोचितदशेने:-ग॥॥056, interview with WI% | 
was then fit or proper, | 

: i aa कथाः-Different stories, EM | 
? ° ^ ० भसुपजात-कुतूहूः-In whom had sprung "P^ | 
ल to ask him his account. Jd | 
z TA कतवाज्ञाम्‌-^ usual expression which me 
_ = Aving obeyed the command or order: 


| 
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॥ 7.1, 2.—देवादेशादेव-The exact force of the particle एव 
cannot here be seen. It may perhaps mean “In 
strict obedience to ” 

| | „ 1. 5.-अशनजातम्‌-£ ४९} eatable; ( जात as latter part 
| of compounds has this meaning. ) 

` ,11.8-9.—f& वा प्रलपितेन बहुना-07 why should I say 
. more; need I say more ? 

९ , 1. 10.--अम्रतायते-[5 or becomes like nectar. 

, , 1. 22,--चेत्रलता दुष्प्रवेशा-( 1) Inaccessible on account 
of reed plants; ( 2) difficult of access ( as applied 
to the royal porch) by reason of the sticks or 
staffs of doorkeepers. 

| , 1. 48,--कूर-सेविता-41010प81 inhabited by ferociou 
21 beasts, it was resorted to by sages 

xl |] 94.दण्डकारण्यान्तःपाति-Falling within or comprised 
in the Dandaka forest 

15.8. 1, 1.—सुरपतिप्रार्थेना-सलिलूस्य-This is said of Agastya 
| who atthe request of the God of gods ( सुरपति ) 
drank off the ocean wherein the Kaleyas, a class 
| of demons, had concealed themelves. 

^» 1. 3.—aafafaaia:—Not differing ( in treatment ) from 
sons 

: „l 5. बद्धवेंणिकया-( 1 ) Which flowed continuously; 
| (2) which had tied up her braid of hair ( be- 
| cause) she had lost her husband ( sea ) 

| » |, 99.—उत्थायोत्याय-Having constantly or daily got 
Up or risen 


» 1, 8.—पह्प्रसरं ( शोकम्‌ )-Speading quickly, intensely 
|. or violently 

13.—आत्मना च-As to himself 

| i ad ¬भदुपयुक्तशेषम्‌- The remains of what T used or ate. 
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,1 18.—जनेरितकरणेविवरः-The cavities of whose | 
were stunned ( by the noise ). 
» L 19.—प्रतिकाखुद्ध्या-D०९8 not go with पितुः as || 
naturally seems to do, but is to be taken with afiq 
and means with the desire of warding off the 
danger. 
P. 10.1. l.—w-er-Whose bodies or persons were con 
cealed behind a thicket of trees. 
» ll. 8--4.--स्तिमिततामुपगतें कानने-When peace or । 
was restored in the forest. i 
» l 5.—4 «4 एव-While yet in the hollow of the} 
tree. 1 
» l „¬ सँत्रास-तारकः-The pupils of whose eyes wert} 
unsteady or moving through fright. | 
` ३ | चक्ष प्राहिणवम्‌-Directed ( lit, sent ) my eyes. | 
» l „n अनेकसहस्तसंख्यम्‌-\ ७०१७९४४०९ many thousands. | 
» 1. 8—उत्पात-ब्रातमिव-1.ike the assemblage of erli 


| 3 


spirits of destruction. | 
» ll. 9-10 --अनभिभवनीयाकृतिम-()! such a form as could) 
not be excelled ( of course in terribleness ) 
» l 18,-अवतारितकोदण्ड:-॥॥]10 had put down or placed | 
his bow. | 
» l. 17.-भवतीय-Having dismounted, 
It may probably mean “ from his horse. ” 
» |. 18.—serigat:—Plucked newly or recently. | 
P. 11, l. 6.---किमिव-अकरुणानामू-]"0/, What is impractical! i 
to those who are merciless ?-i, e. the merciless ॐ 
do anything that is wicked, $ 
Z m -Born but a few days back ^g 
| orn but very recently, > 
» © Ame Taking away life ( qualifying 99 | 
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| , 1. 14.--विषादशन्यामू- Vacant on account of sorrow 
* (qualifying em ). 
„ 1. 15.—आत्मप्रतिकाराक्षमः-Unable to defend or save 
himself. ; 

| ], ,.--त्रासत्रस्तसंधिशिधिळेन--ए॥॥101 ( the wings ) drooped 
"PPP ings ) droope 

| down through fright and consequently were loose 

at the joints. 
"| , 1. 17.—किंकतेव्यताविम्ूडः- Not knowing or at a loss 
what to do. 
» 1. 19.-दत्तचज्चुप्रहारपू-॥॥110 smote with his beak. 
p l 20,--भयसंपिण्डिताइलाव्‌-3ए reason of ( my ) having 
| contracted the body through fear. 
0. [2. 1. 3.अवशीेपर्णसवरणेत्राव्‌-n account of my being 
. of the some complexion ( green) as the leaves. 
| dropped down. 
|, 1l. 4-5.-नकालान्तरभुवः-मित्ञः-]षे० knowing or ignorant. 
of the sentiment of love or affection which is 
| produced in aftertimes. 
| ५ 1. 5—जन्मसहभु्ः-Born with or produced with birth, 
| that is natural to all creatures. 
| „ ), 9.-तेन समयेन-By that time. 
|, ]. 10.--सेनापतिगतेनैव -By the very same route 
taken or followed by the chief of the party. 
| „ 1. 12.—सवाक्ोपतापिनी-म९atin all limbs. 
| » ll. 19-13.--अनया काछकरल्य-By this ( point or period 
- of ) time. | 
| „ 1. 13.--सुद्रमातिक्रान्तः स पापक्ृत-11196 wicked fellow had 
। gone far enough. 
| ,, | 17.--नातिस्थिरवरणसंचारस्य-॥॥11050 feet could not take 
a firm hold ( on the ground. ) 
o» | 18.—ममाझून्मनसि-[¢ came into, or occurred t0, 
i my mind. 
; | 1, 90-91 .-.सुख्दीतनाश्ि-01 a respectable (lit. well- 

| earned) title. | 


= 
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,1 5.उत्तप्तकनकावदाता-358 bright or pure as | 


gold. | 
„ll 5-6--चक्षपः प्रतिहन्ति तेजांसि-])9८८०७ the sight (d| 
the beholder. ) 


y 1. 7.-र्‍प्रथमोपगतस्य-() him who approaches him 
the first time, that is, of a stranger. 


sight? For this sense of किमुत see Student's Gui | : 
. Lesson XXII. | 


» 1, 10--संतरणसेतुः संसारसिंधोः-^ bridge to cross o : | 
(in safety ) the ocean of worldly existence. | 
» 1. 1 2,--अनवकाशों विषयाणाम-॥ ffording no place (lij 
not à place ) to pleasures. | 


» l 14--शाश्वतिकमपहयाय fataa-Having left off th 
natural antipathy. |i 


ration, 


P. 16, ]. 1.--अभिजातप्रत्यमिज्ञ -As if he had ref 
nised me. 


il 3. — aera Seeing or knowing the three tin) 
viz. the past, present and future; Cf. ^ Wi 
comprehensive view the past, the present?! 


the future knew ( Pope’s H. Iliad Bk, 1.) $ 
» l „= करतळगतमिव-48 if on the plam of the bur]. 


a usual expression used of that with which ^] 
13 very familiar. | 


m l 10.--आश्रयोणां हि सर्वेषां भगवान्‌ प्रभवः- ४007 reve ; 
38, as it were, the source or fountainhead 7 

wonders, e-i 

_ > l Ba i Am-Little of it remains, that is, ! 

well-nigh ended, 1 


i 
LJ 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Tis 11 ee Chennai and eGangotri 


|, 15.विश्रब्धोपविश्नम्‌-Sitting at ease or confidently. 
4 | 18.--स्वप्नोपलब्धमिव-88 if learnt or heard in a 


| 17, |. 1.--अर्थयाममात्रावखण्डितायां विभावयी-॥॥॥€९1 only the 
| half of the first watch of the night had run or 
| passed away. 

i, ], 5,—आश्चये-हृद्या-Whose minds were filled with 
if -curiosity to hear the wonderful history. 


„ 1, 6.—आवद्धमण्डलं- Who have formed themselves into 
ja circle, or who are seated in a circle 


| |, ], 9,—एकाम्रान्‌- Who had concentrated their minds 
‘on one thing viz. hearing the history of the 


„l 19.-उत्छकैलस-ीविः- Who had given up his fond- 
| ness for the residence on Kailása. 


Tl 14.—a1, नल &c—These are the names of those 
¢| famous kings who had gone before him. : 


७ Sports. 


| j 22._सिथिलितन्यापारः- Who. had grown slack with 
J| respect to the affairs of the world (Jit. the earth. ) 


| |` 25.--अविरुद्दमायत्या तदाले -That which was consi- 
| stent with the future and the present time. 


8.1, 4-5.--्विगुणीक्रतप्रजानुराग:- W ho had increased the 
- love of the subjects ( for the king ) two-fold. 
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ll. 5-6-—आवलिंत-जालिभिः-Surrounded by a halo |] 
light proceeding from the Jewels of the crop, 
on the heads bent in adoration 


» 1. 6,-—अआवर्जित-सभम्‌-W ho wet the floor of the as | 
bly-room with the drops of honey issuing fy 


heads. 
» L 7.—दा्रनति-अङ्गदम्‌- hose Angadas ( worn on । 


of diamonds moved down on account of {| 

prostration from a long distnace 

» 1. 12.अनपत्यताजन्म-Resulting from the absene 

® issue or offspring 

7 „ 1, 15.--त्रिभुवनविस्मयजननी-॥॥ object of admiration 

the three worlds. , 

» ll. 18-18.--जननीव-विश्रमाणाम-.0 ७ it were the moll! 

( the chief source ) of female loveliness. 

» 1-18..-चिंता-दृष्टिना- Whose looks were steady 4 

sad through care | 

» 1. 19,-्यानानिमिषलोचने:-ए/1६॥ eyes steadfastly 
because they were absorbed in thought 

» |, 20.--अविज्ञात-कारणः-]ए०६ knowing the cause of | 

violence of grief ( lit. tears ) 

n l. 24--विगतवाष्पाम्भ:कणौ- 0001 which the particle 

the drops of Perspiration were wiped of | 

P. 19.1.1 “-अन्तगेत-मन्थरम- Slowly on account र्ण 

burden of grief Inwardly concealed D 

» l. 8.-णसरागम-( 1 ) Full of love ( 2.) Reddish. | 

» 1. ७तरलीकृतस्तनांधुका:-७॥101 had lifted up the 8f 

ment on the breasts ; 


»l 5 ¬ अभ्मडुपजीविना-)९९०१।7 on us ( of cou | 


Support, ) 
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| ], „=-अतिनिपुणमपि चिन्तयन्‌-Although examining very 
| minutely. 

|, 1. 13.--महाग्रहप्रस्तेव-As if possessed by some evil 
gpirit or demon. 

|, 1. 15.--प्रथममपि-AIready, in the first place. 

gl, Il. 15-16.-र्‍शयनस्नान-प्रवतेमाना-0९11 with great diffi- 
culty persuaded into partaking of रायन &e. by 
| the efforts of her attendants. 

, l. 23-34--अविरल-सुख्ी-With her face all covered 
| with streams of tears thickly trickling down. 

20. 1. 1.--विरतवचनायां तस्यां-W hen she had ‘ceased or 


| ll. 4-5.---आत्मज-हृद्यम-(007 heart is not indeed a 

| proper place for the pleasure of the nectarlike 

| embrace of a son. 

LI. 6-7.—a R ae अभियुक्तेनापि-[ is not possible 

| even for a great or worthy person to change what 

| is ordained by fate. Pe 

1, 1. 12,--पुत्रद्वानामृतस्वादसुखभाज:-1)1]097९'5 of the happ- 

| iness derived from tasting the nectar, the sight 

of a son, . . 

pl 1 3.--समुपारूडगर्भैभरालसाम्‌-९५४४ or dull on account 
£ || of the burden of the developed womb. 

» l. 16.--दवरदरिवसनधारिणी-सबालातपा-H९ः९ the queen is 
compared to द्यैः and the epithets of the latter 
| उद्तरविमण्डला and सबालातपा correspond to हाखिवसनधारिणी 
| and सुतसनथोत्संगा. 

jo I. 18-19.--निदितरक्षाष्ृत-ताछः-On whose head are put 
. | drops of clarified butter and honey as a preven- 
E tive against any evil befalling him. 

qp 1. 19._विन्यस्त Su:-Having on bim some writing 
E . Calculated to ensure welfare and mixed with 
White mustard seeds. 
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, 1. 21-22,--eragheat—at:-Whose form is 
transferred in succession from the hand of ,, 
to that of the other among the inmates | 
the harem. | 

P. 21. ll. 1-2.--संजात-रम्भ:-Who has begun to qd 
on his knees. 

» l 2.--स्फटिकमणिमयमित्यन्तरितानू-- Whose forms aren 


therefore, said to be concealed behind | 
walls | 
» ll. 6-7.— कोमलमुख-श्रतिः-Having a liking for mi 
ng a sound as that of the drum with 
mouth. | 
» ll. 7-8,--कुश्चिताङ्गुलि-श्िराः- Who has shaken || | 
head by his ears being pricked with the gh 
of the contracted ends of the fingers, and Y 


thus ‘resembles an intoxicated elephant, 1, 
is curbed with a goad. 


n l. 12.-नरेन्द्सहु्त-गमनः-\ 0६९ approach is, #4 
were, welcomed with folded hands by thous 
of kings. 

» 1 19.--आधीयतां घेयें धर्में च धीः-1,९६- reliance be p 
On patience and religion. 

_ » | 28.--शोकापनोदनिपुणाभिः:-()]6ए९ or fit to drive # 

grief. ^» 

P. B s र्मॉपदेशगर्भामिः-ए था] of religious advice. — 4, 

srk l. 8.--क्षीणभूयिष्ठायां wii-When the greater ; 
of the night had worn out. 1 

» | 19.--अवितथफलाः-T॥९ fruits of which never P^ 


» 1. 24. प्रतिमाशशिः-1118 reflected moon or thé if 
of the moon, | 


E I 1, -In the shape ofa child. , d if | 
eyes are turned up in yawning. : 


Ly 
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L 4.--अनभिनन्दितपानभोजनामू-॥॥॥0 did not take any 
| pleasure in drinking and eating 


1, 11.-समुपारूढ-निभरा:-]एप]] of confidence grown ( by 
long intimacy ) 


|, L 12.—aiaé-( Lit. at the bottom of the ear ). In 
. his ear 


» L 14.--अ्रकटरोमांकुर-तनोः-116 hair on whose body stood 


24, ]. 5.--एवैविधानां-मन्यमानः-Thinking myself not -so 
fortunate as to enjoy such blessings as these 


"I 1, 6.—विपरीतामिव-As if otherwise, that is, not telling 


(५ l 22._अथाव्यक्त-लोचनः-W hose cheeks, lower lip and 

र | eyes were covered with a faint smile 

॥॥ 40, L 8.--अपरिस्फुटहास-विशदेन०1311211(९10१ up by the lu- 
_Stre of the half-suppressed smile 

VL 4.--तव त्रपा वितन्यते-3119116 is caused to you, that is, 
£ you feel shame 

|". 18.--यथा-अमुदिता:-076४19 delighted by reason of 
Mf All her desires in pregnancy being fulfilled to her 
BRE 8 content 

J^ 19.— आगोपालम-Even so far down as the cowherd. 
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» IL 91-99.--तनयानन-हृदयः- Whose mind was swa | 
by only one thought, viz. seeing the i i 
his. son. 


» L 22.—दिवसवशेव-By the power or influence of ७ 
that is, in strict obedience to the practice of doy 
anything on 8 particular or auspicious day. 


» L 24,--अम्भःपावर्क  g-Having touched water ij 
fire. These are customary ceremonies gone thort 
before entering a delivery-room. 


» 1. »-असवपरिक्षामपाण्ड्मूतें:- Whose body had become af 
. ciatad and pale by reason of the recent delivery} 


P. 26. 1, 4.--मनोरथ-द्रैनम्‌- 1071 he was able to see | 
he had formed thousands of hopes to do the su 


» |. 6.-अंगप्रत्यंगानि-1 1110) by limb, each limb. 
» ll. 7-8.-—गभंसंपीडनवशादपरिस्फुटावयवशोभस्य-1॥० beauty] 
symmetry of whose limbs was not fully develi 
by being pressed in the womb, | 


is as fine as the fibres of a lotusstalk newly bro 

or cut. 
se] 12. -विजञम्भमाण-मनोहरम्‌-^४ pleasant as the ind. 
ance of a cup of lotus-flower about to open: Di 

» 1. 16.--लेखामये:-115त6 up of lines. 
» l. 22.--देव feat a$3—Hail to your Majesty; 2 
ratulate your Majesty on &c. | 

a 1. 28,--अत्रभवतः-' १६६ term is applied. uy y 
pon Who are present as opposed 19 | 
Which is applied to ‘those who ae "| 
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from the speaker, both meaning “ The venerable 
or honouble &e. 


| 27. 1. 8-4.--विपद्विपद्‌मनुवध्नाति-()16 misery follows ano- 
ther closely. Cf. The English “ Misfortunes never 
come singly.” 

|o, L 5.--विधिनापि भवतेव वयमनुवर्तिता:-फ७ have been obeyed 
or followed by fate just as by yourself; it has 
acted as friendly to me as you do yourself. 

» 1. 9.-—-षशिजाग्रे-A vigil or waking on the sixth night 
after a woman's delivery. 

7| , 1. 10.-त्रा्मणसात्कृत्व-Having given away to Bra- 
| — hmans. i । 
„ L 15.--छतचूडाकरणादि-कलापस्य.-16 various ceremonies 
of whose childhood beginning with (“चूडाकरण ) tonsure 
| were duly performed. 

UL. ], 17.—ीडाव्यासंगविघातार्थम्‌-In order to prevent him 
from being addicted to sports or plays. 

| a |. saa -Along or on the bank of the Shipré. 
|] ६ river which issues from the Shipra lake and on 
| the bank of which stands Ujjayini. 

| , 1. 19.--अनुप्राकारमाहितेन-11906त or dug round the 
rampart. : 

| , L 20.—उत्वारितैकद्वाप्रवेशम्‌-Into which entrance was to 
| be had only by one door being kept open. 

| » | 21,-तुरगवाह्यालीविभागम-,. stable where horses are 
| tied. 

x "38. l. 1. आचायेःपरिवारम्‌- Having for his attendants 
? 8 boys mostly taken. from the families of the 
| Professors. . 

sl 7.-यथास्म्‌-ch one according to his ability. 
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_-पात्रवशांदुपजातोत्साहैः- Who were encouraged tyl 


i » 1, » 


greater exertions by having to teach worthy pupil 1 
` 1 16.--रतितन्त्रेष-11 the science of love. 
` „ 1. 20.-श्रममभ्यस्यतः-()1 him who took bodily exercis, 
» l 28.--सहपांशुक्रीडनता-1.116 state of childhood : 
children play together in dust &c. This is a usu 


expression used for showing intimate and lom 
friendship. 


‘P. 29. 1, 5.—समारूढ्यौचनारंभ॑-T8 beginning of whos} 
* youth had arrived. | 


, |. 8.—द्वारपैः समावेदितः Whose arrival was announce) 
or declared by the doorkeepers. 


» 18.--अविशेसि कश्मनुभवन्वषमू-ए०प entered this collet} 
or rather you were sent to this college when you? 
Were six years old. 

» l. 19.--एवं सम्मिण्डितेनाधुन-N0w when these ( tn 

~ periods ) are put or added together. | 

P. 30. 1, 1.--पारसीकाधिपतिना-97 the king of the Párasidi] 

or Persians, 


» ll. 2-3.-अयोनिजं -\४ born from the womb; 2°) 
produced in the ordinary course of generation | 
» l. 0.सू्धामिषिक्तपार्थि (0०७10१ kings, 
2 l 18.-०अश्वातिशयम-()10 that surpassed alll oth 
horses, | | 


» 16.—यत्सत्यम्‌- 7०), to tell or speak the truth. 1 | 
» l 19.--सुनिजनशापपारपीतप्रभावा:-11098 who were dep 
ved of their power ( lit. whose power was my | 
in ) by the imprecations of sages. 


» l. 28.— ashy sisfti-Be you what you may- 
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| „ L 24.--अपरिगतानि-१०॥ known ( to be deities ). 

k | 31. 1, 1.--अनुचितपरिभवभाज्जि-8पर/]ं०८४९१ to disrespect or’ 
. insult which they do not deserve. 

| » 1. 4.--दत्तारोहणाभ्यनुज्ः-पि6 who had obtained permiss- 
i ion to mount. 


E. 6.—प्रतिनामग्रहणम्‌-By calling out the name of 
| every one 


» 1. 11.—समासादितविग्रहं अनंगमिव-(/]1010 as it were, inve 
sted with a bodily form 
| » 1. 16.-उत्सष्टाधपरिसमाप्तव्यापारा:-॥॥]॥]10 in their hurry to 
see Chandrápida had left their chief or principal 
duties half-done 
_, 1, 90.-—आविर्भूतमदनरसानं-In whom was produced 
g| the sentiment of love. 
ol} P, 32, 1. 7-8.-शयन-श्पिः- Who had raised himself up a 
| little from his bed. 
, 1. 12.--अनन्तरनिहिते-]21806त not far from or close 
| to it 
' | , 1. ,--स॒र्तनिर्विशेषम-866सुतनिर्विशेषे: and the note thereon 
| , 1. 17.--अनेकशतसंख्ये:-एप008102 many hundreds. 


| , 1. 20.--छृतावतरणमंगला-ए॥॥10 had performed the auspi- 
} cious ceremony of अवतरण, It consists in taking 
something like a piece of bread &e. and waving 
it round a person, generally a darling and then 
throwing it away 
| » 1. ॥प्रस्नुत-च्छलेन- the shape of drops of milk fo- 
| wing down or oozing forth from the breasts. 
E 1, 22.-भर्न्युपाघ्राय-Having kissed the forehead 

| » 1], 22-23.--कृत-ससुपचारम-.1 adverb modifying आशिष्ट 
| and meaning-in a way in which . deserving rece- 
. Ption was given to &c 
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P. 33, 1. 5.--छ्लेशमतिमहान्त॑-लम्मिता-ए 88 so long subjected | 
great fatigue or troubles. | 

» L 6.-वालस्यापि सतःकठोरस्येब-11९०७ the two words / 
and कठोर are opposed in sense; the former meaning} 
young, tender and the latter hard and heng| 
full-grown, | 

» l. 7.—विगतःलाघवम्‌-F ree from lightness viz. 1070७, 
or curiosity for the sports of children. 

o l 11,-णलजञास्मितावनतं-॥॥॥0 smiled and hung 
his head through shame or modesty ( of co 
at the mention of his would-be wives. | 

,1 17.—तुरंगाद्बततार-Dismounted his horse ( asi 
mark of respect to the minister Sukanàsa ) i] 
walk on foot. IE 

» 1. 18.—तठ्ातीहर-viz of Sukanása. 

P. 34.1. 1.--झुकनासवजेमू-[8 equivalent to gg. 
excepting Sukanása. 

» l 2.-समुद्वतप्रीतिपुलकेः (aA: )-With his limbs covert) 
with hair bristling up with love or joy. $ 

» l 8.-सकलत्रिभुवनविस्मयहेतवः-T objects of wonder "| 
all the three worlds. | | 

» l „_कैदम्‌-केयम्‌-०छ great is the disparity betwee 
the two viz. your age and your superbum) | 
strength. | 

» 12. हरिक्षःस्यल-व्यसनिनी-ए'०1ता 7 attached to viti 
on the breast of Hari, which is said to be T 


place of लक्ष्मी. | 
£c pu eM Wwgeer-Which was, as it १९. 
2 ihe Copy or image of the royal palace. & d 


US कर पारित मक्गछ--Where were 80 ड 
® those anspicious things necessary for the "| 
entry in a house, | E 
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» L 20.---अभिषेंकादिकमशनावसानम्‌-86917078 with bathing 
and ending with meals. 

, 1. 24.--प्रतीचीकणेपूररक्तोत्पठे-1'115 is an epithet of गभस्ति- 
मालिनि in the next line and means ‘ which was a red 


lotus serving as ear-ornament to the Goddess 
प्रतीची the west. ? 


drawn or attracted by the curiosity for hunting. 

, 86. 1. 2,--यथाहंभ[मिभागोपवेशितेन-8640९0 on places befitting 
| their ranks. | 

| ,, ll. 9-4.—्रसादविशेष-सेवारसेन-W08e desire to serve 
him was increased by seeing that they were the 
objects of his special favour. 

| » 1. 6.---तद्गुणोपवर्णनप्रायाछापा: ( कथाः )—Conversation for 
| the most part regarding his merits. 


Kulu lying to the north-East of the Jalander 
Doab and on the right bank of the Satadru 
| (Sutlej). ` न 

a» l 17.--अन्तःपुरपरिचारिकामध्यमुपनीता--॥॥ ४७ placed among 
| the attendants of the seraglio. 

| 1, 18,--दुहितृनिर्विशेषम्‌ See सुतनिर्विशेषम्‌ and the note 
| thereon. 

| » 1. 19,--तांम्बूलकरंकवाहिनी-19 a female attendant entrus- 
ted with the box containing betel &e. 

| » U. 40-91 न चायुष्मता-भवितब्यम्‌-\०९ should the long- 
- lived one look upon her ( Patralekha ) as upon 
_ Other ordinary servants. 

| > प. 22-28,---सर्वविभरम्मेष्वभ्यन्तरीकरणीया-910ऐ0 be admi- 


T Med without reserve to all confidential affairs or 
| crets, 


— 


~ 
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. P. 37.1. 1.--अहेतीयमेवविधानि कमोणि-318 deserves or is wor 
| thy of such a treatment or such honours. 

]. 9.--अभिविनीततया-3ए7 reason of her being- wd] 
trained or instructed | 
L 6.-—कृताभिजातप्रणामं-Who made him a bow whit 
was very polite 


ire to serve him ( at his very sight. ) h 
» L 13-14.आत्महृदयादऽ्यतिरिक्ताम-Not separate or dif, 
rent from his heart, that is, identical with him, | 


» l 18.---आरूढविनयमपि Aani- Wishing ( to make]| 
him even more modest than he already was 


trated by the rays of the sun nor dispelled | 
the light of a lamp like ordinary darkness. 


» |. 41,  अपरिणामोपशमः-3०४ subsiding in the end. | 
» 22.-दपैदाहज्वरोष्म-The heat of the inflamatory है 
|... ver of pride 
» | 48.--अमूलमंत्रशम्यः-00॥ to be cured either by 10000 
or by spells or charms | 
» l 44.--अस्नानशौचवाध्यः-1'196 cannot be removed | 
other ( मल ) dirty by bathing 
P. 38.1. 1 THN — Being born in the purple of n 
silver spoons in one's mouth के 
2-3. समेविनयांनां-समवायः- Even one of these 


singly is the abode of all immodesties, how प 
more so their collection ? | 


al //-+मधुरतराप्यापतन्ति मनसः-Are regarded by the ०१) 
88 pleasant. A 
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| |, 10,---उपदेशगुणा:--- The virtues or good qualities of 
advice 

] 14.—राज्यविपाबिक्रार-प्रदा-Producing sleepiness being 
| the effect of the poison of royalty 

ich}, ]. 16.-—नाभिजनमीक्ष्त-Requires or wants no person of 
| noble birth to resort to. 

ee), |. 19,--निर्भरमावध्नाति पदम्‌-\Makes a firm footing. 


Sii 


॥ |. 20.--कमे sza-Is said to vomit or give out dirty 
fe) action being compared to दीपशिखा 

3). 1. 4.--आभ्मातप्रतेयो भवम्ति-Are puffed up or inflated 
8] With pride proceeding from sin. 

॥ |, 0.--व्यसनशतशरव्यतामुपगताः-1600918 the aim or target 
il for the arrows of difficulties or calamities. 

||, 8. —2raraft—srertien:—Representing even faults 
ge) as merits 


F. 
| 


l 29.—ani भवास्प्रकृत्येव dte-Granting or supposing 
4 that Your honor is by nature wise. 
Ith |. 24.-_मुखरीक्ृतवान-Has prompted me to speak. 
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„ 1. 24.--दिग्विजयप्रयाणशंसी-11101091198 of the march 
the conquest of the quarters. 

P. 41, 1. 11.—उपपादितप्रस्थानमंगलः-W 0 had gone th 

all the auspicious ceremonies consequent | | 


parture. * 
P. 49, 1. 7.--समुद्ठितानेकतोरणाम- Where were erected 
arches. 


» l 10. अभिनव-जन्मना-Proceeding from the m J 
separation from his father. ! 

» l 14.--नाल्युपजातनिद्रः- Who had not enjoyed sd 
sleep. : 

P. 43. 1, 4.—aafianasiq-Endowed with or having 
seven stars or the constellation called Ursa mij’ 

( that is, the North. ) 1 

» |. 9.--नातिविप्रकृष्ट qdsefid:-Not far distant from 
eastern, ocean. ; 

» l. 16.-"अनवरतपाण्णिप्रहार-जवेन-0॥11036 speed was di 


. increased by the constantly given strokes of 
heels. 


» |. 8 [.--आलोकयत एवस्य - While yet he was lookin 

P. 44. 1. 6.-र्‍्यत्किच कारितायामाद्रः-९४६८४६०1 attenti | 
what is trifling, ; Fe 

» ll. 18-14.--आत्मैव में-उपजनयति-)(ए very ofi oe 
laughter like a stranger, | 

» l. 21.— stu स॒व्णपुरम्‌-T0 the north of grs ` | 

i pl 24,--उल्लेक्ष्यो्रेक्य-8 7 continually guessing: 
` 45.1. 15,8. o. Ts the object of sil. 1. , 

: "रपुनरक्ततामिव नीता सृष्टिः Ha made his 

88 16 Were, superfluous, 


» l 0. ्राणमाप्याययति-]९४॥]७४ the sense of smel f 


^n The clouds that shower do । 
at the time of the destruction of the Univ 
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५ 1. 18.—सरोव्यपदेशेन-In the shape or form of a lake. 
| 47. 1. 12.—विगतमर्त्यसंपते-ree from the crowd of mo- 
_ rtals; uninhabited by mortals. 

। 48, 1, 8.-प्रतिपाद्यमानो भस्मत्रतम-Being made to assume 
| the vow of covering the body with ashes asa 
4 devotee of Shiva 

|, ll. 10-1 1--अशदशवषे-ल्क्ष्यमाणाम- Whose, age, however, 
_ appeared to border on eighteen 

1, ll. 14-15.--उदपादि-मनसि-॥. occurred to his mind 

1. 16.—असमर्थितोपनतानि-Occurring unexpectedly 

|» 1. 22.--अस्या दिव्यतां प्रति-As regards her being a cel- 
| estia] being 

149. 1. 3.अतिमहान्‌-आश्चर्याणाम्‌-Great indeed is this sco- - 
= pe for wonder. 

],l 16.—smd हि मे-पदम्‌-Curiosity to know who she 
i is and the desire'to ask her about it have arisen 


॥ appears noble or polite 
50. 1. 14.--आत्मानुग्रहमुपपादयान्ति--#10फ or bestow their 
P] favours 
|, 1. 19.--कृत आहारेषु प्रणयः-Favour was shown to eating 
gM that-is, she was pleased to eat 

» ll. 93-94,--मानुषतासुलमो रघिम-Meanness naturally 
| associated with humanity 
OL 1. 1-9.स्त्पाप्येकदेशावस्थानकालक्रला--[४९॥ "a trice of ` 
time during which persons live together 
४ » |. 3.—प्रणयमारोपयति-—-Produces love or affection 
» |, 9. अनेक-संबाघानि-Crowded by various gods and 
i demigods 
» 1. 11 तैरेव पत्चमिमहामृतैराख्यम-(808 up or composed 
of those well-known five elements ( earth, water, 
ght, air &c, ) 
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1 16.---लछोचनविषय॑ धवालिमानम्‌- Whiteness, the pr | 
quality of the eyes ) 
]. 18.—अवद्यीणे -पाते:- Which were as sudden in 
fallas the pearls dropping down from a_broby 
string of pearls. - i 
„ 1. 28,--आत्मीयां gaa-Subdue or conquer. 
, ll. 23-94.-स्वेथा-उबतापाःः- There is no mortal wh 
wordly afflictions do not attack 
» 1. 24.—égat प्रवृत्तिः- The operations of the two (8 
as सुख and दुःख &c. ) 
P. 52. 1. 2,--क्षेत्रीक्रियन्ते ( विषयीक्षियन्ते ) Ave subdued. 
» l, 5. तदनुरोधात्‌-At his entreaty or request. 


» l 11,--श्रतिविषयमापतितमेव-)/(प७४॥ have come to yd 
ears, | 


>> |. 20,-एतान्यकेत्र-1'11058 put together. 

` » 1. 24,—sqafeasea:—Increased in might or power. fiy 
P. 53. 1, 8._वर्षपवैतः-One of the mountain ranges suf: 
osed to separate the various Varshás or divis 


of the globe from each other; they are 
हेमकूट, &e. . 


` „ l 12.-किरणजालानुसारगलितेन-)1०॥९१ down along 0. 
the multitude of the rays ( of the moon ) 

» |, 12,प्रणथियीमकरेव्‌-— Married or took for wife. - 
»  20,--विगतलक्षणा -ए०१ of any merit ill-fated. | 


n l. 22.— सुतजन्मातिरिक्तेन-Fxceeding that on the um 
of a son | 


of the attendants of Siva E 


» l. 12,—fRa-gear- Whose mind was wholly 9) 
bed in the desire of seeing the pleasant and 9^] 
ctive Scenery of 


P. 55.11. 7-8—aftarma:—In the form of A 
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| |. 16-17.-—तन्मयतां-ईहमाना-As if desirous of being 
| one or identified with him. 

» 40.-अशभवन्ती करणानम्‌-Having no mastery or 
control over the limbs or organs. 

86.1. 4,—सुक्तप्रयत्मम्‌- Who had given up all efforts 
- to'free himself from him ( sage ) 


|, ll. 7-8.--यदनुराग «eH-Not able to consider the 
4 worth of the object loved 


| people 
|, ), 18,--अख्तंत्रतामेत्यन्तःकरणमः- The mind becomes hel- 
| pless ( through the power of love. ) 


7.1, 8.--तथाभावि वस्तुनः-On account of the fixed 
uf destiny of things 

|], 13.--अनभ्यस्ताकृतिः-1ध० accustomed or practised 
hl 22,--अथ कोतुकम-18 equivalent to यदि कोतुकमस्ति and 
| Means:—If£ you have curiosity For the sense 
| of अथ see Student's Guide-Lesson XXI 


|, 21.-_धद्रजन ami-This is a path which is trodden 
low people l 
'8.-रागाभिषङ्गैःकछुषीक्रियन्ते=Are corrupted or, defiled 
| attachment to sensual pleasures. 
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„ |, 10.--अपहता नामेयम्‌-[t is certainly taken away, | 
» 1. 17.—पदात्पदमपि न ma- Should not go | 
& step. 
]. 98,--किम्‌ fea-W hether-or 


P. 61.1. 19.—प्रस्तुततद्रहस्यालापतया-As if it had begun} 
communicate some secret relating to him i 


P. 69, ]. 3.-तस्माद्वितीयादात्मनो रक्षन्दशनम्‌-\०¢ allowing lit 
self to he seen by the other; avoiding the si 
of the other. | 

; » | 11 ,--सानुनयमर्थितामिव -Making a request i 
conciliatory tone. 

P. 63. 1. ?.-मदनवेशमन्तरेणेवावेश्यमाना-९72 as it were pi 
ssed by the enchanting influence of love. | 

» l. 6.-मानसजन्मा-( 1) One born in the mind, 4 
is, Capid; ( 2) one born in the Manas 
referring to हंस. | 

» l 7.--अनया च मे दृश्या-99 which when I caw it. | 

» 1. 18.--विपरीतमिव-उपदरशयन्ती-36॥8ए107 in a way 14 


the reverse of that which should exist bet 
servants and masters | 


P. 64.1, 2 -अन्तगेताकूतम्‌-Having distress inwardly 1 
cealed 


» ] 8-अव्यतिरिक्तेयमस्मच्छरीरात: She is not separa 


my body-that is, we are both indentical pe. | 


be freely renderd:— Cannot bring itself ९ 
or 18 unable to relate : 


> l 1.2.-मन्मथविविधविलाससंकट:-]॥]1 of troubles r | 
unt of the various sports of Cupid 
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nl 16.—धर्मेकमोपदेशांगम्‌-A part of religious instruction. 
» 1. 24.संजातवितर्कः-In whom was produced a doubt 
as to what course he should follow. 


| P. 65. l. 7.—धेयस्खलनविलक्षः-Ashamed by reason of the 

| 1 tottering or failing of his natural strength of mind. 

,l 11.—तत्तदशोभनमाशङ्कमानः-Suspecting various evils 

E or calamities befalling him. 

| „ |. 15-16.--योगसमाधिस्थमिव-॥8 if his soul were quite 
absorbed in profound and abstract contemplation. 

„ ll. 16-17.—mi कोटिमधिरूढ-वेशस्य-^8 if he had reached 
the highest pitch of the influence.of love. 

| » L 17.—अनभित्ञेयपूवौकारम्‌-W hose original form could 
not be made out or recognized ( because it Was 
quite changed ). 

$5. 90,—asdrara-Irremediable; that against which 
there is no remedy. , 

EX]: 98 .--स्ृहणीयचरितः-001 enviable character or conduct. 

» 1, 24.--इतर इव-Like an ord nary person as distin- 
guished from a sage. 

| P. 66, 1. 1.--सवैथा-अस्खलितमिति-]]७'९ construe सवेथा अस्खलित- 
यौवनं दुम्‌ That youth which is not subject to a 
failing, or fault is difficult to find or meet with. 

» ll. 7-8.-ल्ना-विरलाक्षम्‌-In a manner in which the 
syllables were indistinctly pronounced through 
shame. ; 

» 1. 10-11.—aatea.—To the utmost of one's ability. 

_» | 17,—f& पुनः-ो8 equivalent to किमुत ‘ much less’. 
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]. 20,—वर्मबुद््- Thinking it a religious action 
, 1. 94.--अनिशनुवन्धिषु-1118 . consequences or which 


are evil. 
» L „= सुखबुद्धिमारोपयवि- Thinks of deriving happiness 
from &c. 


£P, 67. ll. 2-8,---प्रबह-कछुषितानि-8]00160 by the excessive 
influence of passion 
|. 4.--कोंड्यमनंगो नाम What importance is to be atta: '' 
ched to him whom they call Cupid १ 


» hl 9.--सुखमुपदिर्यते परस्य-1६ is very easy to advise | 
others | 

| » 1, 18.-इत्यस्तमितेषा ma Even a mention of these is | 
now useless, | 

on 1. 16,--भवन्तमपहाय- Without you ( lit. leaving you.) | 
Pi 68. 1, 2.—aiaait:—Accompanied with illustrations, 

» l. 3. अतिभूमिमयंगतः-He has reached the highest 
pitch (of his love-malady ), | 

» l. 22.-दुश्मपादेषु-विचरति-H& acts defiantly even with] 


respect to those things which are difficult t0 
accomplish | 


» l. 46,--अतिकूलयितुं-10 be opposed or acted against 


P. 69. Il. 4-5.--तृणलवल्घुतामुपनीतः-11 85 been reduced to 100 | 
eondition of a straw | 

» l 14,ञभेनाञचभेन वा ( उपायेन )—By means, either far |` 
or foul 1 


E ^ 20-21 -अवदयकतेव्यतामापातितम्‌-H8 become necessary 
or or incumbent On us to do 


P. 70.11 1-8,—fesar तावत-1 is a matter for congratula E! 
p tion that &e A 


» 1.20 ¬ अतिवचनकालमप्रतीक्ैव-\0६ even waiting till प्रि 
i; time when I could reply D 
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TL रागान्थवृत्तिः- 3111000 by passion. 
E. 11.--धमीलुरोधात:द्वारेण-1 in pursuance of duty and 
following the course adopted by others, viZ., 


of suicide. ; 
| ५ 11.1271 o amaaa: -Disappointment as regards 
kindness reported to me by him. ; 

1 tl 13,— gar: On the other hand. 


79, |, 8. aa qufaa-Somehow 01 other; to the best 


of my power , 
॥ | 11.--अस्पन्दत दक्षिण लोचनम:- 16 throbbing - of the 
gn of ill omen 


| right eye is considered to be a si 
| _ in the case of women and that of the left in the- 


case of men, and vice versa. 
:d and others to be sub- 


॥ ] 22.-- एत ख- These ( Cup! 
| sequently mentioned. | 
m. 73.1. 1... प्रस्बलनभयात-रागः-- 100४0 the fear of my 
falling down love supports me at every step. 
ml, 4 — Romer SAIS him by the heir with - 


his hands ( rays- ) E 
Rails 16 Raiana- By reason of the stillness or- 
dead silence of night, 


P,-74, 1. 8-....मुकैकताराकर्दा - W ho had set up 8 loud scream. 
अदात विन्यस्तैः Placed on the ground, the 


«of which were not discerned 


i darkness caused by swoon. 
| ९, 75.1. 7. आज्ञायां नादृतम- W hat orders of you have’ 


I disregarded ee 


~ 
“= 


C (ex f airy - 
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yI 9.--अलीकाजुराग-कुशल्या- Very expert 
others by feigned love. 

» ll. 10-11.—a4 मे न लं-परलोकः- 
lost to all-yourself, father &c, 

» l. 21.--महग्रहीत and आविष्ट- 
the influence of an evil 
ghost,” ° 


in decei 


OW is it that [ 


Mean respectively “ un 
star and Possessed by 
* 


P Till the time of wip 


- 76, 1l. 4-5.--मठत्यागमनकालं qaa- 

return to pay him a visit. : 

»d 18,--अतिकश्मवस्थान्तरमनुभवन्त्या - 

a state which ( though 

to endure, E हैं 

gj 20.~—संद्वियतामियम्‌ (कथा )-Let this ( account ) j| 
finished or cut short. 

» ll. 20-41 .--अंतिक्ान्तान्यपि-दुःखानि- 
nds, though past, cause agoni 
if they were bein 

P, 77.1 2-8.--इति 
* . assible or 


E 


She who experiengi| 
) past was very dificil 


The miseries of fier 
es when related, s] 
8 actually suffered, | 
Sisi This (indeed )is quite imp | 
out of the question | 
» 4. 7.--तस्याः का गणना कथनं -What does she mind | 

telling ? | कर: रह | 


: i 
2^ l 16,--महाप्रमाण: -0/ large dimensions, that is, big 1 
in size, 


"»l 4 Ift Girdino up his fone making his | 
self ready to join him, E 


P. x 1, “1--ए्वँविधा:-आकृतय:-९८॥, persons ( lit, figures) | 

da, Ac inconsistently with their forme evan E 

- 8 dream; that 18, their actions are as good as their | 

appearances, | 

» L 19. 335. अध्यवसितम्‌-1) 0081 olved @ 
ae 5 9E -Death when once resolved 
de pon i8 not Very difficult to accomplish. | 

(UP P 4--तां-1७ be taken with क्षपां in line t | 
ae * EE = 
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Hl 6.--निद्याक्रन्द-कण्ठेन- With my throat which was. 
parched and which had lost the power of utterance 
through excessive crying. 


| | 

| „ 1, 11.--व्यसनोपनिपातानाम्‌-Of the attacks of calamities 

‘or miseries. 

|, 1, 22.--निश्चयमधिगतवान-(/9118 to a resolution or was 

| ` convinced. 

HP, 80. 1. 17.--सुतरामारोपितप्रीतिरभवव्‌-Became greatly attached. 

' ,l 19.--स्नेहसव्श *ü-An acticn befitting one’s affec- 
tion or love. 

| , ll. 20-91 .--कर्मणैव सर्वेमाचरन्त्या-10078 everything pra- 

ctically and not only in theory. 

| ,, 1. 93.-तुणावज्ञयावधीरिताः-Despised as if they were as 

| worthless as straw. 

IP. 81. 1. 4.--यंदेतद्नुमरणं नाम- That which is called following 

in death or dying after. : 

| ,, ॥. 7-8.—4 wRermem:-Understand प्राणाः before this. 

| ,, 1. 8.—em हि विचार्यमाणे-For when this matter is well- 

considered or examined. — ; 

|l 9.--असहायशोक-आत्मनः-99 reason of one's inability 

to do anything against the agonies of insufferable 

grief. : 

| „ IL 9-10.--न कमपि गुणमावहति ( प्राणपरित्यागः )-This giving 

tp of life does no good whatever ( to the person 

| ead before. ) 

| , 1. 19.--अन्यमिव भूमिम-10 an altogether different ' 

ff land or world. d 

| ,, ॥. 18-14.-आत्मघातिनः एनसा संयुज्यते-130007168 guilty of 

| — the sin of suicide. pees 
» 1, 99.--्रोन्सुच्येतापि-स्याव-गिए0 if union with the 

dead be the object in dying after, it is after all 
doubtful. - : 


> 


um 
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P. 89, Il, 1-१.-वेतश्यमास्पदं कुर्यात- Will falsehood find 1 
in &c. cae ; 
„ 1. 5.--बहुप्रकाराश् daaa: -Various are the medes of} 
this worldly existence. m 
» l. 15-16.—उत्तरा-क्ृपः- Moved.to compassion by. the} 
lamentations of Uttara. | 
» ]. 19.--अस्येक्रान्तनिष्ठुरस्य-()1 him (fate ) who is very} 
merciless. 
45 Jk 91.अव्याजरमणीयम्‌-1९।288]} pleasant. | 
, ll. 21-22.—अनायतस्रभावभङ्कुराणि-0f an unenduring orp 
transitory nature, and hence frail. | 
» 1. 24 --आपतन्ति-शत्तान्ता:-5प6॥ misfortunes befall one) 
who travels by the impassable way of this world) 
“<P, 83. 1. 9.—संस्थाप्य वम-Having comforted her. 
» l. 13.- अप्रतीकारदार्णः- Terrible because there is nof 
remedy against it. | 
» 1. 14.—अनेक्षितकालकऋमः-Not waiting for time to tait] 
its natural course, | 
» l 17.-वनवासब्यसनामेत्रं, . दु:खसत्रह्मचारिणी-७. ८००० | 
who shared with your miseries in the forest and) 
was, as it were, your fellow student in learning 
that is, experiencing sufferings. | 
» | 29,--महादेवीशब्देन प्रसाद्मकरोत्‌-॥2४०॥॥९१ her i "y 
the title of Great Queen; that is, married;her- — | 
न P. 84. 1, 2.--एकासन--शना-७॥० sat, slept and also | 
with me, - 
»l 8.--सशपथम्‌-॥ ०0001001180 with an 'oath. | 
» IL 11-1 2.--कणेपरम्पर्या-( Being brought to him. 
from ear to ear, E 


*, Il. 18-14,--वल्वदुपतापपरवशः- शा 8 afflicted by 877 | 
anxiety or solicitude, Ee 


3 1. 16.--इदमत्र प्राप्तकालमिति: . mer— Considering 3 
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king that this is the only possible remedy 
under the circumstances. 
„ ),,17.--कज्जुकिनम्‌-18 the object of Xam, in line 19. 
| ]; ,-लबूब्य॑तिरिकेगेब-00]ए on your account, that is, 
| only through her ( K&dambari's ) love for you. 
]. 20.— «t avaai—Construe with विसाजिता in line 23. 
» 1. 98.--नातिचिरं गतायां च तस्याम्‌-he had not. gone long 
. before Rc. 
09 85, 1, 3 -—मामन्तरेण- With respect: to me. 
|, ll. 7-8.—arasearaftar—Of bold or intrepid looks 
or appearance. 
'| , 1. 19.--मददशचेतादृष्टिनिसः-Pointed at by Mabüshvet& 
| with her eyes. » 
| , 1. 91 .--वीणावहकः-/. person entrusted with the office 
of carrying the lute - 
» 298.---दृढदत्तकष्ठप्रहा-४४10 a close embrace—a usual 
expression used with regard to friends as à token 
of affection. 
186. 1, 3--सहजनिभरम-ए'पा of the natural feelings of 
affection, and not artful. 
|. 5-6.— स्रस्थोपि-उपसपेयेत्‌,- What sensible person tho- 
| uch in easy circumstances wil turn his attention 
towards an affair which is to end badly ? 
, L 16.-ुमारिकाजनविषद्रम-Against the practice of 
* maidens ` 
Mb 21.—m aaa -Do not think of this matter 
| again even in a dream 
^ l. 2.हुक्रृतूहरः-Abounding in many curiosities, 
» | 4,—( aff ) नावसीदति वा गुरुप्रयोजनम्‌-]£ a business of 
- importance suffers no harm 
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„ 1.0.--अग्रह्याख्यानयोग्य॑ वा जने मन्यसे-0 ¡£ you thinkt 
:. Tam one whose request cannot be disregard, 
or refused. 
„ ]. 9.-मन्नििेषाम-Not differing from me in ay 
respect. - ‘| 
» 1. 10.-कुमतिमनोमोद्दबिलसितम्‌-The foolish pastime of ha 
spoiled mind or intellect. | 
o 1. 19.—दुःखान्धकारमाराक्रान्तेन ( चेतसा )-With the min 


by grief. 
» 1. 14-15.—परसुख-पराधीनः-Not giving rest to its 
by being wholly intent on doing the god 
of others. | 
» 1. 28-98---ल्लीमय-संहतम-8 if it were the who 


enumeration. 
P. 88. ll. 4-5.प्राकारेणेव-सुखाकारं-Appenring like the opt 
ing of a long street surrounded on both sides ४ 
if by walls of beauty. 


their mistress, | 

» l. ॥.-संमुखोपवि्म-]'0 be taken with केयूरक in line ^ | 

» l. 19,--करतलपरामशैक्शिन-3ए the pain caused by "A 

touch of the palm of the’ Creator's hand J| 

. forming. | 

hment at the sight of excessive beauty. a 

P. 89.1 1.-दत्तक्रतिपयपदा-H॥४7 come forth some S A 

n L 6 --परित्यक्त- frgax-Very unfe: ling because CX 
left off connection with everything world: 3 

» l. 10.— काथता-प्रियसखी-] have informed him, of M 

things respecting your ladyship. | 
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» ], 20.—«ugeat- Resembling her in beauty. 

90. L 8.--ताम्बूलगर्भ हस्तपक्वम्‌- Her lotus-like hand con- 
taining the Támbula. 

m 10.—वेपथुचालितवल्यावलीकेी- The bangles round the 
wrists of which were moved or shaken through 
tremor. 


"TS 8-9.—स्थूलबुद्योपि-मह्ाश्वेव-Even block-heads or 
| persons of dull understending will not fail to 
see that I had then lost all sense of modesty 
much more so then Mahüshvet& who has experi- 
enced love pangs. 

| , 1. 12.--उत्सन्नमन्मथेन-By the cursed Cupid. 

| „ 1. 14.--उपकरणीभूतास्मि-] have become a tool in his 
| hand. i ; 
| h.l 17 .--एवमस्तमितप्रतिसमाधानवला-॥॥110 thus lost all 
„| power of comforting or composing herself. 

| „ 1. 19.--आनन्दजरव्यवधानोद्विमेव-^8 if her sight was dims 
ni} med by tbe tears of 7०४. 
199. 1. 3.—मिथ्यासंकल्प-माम्‌-Having troubled me with 
thousands of vain hopes. u 
|, 1 6.--अप्रार्थितानुकूलः Fayouring me wi 
A entreated to do 80. : 

| |. 11-19.--वत्मोवलोकयिदुम्‌-[० be waiting for. Of. 
| Marathi वाट पहाण्यास. 
"| Ll 17.--महाश्वेतानुरोधेन-^ the desire of, or in obedi- 
T ence to, the wishes of Mahashveta. 

» l. 19.—freres-Entire, whole, not broken into 
"d parts. 

` | , 1. 24.--आलोकानुसारप्रदितचश्षु:-॥॥10 directed bis sight 
| after the light just seen. 

7:98. 1. 3.--अतितारम-270080।ए means that surpassed a 
- ^" star " in brightness. à 


thout being 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Ee and eGangotri 


l 4. चन्द्रातपशुतिमुषः-Casting into tke shade the ligh 
of the moon ( in whi eness ) 
» L 10,--अपहस्तिताहंः रकान्ता-.3111191)16 because it hyj 
hnmbled all egotism or vauity. 
» 1. 19-13.—इतरथा-आभाति-For, in otber respec)’ 
everything done for you whose greatness is d 
world-wide fame appears to be nothing befo 
your pre-eminent virtues. 
» 1. 17.—अप्रतिपाद्या हि परस्वता सजनविभवानाम-1]16 fact thr , 
the riches of the gcod sre a common proper 
of ail requires no proof or demonstration. 

» 1. 19.—a नियुज्यतें-18 not set down as &c. 
» ll. 20-81.--प्रणयिजन-सताम्‌-1]18 nobleness of the greii 
is such that itis averse to refuse anything 0 
friends and is very kind or polite to them. 
P. 94, ll. 6-7, —तथापि-कारणम्‌-€६¡1] the love o£ Kadamban) 
isa (powerful) motive for you to wear tii] 
particular ornament viz, the शेषहार. 
» ll. 10-11.—न चापि-अख्म्‌-Nor does Lakshmi reseni 
ble Kidambari even in the least in point of form) 
beauty &c 


object of your love. 

» ll. 19-20.--उत्तरावकाशमहरन्त्या-]ए०६ allowing or 1९8१ 

any opportunity for me to give a reply E 

» 1. 20-21.—58 aaan: -W hat power have we ०४ 

ourselves, that is, we are not ( now) out ० ९ 
masters 

P, 95, 1. 8.—aydgaaie:—The light from which 1$ with} 

drawn ( by reason of sunset. ) * 


.»Ll18—smW-Likean ordinary person (00 
royal family ) 
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|» 1. 94.--यस्यायमनुरूपोलुग्रहातिरेक:-श hich deserves such a` 
high favour ( viz. your visit ) ४ 
| 96, 1. 9.--उपचारहायेमदक्षिणम-( So) unkind as to be 
. gained over only by service or formality. 
|» L 0.--भवत्व॑नियस्त्रणया-1,66 it be Absence of control 
(as you please to call it ). 
१ „ 1. 8.--उपचारफल्गुना ब्चस-By words which are light 
because they are formal. 

„ 1, 11.-— कियत्यध्वनि स-How far or distant is it? 
0, 97, 1.. 5.—स्फुरितकपोळोद्रम्‌-n such a way that the insi- 
des of the cheeks throbbed. 
| , Il. 9-10.— feat sema This love (of you two ) 
| will last till eternity. 
"E 19.गुणगौरवाङृषः- Attracted or 
great worth of his virtues. 
£ li. 22--28.--उन्दायुधखुरानुसारेगेवागतम्‌--(010९ there simply 
| by following the footsteps of Indréyudha. 

0, 98. 1. 4. कादम्बरीख्पदशेतदिशर्येव-/^8 if through a feeling of 
jealousy by reason of his having seen Küdambari. 
| „ L 7a मनसा- With his mind solely directed to 
| her ( Kádambari. ) 

yd. 19.— स्मितपुधाधवलीकृताक्षरम-10 which the letters were 
"| rendered white by the nectar of. his smile. 

!| 99. 1. 4-5.— Am लसमिव-])ए] and uninteresting On 
- account of All festivities having ceased. 


१ | ॥.---बलूवदस्ट्स्थशरीरा- Very ill-at ease. 


|» 


| » l 9.-_गुणवदभिमानिनीम्‌- Proud of a meritorious person. 


charmed by the 


“1 
` | 11-1 9.--भवत्सुजनतेव-प्रागल्म्यम- 1 our goodness alone 
makes us bold to send you messages not worthy 
' of you. 
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y 1. 1.0,--अनुस्मरणम्‌-18 a token of remembrance, : 
P,100,] l.—fRm:-Knowing what was passing i 
( their master's ) mind 
1. 4.—पृषावगुण्ठनपटम्‌- The housings covering the bat 
of a horse & IE 
» |. 5.~=समीकुवंत्‌-Setting right or adjusting. . 
» 1. 21.—g]mmu-Repeatedly; often and often b. 
P. 101. Il. 2-4.--प्रवलया शिरोवेदनया विचेष्टमान-Suffering fron 
a severe headache 
» b 17.—शष्पीकृतरविकिरणम्‌- Which had imparted the hn) > 
of green grass to the rays of the sun 
» ll. 21-22,—54 5 mm- Existing in a bodily form. 

, ll. 28-24.--चंदनपककृतवेदिकानामू-1116 altars on | » 

were made of dried sandal juice. 
P. 102. 1. 1,--शिशिरोपचारोपकरण-व्यापारानू-())019101 full d 

. remedies calculated to soothe her heated body. 

9) Ih 12. —यथादशनमागत्यागत्य-Comin just as they zi 
him. 

P. 103. 1. 1.—दरीनादेबो-अतिशया-\ ० conceived excessit 
fondness for her at her very first sight. 

» l. 0.--कामरतिम्‌-( 1) काम्‌ अरतिम्‌- ६ absence of P* 
sio. ( 2 ) कामरतिम्‌ ( कामाधीनां रतिम्‌-[,0४९ produced 
Cupid ) 

» 1. „¬ निमित्तीकृत्य With reference to or referring t 

. » l 7.--अविचल्संतापतीत्रो व्याधि —Affliction which 18 T | 
sharp on account of the constant pain ( caused 7] 
Cupid ) 

TN At 
n |. 9,--उत्कम्पिनीमनुकम्पमानस्य (1) उत्कम्पिनीं ao | 
im who trembled after seeing you do so (trem | 


म्‌ अनुकम्पमानस्य-() him who takes 
Passion on one who is &e — ; 
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„ 1. „ 89mm पतिताम्‌ (1) कुसुमेषु पीडया पतिताम्‌-F8]1n 
| on flowers, because trembling through affliction; 
(2) कुसुमेषुपीडया पतिताम्‌-[.84 prostrate (पतिता) by 
love-malady. 

| , 1. 10.--पततीब मे हृदयम्‌-प९1९ पतति has also two senses: 

| (1) Falls; (2) Sinks, droops through despair. 

» 1. „¬ अनङ्गदेवतनूमृते (1) अनङ्गदेवस्य तनूभृते- ०h, as it 
were, form a part of the body of Cupid; -( ४ ) eas 
देवेन तनूभूते Emaciated by Love (lit. the bodiless one.) 
» L 12.--रक्ततामरसाम्‌ (1) रक्तानि तामरसानि यस्यां -Which 
| has or contains red lotuses; (2) traa अरसाम्‌-००।१ 
| or hard-hearted love. 

|, 1. ,,--स्वयंवराहाणि (1 ) स्वयंवराहीणि ( श्रेष्ठनारीयोग्यानि )- Worthy 
ór fit for the best of women; (2) स्वयंवराहीणि ( विवाहः 
योग्यानि ) Fit for mrriage. 

|» 1, 18--सकुसुमशिलीमुखा हि शोभते नवा लता (1) कुसुमशिलीसुखा 
| (ञ्रमरसहिता ) नवा ( नूतना ) «I-A new or young creeper 
| when covered by flower-bees appears good or 
becoming (2) सकुसुमरिलीमुखा (मदनसहिता ) बालता न शोभते- 
Childhood subject to love is unbecoming. 

|, 1. 14 --कन्दर्पेणोपदिश्येव sgat- With wisdom, as if taught 
by Cupid. 

| 1 15.-अब्यत्तव्याहरसूचितम-Ex pressed by his speech 
unintelligible (on account of the puns made use 
| of by him). 

b ll. 18-1 6.--मनोरथानां असंभावयन्ति-४॥110 had little expec- 
ted to find her desires crowned with success to 
) Such an extent. 

| |, 1. 17.—उतपादितान्यव्यपदे्- ० had found ont 8 new 
Y pretext or pretence. 

|. 1. ,-आरागामोदमघुकरपटलान्धकारितम-(001000ए covered 
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by a swarm of bees collected together to taste 
fragrance of his mouth » 


» ). 19.--अक्रथनीय-( 1 ) smamé-Not fit to be told 
because p-oceeding from love; (2) अनिवाच्यः-110| 
scribable 


» 1, 20,--सुकुमार भावोपेतायाः-(1 ) अतिक्रोमलतायाः-0£ her who! 
is endowed with a very tender frame of body 
(2) € सुकुमार भावापेतायाः-0)॥ good prince of her | 
has conccived love for you 


„» |. 22.--हुतागंनायते ( हुताशनत्रदाचरति )-Becomes as hot} 
as fire, 


» l 28-24.--उभयरथा घटमानाथतया-()1 account of equiv] 
cal expressions made use of on both sides 
n l. 24.--संदेहदों लास्डेनेव wqur-With his mind wavering 
(between ) conviction and diffidence | 
» l ४4.--श्रीत्युपचयचतुराभिः- Very well calculated to heigl 
ten the feeling of loye 


P. 104 1. 7:8.-यामेवं देवीप्रसाद्‌ः-\Vhom, the favour oft 
Queen ( Kadambari ), which is ver y hard for ordi í 
nary mortals to secure, has been shown i 


» | 9.—sfaata-Just as he entered | 
» l. ,अभिजाततरमू-)[015-1012 luokine than ususl f 

» l. 14.— agg- Having opened it ( the letter) | 
n l 18-19,--क्रियरानपि sict-exer- A long time has ela | | 
since I saw you lust 1 


» 1. 28 ¬ अस्मादभिन्नाथम्‌-Not differing from this inn | 
Ing or purport 
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| 105. ll. 3-4.-एतावता-आगमिष्यति-Will- come as far as 
this place 

, Il, $-6.— नन्वियं सा-वत्सलृताम्‌-S1ch is indeed the nature - 
of mortals, which deserves universal censure, 
which-is refractory and disregardful of friendship 
and whose (of mortals) friendships, therefore 
being disappointing, do not take into account any 
disinterested love shown by others 

» l. 7-8 अस्थानाहितप्रसाद्‌-W ho fixed her heart on, or - 
showed favour to, an unworthy person. 

d » 1l. 11.—areiarano-danm—-W ho ascribed to me fa- - 
| ४९४ a number of qualities which I do not really 
| possess. 

|, |. 14-—छिखितं जन्मान्तरसद्स्तस्थ दास्यपत्रं Wer-Has bound 
| himself by a bond to serve her for a period of a 
thousand of births 

|, 1. 45,—2 दत्त-गन्तुम्‌= Your ladyship's favour does not 
. allow me to leave you, just as bushes in a forest 
-. do not allow free passage to a traveller. 

1106. ]. 9.—चण्डिकाम्‌- Means here a temple devoted to 
| the goddess of this name. 

0 l. 10.--चासमरचयत-॥00 or fixed his rsidence. 


| couched in ver y sweet language 

| | D. 19-20.—adla-araicéa-Garrulously describing his: 
| own bravery &c. in very exaggerated terms. 

|) 11. 22-23.यथासंपन्नपादपतलेषु-Under such trees as 


^ 
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7.--अपगतामिंमानंपेशलाय-.10190]€, because it was wit 

out vanity 
„ 1, 19.---जरवूद्रविड-निसृष्ट:- With heaps of wealth giva 
away according to wish of the old Dravida. 
„ l 15.—आकस्मिकागमन-संश्रान्तानम्‌-(Of the citizens) agre 
ably surprised at his unexpected arrival. 


» 1. ,अर्धेकमलानीव-38 if they were half lotuses, whid 
is the form which hands assume in salutation. 0] 
» 1. 19.—-उत्तरीयांशुक्रमागलितमाकष्‌-Dragging along li 
upper-garment dropped down ( through hs 
of course ) 


that Vaishampiyana was with the army behind. | 

» l. 6.—परवश् इव-Like one under the power ots | 
other, because he was not himself &c. | 

» ll. 14-185.--कादम्वरीसकाशात्‌-सौभाग्याम- 110 had, & i) 
were, obtained additional beauty because sh? | 

in the special favour of Kadambari 

» L 21.—etecin@r-With the folded hands ph 
on the head in token of humility i 

. » 1 34.--भारयितुसपरयन्कुतृहलम-]ए०६ able to restrain P] 
feeling of curiosity. | 

P. 109. 1, 29 “-सल्लाविव-त्रोतसि-8961160, as it Were x 
stream of sweat, that is, she was covered all 0% 
with sweat l 

P. 110. 1...5- -7केंथमपि-अकरोत्‌-20/879080 herself E | 1 
difficulty to relate what she was suffering ffl" | 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samp Rppnqation Chennai and eGangotri 


| _ 1. 8.-अपहस्तितसकलसर्खीजनं-(हदयम)-1!॥/ heart which has 
".. thrown away or disarded all my other female friends. 
„d 11 /--साधारणीकरोमि दुःखम्‌-Should share my sorrow 
| with. E | 

|, 1. 18.--नाकारं दर्शयामि-Do not show myself (lit. my 
form ). | 
| , 1. 28-24.--आदो-खण्डयन्ति-ए5 of all, the shafts of ` 


P.111.1. 12. दोपसंकीतैमपि-अवगच्छति-11ए61 when his faults 
are described, he thinks that it isa remedy to 
remember him. 


» V. 13. नि्येन्त्रणप्रणयम्‌-Love free from any restraint. 


112 11, 3-4.— a च तद्भूत॑-यास्यति- There is nothing wha- 

| tever in all the three worlds which has not become 
|. the object of his sorrows. 

|, 1. 7.— sisi कारितः da पक्षपातम- १११७. have been 
forced by love to show favour or be partial to the 
"| prince. 

35. 1l. 9-10.77 मे सांप्रतम- What behoves or befits me 
‘| under these circumstances. 

HE] 14--ते वरो द्चः—These words are capable of a dou- 
dle interpretation, for वर may de translated either 


* 
by “ a boon ” or “ a husband. ” 


]. 17.--ख्युपचारं दिक्षयति-Initiates into all thermysteries 
of love. 

£| ,, 1), 29-23 .-प्रहषेविहलान्तःकरणा-- Whose mind was over- 
| powered by an excess of delight. | 
#113. l 6.—अनुभवविरोधः¬ Something against what I 

| actually experience, viz., I am alive. . 


es — 
7 
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-» L 10.-अ्रुदद्रेधनम्‌- Making known one’s rawness ¢| 
immaturity of understanding, 


_„ 1, ॥-अनपेक्षितानुजीवितदुःखदारणा-9पर्ह७'2 from the 
of an unexpected dependence upon others ( 
yourself ) 


End of Part 1. 


PART. II. 


" 


. 1), 13-14.--तरलतालजिता लञ्ना-Shame ashamed of (ii| 
own ) overhastire:s. । 
y M. 14-18.--वैल्क्ष्यमेव-तिष्ठति- bashment does not stanj» 
forward, or is not bold enough to &c. | 
» | 18,--अग्रातिपत्तिसाध्वसजडा जडता--Dullness not wil 
or at a loss to know, what course.to take or ०१९ 


1 
Í 


» 1. 16. --तत्मतिपत्तिस्थेये नावलम्वते-])065 not fix itself firm] 

on him. ह 

कै. 114. ]. 1.नाचुनेतुमेव पारितो यदा-9।९९ he could not 

prevailed upon or induced to come. 

».]. 2.तदा सुतरामेव न किंचिव-ेothing, therefore, # ‘fl 

š tter or there is no hope of anything better. | 

dh $.--कुसुमप्रस्तरावलम्विनी-5॥]))01 002 herself for yrs 

down on a bed of flowers. E 

» ll, 6-0.--अपुनहक्ततदृशैनस्हें ( लोचने ) Whore desire 

. Seeing him was not eloyed, “that is, which 
never satisfied even by seeing him often. - 

`» |. 7.--अग्रतिपत्तिशनन्यम-ए ०11 or blank by reason © | 

inability to decide one way or the other.  , 
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4,1 9.अलीकगुरुजनापेश्षी-Talsely regardful of the per- 
mission of the elders ; 


| ` 1. 11,--अफ्रिचिकरः-.९० doing anything by way of 
- harm ( because his stock of arrows is exhausted ) 
॥ 1. 19.—संकत्पमयः-Pictured to the mind by ima- 
ginatiou e v 

L १1.—अक्ाण्डपरित्यागनिष्ठुरहृदयः-S0 hard-hearted as to 
| desert me all of à sudden. 

115.1. 3.---अज्ञजन हवेतुम्‌-\hose sole object is to make 
a mockery of ignorant folks- ( like myself ). 

1, ll. 7-9.—सत्यमेव-लम्बनमिदम्‌-Great indeed is this supp- 
|, ort to the life of &c : 

il, 1. 8.--बदुत-$0116 editions read «zw which gives 
a better meaning 

|, 1. 11 ,--स्वनियोगमशर्स्य॑कुर्बराणाः- 118 is an expression 
usually used in the sense of executing Ones 
duties properly 

l. 1 2.--विचरितचक्रतत्रालिका-॥110 had formed themse- 
lves into a circle 

Ll16.—B3awenemmnim-Full of or containing the 
| mention of your Majesty's name. 

॥ ]]. 22-93.—«4 खळ प्रियामोत त्रवीमि-ा. do not say this 
1 (the following ) to you simply to please you 

| 116 ].. 3.—s5em-smecr-In. whom is engendered 
| boldness by the great favour recently shown by 
the Queen ( Kadambari ) 

| | sammi विश््तः- Thus addressed or requested 
J|. reproachfully 

à 5 ll. 7.-क्षराप्प-क्षरम-॥'06 words of which faltered by 
Jg the tears trickling down. 

fj. 1. 9.—पण्डित॑मन्ये-—By him who boasts of being 
| wise or clever 


Qiu 
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1. 11.-- आवेदनाय-वलात्कायेतें-1]'6 maid is, in spite | 
herself, made to recount her inward grief (| 
Cupid ) with respect to myself i 


and agent मनोभवेन-in line 10 

» L 19.--विहृतलीला:-()16 of the ten blandishments o” 
feminine modes of indicating love | 

, ll. 19-20.--यान्यन्यथापि सम्भवन्ति-\ ८५ are capai 
i .. of a contrary interpretation. 1 
» 1. 21.--किमिव नावेदितमू-॥॥118 has it nct indicat | 

that is, everything. 

» l 28.--प्रणयक्रोपाश्षिप्रया-४1८७(९0 by प्रणयक्रोप-( ang 
caused by excessive love.or affection ). 

P. 117.11. 5-6.—« ser विशेषो faeufü-There is no dil 
rence in affection | 

» 1. 18.--वाञ्छानुकूलं हृदयम्‌-)ए heart is favourable ४ 

my. desires. है! 

P. 118.1. 6.--आकारमेव-रक्षन-प!त 9 only his form ff 
the eyes of the people A 

» l. 10.—रणरणक- लब्धावस्थानः-48 if he had ob 

leave or leisure. from his mental agony (711 

Whose subjection he was ) | 


reabouts of himself ( Chandrápida ) : 

P. 119. l. 1,--अनामयप्रश्नवचसा dasi-Havine welcomed * 

. . With questions as to their health &c 
P. 1201, 3 — निर्विशषहदयवेद्नाम- 7 hose mental gi 

88 great as hers, . A 

ah 10-11 ,--देवेकशरण-मंतेः--0/ hose thought# 
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| wholly taken up with the anxiety of finding out” 
a remedy to save the life of the person ( Kadam- 
| bari) whose sole support is your Majesty. : 


, 1 21.—संभाविततालत्रन्तया- Who had taken upa fan to 
| fan bim &e. 

| 9 अनु भा थ ~ . . 

|, J. 21-22.--अनुभाव्य़ाथसजञय़ा ( नियत्या )-Which is ever 
| ready to make one suffer what one is destined 
| to suffer, 


0 


12]. ]. 1.--आममन्यचुत्पन्नानुरागम-1॥ whom there is not 
„| „produced a feeling of love ( for herself). ^ , 

|, ll. 2-3.--द्रीकृत-संभावनया-॥॥0 has given up all hope 
] as to the possibility of my return. 

|, 1. 7.-आत्मानमात्मना न कल्यति ( देवी )-She does not, know 
_ her own worth Herself: . 

» 1. 9.--5आत्मानमव्यापारयन्ता ( आज्ञया ) Not: allowing- itself 
॥ to be given or issued. | 
| l. 18.--अपरित्यक्तनिःशेषवालभावानामू-॥॥॥10 have not. yet 
"| entirely lost. their ghildhood. 

_$ 1. 18-19.-अनुति-मनसिंशयानाम्‌-118 love- 
* Whom is not fully awakened and is, 
Id not yet ripe. 


e-sentiment in 
therefore, 


The Queen was not able to 


॥ 1. 19.--लजञा-परित्यक्‍तु देव्या- 
1 s verd ect to myself. 


leave off her bashfulness with resp 
) which can be reac- 


1, 92,--दिवसक्रमगम्येथ्वनि-॥. place 
दिवसक्रमगम्येश्वनि-/- p s (and not at once) 


B "R 


hed after the lapse of some day 
129, ], 1._अयमर्थः- These Feelings or t 
] as have arisen in my mind ). 
|l. 9 -...दर्घटघटनापण्डितस्य- Who is well-versed in bring: 
‘ing abont what is difficult to bring about. 


houghts ( such- 
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» 1. 4.—नेताव्रता स्थास्थति-Will not stop here. 

» 1. 11.--सुदूरमारोप्य पातिता वयमु-॥॥९ have been raised | 

up in our hopes and then thrown down at Once, | 

» 1. 12.—अस्मत्कर्मवलनियोगदक्षेn- Very prompt in: carryi 

out what is ordained by our fate. Bp — 

P. 123.1. 1,--स्मेरसक्तोपान्ममू-॥॥1॥॥ the corners (of dd 

mouth ) opened out in smiling. 

» l. 8.-1स्वेच्छ्या निर्मेषितुमपि न ददाति-Does not even sl 
her to shut them at her will. 

» 1. 8.—«udz:- With a fixed gaze. 

» l 10.--अपक्रम्य गत एव कथमहम्‌ What good is theni 

even if I go disregarding my parents ? 


“he goes or stays. 
» 1. 28.— अवष्टम्भं zar-Having traken courage. 
P a p nan | 
. 124, l. 1."--अशाददाद्रीपमाछिनी मेदिनी-The earth surround 
by the eightcen islands, है | 
» ll. 5- 0.-अथापि- निःखतोस्मि-४९० if T escape from # 
these ( hiding my face &c; ) | 
» l 24.--निश्चयाथानं wüg-Should settle or fix m 
resolution. P. 1 
P b 
` 1. 125. ]. 14 --करतलवर्तिनी सिद्धिमवधारय-\०ऋछ know | 
(in my desired object ) is, as it were "j| 
the palm of the hand, i. e. certain. E 


* >» l (0. देदम्पायना-अनुषध्य Making the arrival of Ù 
hampayana the subject for discourse. . A 

» ll. 23-24, — aratri wem-Delay will be caused 
there will be delay, . l E 
P. 126,1. 1.--सर्वोपिधायैते-६ 1७ hope that supports 4 
. Sustains'usgl] — . 1 i 
» l. 7-8:--प्रणयप्रसाददुळेलितम्‌ ( हृद्यम्‌ )-Spoiled by the 
stant of your favour. E 


$ 


A 
D > e 
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1, 19 अनभरक्षितस्वशरीरशाक्तिः (उत्साहः)-Tnergy which does 

not even regard or take into account personal 

ability to accomplish anythin 

| 197. |. 7.—कऋण्ठागत-क्षुम-Vith words faltering on acc- 
unt of the tears which choked his throat 

»l 12.अतरकितोपनत-पीडम्‌-Vho was grieved at the 
separation from him brought on so unexpectedly. 

T » 1. 17,--प्रणामेनाप्यसंभाव्य-00॥ honouring her even with 

| a salutation 9 

| „ 1. 18.—aat &c.-All these nomiratives have परिवर्तिता 

| in line 24 for their verb 

| „ 1. 21,--अलीककाकुसंपादनेन-39 a show of false hesitation. 

» 1. 24,--सर्वेगुणा Zi: परिवर्तिताः-A]] virtues have been 
thus turned into vices 

a 198. ]. 2,--अनपेक्षितगमनाज्ञया- Which did not wait for 

| permission to go. 

1, ll. 7-8,---यत्र aa-In any place whatever. 

| „ 1. 8-9.—a अस्य-दातव्यम-पि० admission or access sho- 

| पवे be given to any person whom you are not 

| acquainted with 

£199, 1. 4,—उपारूड-अङ्गानि-Stroking gently every limb 

X which appeared still more beautiful on account of 

the full bloom of youth 

d » 1. 21, --वैशम्पायनदर्दनमात्रकान्तरिता-1)९1६१९0 only by my : 

|  mettine with Vaishampiyana 


ff 130, 1. 19,-स्मरसवोजमोक्षमिव कुवैद्धिः (zat: )-By the rays 
hich, as it were, hurled at him all 


of the moon w 
M the weapons of Cupid 
A» |, 17.--गरहीतसमायोंगः-॥॥110 had taken with him all 


¢] Provisions (lit. preparations ) 5 
» l. 94.--दृश्प्रिसरक्षमायां वेलायाम--06 a time when objects 
| _ Could be discerned or seen 
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P. 181. 1. 1.--रात्रिप्रयागकायातम- Which had encamped | l 


the night 
1 6.--जवविशेषज्राह्ि: -Who were:capable of Fanning | 


a more rapid rate. 
» 1. 10.--इतरल्वादप्रत्यभिन्ञाय -Not having recognized hin} 
because he was not dressed as usual; 


by the’ herd. | 
P, 132. ll. 8- J,— åran- Inwardly pierced by a d 


sorrow. 
» 1. 6.--अनतिक्रमंगीयेः- १०४० 01१65 could not be dif 
obeyed because they were fig: समानवयोभि:, 1 
» |, 10,— तस्याभावादन्यद्संभावयन्‌-\0 suspecting anythin 
else but that some evil had befallen him. 


immediate steps to be taken for its cure T 
» b 19.--न दत्तमेव प्रयाण स्कन्धावारेण-1))९ ar my did "| 
march forward i. e. made halt | 


unable to support his limbs, 
» ll. 10-11 णणपारेणामधीरमतयः-1'1052 whose hearts | 
not fail them even in cass of evil conseque? ae 


— » l. 21.—:dq$ (5:5 With his eyes directed 
wards it 
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| ,, 1 92.—परिच्छेदनि्ुरम्‌-Decisively harsh, ie. decisive 
| and hence unpleasant. : 
) 185. 1, 8.---असंवद्धानुशनेन-3ए7 (that) unmeaning or 
nonsensical conduct. . र 


in| „ 1. 9.-तारापीडस्यानन्तरात-]श० differing from Tárápida, 
that is, another Tarapida himself. » : 
E 1. 10.-युक्तायुक्तपरिच्छेदः-1)180प7119101 between what 
is proper and what is improper. 

| » |. 13.—क्रिमन्यो-भवान्‌-Are you and Chandrapida diffe- 
. rent -from each other ? i. e. you are both equal 
w tous. : eig 

d » ll. 28-24.->अथ निनीषवः-[[ you are desirous of taking 
. me away from here forcibly. For this sense of 
| अध = यदि see Student's Guide Lesson XXI. 

0 136, 1. 9.—afz किंचिदपि जानामि-1 I understand anything 
-at all. Y - fs 

a» ll. 15-10.-कृतवीस्त्सनिधाना:- Living amongst the bu- 
| shes or creepers. 3 z F 
1, 20. — पुनरगच्छतामेव-How much more then (should 
I strive to hold them ) when they do not leave 
' me of themselves ? . 

2 137. 1. >--सुकृतवल्संविधानय-0॥९] provided with a body 


| 
] 


l 7.—युगपद्‌-हृद्यस्य-\ hose mind was filled with 
} anxiety and wonder at one and the same time. 

» 1. 11,--इच्छाधिकेपृपमोंगेष--0 enjoyments far excee- 
1 - ding one's desires. 3 
» l. 18.—तत्रापि-Thon, corresponding to अथ in line 15. 


^ 
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» l 20.—यःकाश्रिदिव-Like an ordinary person. - _ 
» l. 21.-पुत्रेकताइु्ललितः-Spoiled by the conscious 
that he is the only son of his parents and, न 

fore, can have every indulgence at tlieir hands, | 


41 98.--अनुवन्धादिरिमेंद्रा--0/ will leave off or swem| 
from the usual course. 

P. 138.1. 2.-करणत्रेण az:-Bound or tied down to thi 
world by the three-fold debt one owes to the gods, 
manes and men. 

» ll. 0-7.--निर्विशेषविभवता नीता:- Have been made to shart} 
freely with him his riches. 


» l 12.--यथा संभावितमू-1101011'2त or. respected by} 


means of favours, gifts &c. as béfitted eadi 


one’s rank. [" 


P. 139. 1. 1.--अमुक्तिपक्षमाशह्ू ते में €74—My mind suspects} 

that I shall not get leave to go &e. 

m ll. 2-8. अपरेण प्रकारेण Tu (ऽ a neck 

tity for me to go in a different manner, that if 

instead of for Kadambari I can now go to th | 

regions in search of Vaishampáyana. og! 

» 1. 9—ag VR: Thinking highly of it or makiis} 
much of it, E 

» |. 10.—तृतीयाैयामशंखे- ९7 the conch anioundiig 

_ the half of the third quarter was blown. 1 

$ SC . : 7 hil | | 
5 l. 22.--स्वधेयेयानपात्रेय-॥॥1]) nf courage serving á IE 

as a boat to cross the ocean of the tedious day ^^ 

P Bc x Sg *, 

: 140. IL 278.--अतिचिरान्तरित-दद्दीनोत्सुक:-]1)९51'015 of ४००४ | 

Ujjayini from which they were long away. _ 

» l 1 3.--नासाम्रनिहदितोद्वाष्पद्दष्ट:-_- ॥॥11056 eyes were hs 

With tears and fixed on the tip of the nose (™ | 


‘Sign of heavy grief ). 


<< 
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| , 14]. 1. 10.---सहजसलत्वावश्म्भेन- With courage proceeding 
from his natural strength of mind. : 5 

» 1. 21. अभ्यणेवेषे इव -Like a cloud which has. 
recently emptied its contents. 

| » ll. 23-24.--तंयेव हि न किंचिन्न fai—Everything is done 

| for it or by it. (te 

T. 142. ||, 8 -4.--युगपत्‌-अन्धकारितानन:- With his countenance 

j turned black both by grief and indignation coming 

y at once, xU MH . 

| „ l. 11.—कर्मचाण्डालस्यः-Of one who is a Chándála by 

| his actions ( कमेणा चाण्डालः ). 

1» l. 12.—कृतयुगाबतारयोम्यम्‌-Fit to be born or to live in: 

| æg". ( The first or the golden age when every- 

| thing was as it should be. ) : 

| » 1. 14.--गुणेषु वतेमानो दोषेषु » संभाव्यते-॥. person acting: 

virtuously or being virtuous is supposed to be 

| capable of evil acts or deeds. $ 

|» 1. 17.—न zà«:-Was not influenced (lit. taken or 

| seized) in his conduct. . 

| „ l. 21.--महावातिका:--$ great inflammatory fever caused: 

| by the vitiated state of the weather. ; 

|, 1. 99.ङुलपांसवः-Libertines or persons of loose cha- 

| racter. 

॥ 143, 1, 6,—sier Aafa-Did not occur to his mind. Cf- 

| हृदये नापतितम्‌ in line 9 and बुद्धौ संजातम्‌ in line 11. 

» ll. 14-15.मतिरेव-अबत्रति-My intellect is incapable of 

| understanding this ( mystery ). 

» 1. 16.ग्रहोपसस्य-Of him who is possessed or seized! 
by a demon. | i 

144 ]. 16.--कदाचिव दोष एव-This fault proceeding: 

from immodesty may perhaps in the end turn out 

| to be a virtue or merit. 

145. ]]. 9-3. तातेन-नोत-Since my father has sus- 

- pected a fault in me, who else will not do so. 
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» 1. 22.-सपक्षपातामू-( 1 ) Accompanied by the | 1 
of wings; ( 2 ) partial or’ kind. | 

P. 146. 1. 8.--अभन्तहिंताशापथः-( 1) That which has 
cluded the possibility of all hopes; ( 2 ) that णा. 
has darkened all the quarters (in the case of जलदकाढ | 


» 1. 15.-अक्किश्वर्णम्‌-Unfaded or fresh. 
» 1. 17.—अपहNeE:- With down-cast or sullen looks. | 


P. 147. 1. 1.--जीवितप्रतिवन्धहेतुभूतम्‌ ( दशनम्‌ )-- Which is t. 
cause that supports my life | 


» l 9/-वैशम्पायनानवलोकनदुःखदीनम्‌-990 through sorrow il 
* not seeing Vaishampáyana 


tion of the several planets, 


> 1. 19.—aaigtart-According to the importance o 
otherwise of the occasion. 


» l. 20--राजा कालस्य कारणम्‌-Iing is the maker of time | 
P. 148 | 6.-दृष्टिविष्रयवर्तिनीम्‌-As if within the range © 
reach of his sight. ` 


the words she uttered were indistinct by the th | 
being choked with the passion of grief 


P. 149, ] 1.—fiu-Whether-or 
» l7 काषदासङ्गमावध्य-Having fixed your attache? 


» ll. 21-22.--अन्त ध्षोभविक्षि्ताक्षरम्‌- ९ syllables 10 ie 
were broken by the inward agitation ^ 
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» ll, 28-24.--विनयाधानाव्‌-अस्माभिः- You were put to the 
-test by us as regards your modesty. 
| 150. 1. 21.--संपीडितं हृदयमिव-.4 8 if it were his heart 
collected together, - 
P. 151. 1. 10.~अतर्किततत्कालगमनसंश्रान्तेन- 07६1४९१ by his de- 
parture which they had not expected to take place 
| that moment 
p l 14.-छतामक्रान्तेत्रपया-1110प४) shame for his having 
left him. 
[4 1. 21.---सखीजनेनापन्हियमाणपूणपात्राम- 071 whom female 
servants will take away some things as rewards 
for having communicated the news of my arrival. 


P. 153. 1. 15--तिष्टतु तावसुरस्ताव्‌-प्र्ः-First let the question 
about the going of Patralekha be set aside. 

| ,, 1. 6.—e1-By you, viz., Meghanáda, 

E ll. 8-9.--अप्राप्त एवाच्छोद॑ arMa—-Even before I had rea- 
"| ched as far as Achhoda. 

-, L 14.-उपाहिंतद्विगुणुःखम्‌- Which caused him double 
| grief. 

1,1 22.—faeeat गवः Has gone away any where at 
| random. अ 

0 154. 1. 1.--कादम्बरी-लम्बचाः-Depending entirely on the 
hope of having a sight of Kadambari. 

1., 1. 4.--अपरिच्छेद्यस्वभावत्वाठत्याश्ञाया:-()1 account of the in- . 
| decisive nature of hope 
1, 13.—उचण्डवर्षवाताहृतरतामिव-Like a creeper shaken by 
| a powerful monsoon blast 

d, 1. 29.--अनुपसंहृतमन्युवेगापि-१](110ए) she had given a 
tt ‘full scope to the passion of grief 


» 


to life. A LUE 
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]. 7.—उसन्नानेक्रगुणवराम्य-In whom was produced | 
total absence of all desires | 
]. 9.--उस्मुक्तमिवान्तःकरणन-ह83 if given up by his : 
that is, become quite heartless. 
1. 10.—उस्ळतावद्धलक्ष्चत्यया -By his looks शा 


” 


matured 

- „ |. 19. एकान्तवामग्रक्नतें: - Whose nature is : 

perverse 

»  24,--सुमनोहारिणी-)8ए mean (1) सुमनोभिः हारिणी thi] 

is charming by her flowers; ( 2) शोभनेन मनसा हा 
very charming by her excellent heart 


? 


P. 156. ], 2.—परत्रसंवन्धि-Belongine or relating to the 
next world | 

» l 15.-कोप्यन्यादरा -Quite indescribable and veji 
strange 

» ll. 18-1 0,--भवितव्यतया वानर्थस्य-Or as it was destined 
that a calamity was to happen ; 

n l. 20.--भरणोहीपितं स्मरानलं ज्योत्सनापुरम, (aR )-As if Hey 
rays of the moon were vomitting out the fire ९). 

love in the shape of light 1 

P. 137. ||. 1-2 — आशसाभ्रसङ्गन-स्मरन्ती-Remembering Punds 


tika only by the accident of hope expressed by me | " 


s 1. 9,7र्जीवितग्रहीता-8628त by the fondness of wy} 
miserable life ( continuance of life ) 4 
» l 10.--निम्तपद्संचरणम्‌-ए क्षाताए with noiseless ste? | 
> 1. „> आचरणाहु ल्टांक्रतम्‌-Covered ` with horrippilat! 1 [ 
from head to foot " 
» 1. 18-14 = अल्कालिकासहञ्नविषमम्‌— Miserable or unhaft | 


9n account of thousands of anxieties. 


7 


~ 


i 


~ 
. 
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,1 28.-अप्रतीकारक्षमम-11०६9010 of any remedy 

| being applied. 

P 158. 1, 2.--क्षगिति Quickly; at once. 

„ 1. ॥॥उत्तमाडृनिगेतज्वालेव -A if the flame of the fire of 
indignation had mounted to the head 

| ,, 1. 4.---आत्मानमप्यचेतयमाना-])४एश unconscious of herself 

or beside herself with wrath 

1. 8.—aae—vafi-The five elements ( g«ft, अप्‌ ,. तेजस्‌, 

वायु and आकाश ) which are supposed to witness the 

actions of: man 

| , 1. 11,--आक्ननिर्विशेषताम-1१0 a state not differing from 

itself ( viz. the void air. ) 

| ,, 1. 14.---वदनराग -(1) The love of speech ( 2) the 

| red colour of the mouth ( of a parrot ) 

५, 1. ,-स्वपक्षपातमात्रप्रवृत्तिः--( 1 ) Solely intent on his 

own cause; (2) only able to fly on his wings 

( parrot ) 

| „ 1. ,--अनिरूपित-वादी-Talking in a way m which there 

is no consideration of what is proper or Impro- 

per ( to say ) 

1, 16.--एकान्तहासहेतुः-116 sole object of laughter 

- (asa parrot generally is ) 

a 1. 22.-- अलीककामी-.१. false lover or a pretender to 


EH 


one’s love 

1, 24 --सद्योविपाकस्य -गौखात्‌-1170720 the magnitude 

| of his crime which yielded its fruit immediately 

| 159. 1. 9.--ससंभ्रमम-शरीरायाम- Qualifies तरलिकायाम्‌ in 

| line 15 | 

| „ ॥. 11-12.--अन्तःप्रविष्टतारके-1112 pupils of which were . 

| inwardly turned 

31., 1l, 15-16.--तिेगाधुग्न-निशरेम्‌-Mahasnvets, whose ste: 

Jj  adfest glances were turned aside and fixed on 

| the face of Chandrápida, being quite montionless 
6 
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» ll, 18-19,--अगलिताः-अर्थिलोकस्य-4]| the quarters | à 
asit were, been barred to mendicants ( 
being now no donor. ) 

» ll. 20-21.--ल्वया fdar-gur-Now without you ( been, 
se the servants of Chandrápida now tum jy 
him at once ) the service of others has become 
a misery. "4 

» 1. 51,--समानशीललम्‌-1116 quality of feeling symp. 
thy for another, : 

» l. 238,--कथावशेषीभृतः-]1 8४९ become a person of they: 
past (lit. you remain only in stories and mi 
in reality ). 

P. 160. 1, 9.--अवनितलविमुक्तात्मनि-॥॥110 had thrown themi 
selves on the ground through grief. | 

» ll. 11-19,--पयौयोक्ष्षिप्-क््मातले- Who struck the ground 
with hoofs alternately put up or raised.. - हे 

» 1. 17 .—कस्मितानङ्गवलविभ्रमेण- Wo did all in their powe 
to heighten the power of Cupid. | 

P. 161 1. 15,—eamaniqanteta—Who had, «as it were; 
forgotten her movements by reason of the weight 
of the inward agony. | 

» |. 18,--अस्वभावविरुद्धेन चेतसा-With a mind which wa} 
very firm and consequently such as is not fou. 

in women generally M. 

ai: पे. 30-31:---नियतमप्यतिभारोत्पीडितम-1010प limitell 

** by:a boundary, it is overflowing with flood. il 
P. 162, 1, 8;--लघूक॒त्य पातयामि-प्त॒७&6 रुघूकृत्यृ is opposed ? | 


६० अस्तां नीतम्‌ in line 7, ; 

s ll: 22-23.--कृतविधारणानुवन्थाम-॥॥॥० importuned h 
destroy herself, n 

“7 उपीरे-निवहेन (i )-The collection “my 
Which wag removed from the 01900 
- Hled hair with the hang, m 


r 
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| „ I 11-19.--अशरीरिणी वाकू-( lit. a bodiless speech ) 
- Words proceeding from some one invisible to 
those who hear them 

, ll. 16-17.—कृत-योगिन इव-Like the body of some 
Yogin who leaves his own body on the earth, 
and enters another for some purpose through 
the power of meditation 

164.1. 4-5.—उद्दाम-लक्षय-Althongh it (the sight) 
was obstructed by reason of the forcibly flowing 

k) ‘tears, still it was steadily directed 

| » 1. 17.--उपयुर्पारि ifr This may perhaps mean with 

| eyes directed upwards 

l 21.--गीवाणवर्त्मेनि-11 the heavenly path, that is, 

in the heaven 

P 165. 1. 3.—कामापराधाजीवितं wmgsw-Giving up his life 

| through the fault of Cupid ( being afflicted 

by love ) 

] j-&—cHwfü-4i-In this particular division of 

the globe called भारतवर्ष, in which all beings enjoy 

happiness’ or suffer misery according to their 

actions 

1. 6,--जन्मनि जन्मनि-In every birth 


| 1. 9.--आत्मदोषाजुबन्धेन-11 pursuance to his own fault. 
ll. 11.—वियेक-बुद्व- With the mind restored to 
. reason 

|, 1l. 11-19,--महाश्वेता अस्मि- Was made acquainted with 
| his connection with or relation to Maháshveta 
166.1. »-8.-_उद्दामप्रचारिणा- 397. one whose galt 18 
| haughty 

, 1. 21.—dat-&e.-The consciousness of who I was 
and where I was cast &c 


^ ` 
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» 1. 28. ग्राक्तनादेवाचुरागसंस्कारात्‌-7 870प 21 the impressi | 
of his love ( for you ) conceived in the by=gone 
birth being continued. | 

P. 167, 1. 4.—मच्छरणः ( अहं शरणम्‌ यस्य सः )——He who dep 
nded entirely upon me for life. 

53k 19.--सोरस्ताइनम-.0 ccompanied with the beating) 
of her breast. | 

» ll. 18-16,--आक्षानं॑ निन्‍्दापंदेयोजयसि--- Heap reproaches 
upon yourself. 

P. 168. ]. 10.—actseq-Here Í go &c. 
` » |. 12.—विस्मया-वृत्तन्ते-W hose sorrow for the fate d 
Chandrüpida had given way to wonder at the aep. | 
unt just heard, | 

» l. 24.-कपिज्ञलहस्तात्‌ स्फु्टीभूत:-]1 88 become known at the 
hands of Kapinjala. | 

P. 169, l. 8.--तदन्यथात्वेस्य करणीया चिन्ता-'[ here is reason fo 
anxiety or fear when it undergoes a change. | 

» | 7: अनारावितप्रसन्ना-?16486त without being propitit| 
ted or worshipped, 5 

» l 10.—द्द्देषरहिते-ree from any injury caused by) 
the two heat and cold, wind-and water &c 

» l. 14.--अन्यदेव किंचितू-[8 the object of कार्यमाणा » 
line 16. 

i] 26.--विलोभप्रकृतिना-0 him who is naturally dis 
sed to deceive or lead people astray. | 

” र 18. दतिमतीव शोकदत्ति:-0 if she were an image ० 
te sentiment of grief or the feeling of 877 | 

incarnate, 4 
» l. 20.--रक्षन्ती TPHgW-Restraining or checking | 

flow of tears, | E: 
» U A शोकात्‌ Through sorrow wich 

makes the mind beside itself. a 
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५ „ ॐ 28.-अम्रतिपत्नस्नानपानभाजनेंन-॥॥/]10 bad not partaken 
| of bathing, drinking or food 
» 1. „¬ छुक्तात्मन-By those who had given way to 
despai: 
, 170.1. 1.—अवबलासहभुवम्‌-Born with or natural to the 
female sex 
, ll. 12-13._चन्द्रपीड-जीविताय-\W ho had .fixed all their 
life at the feet of Chandrávida. 
| » ll. 19-20.--प्रसादानुभव-लालसम्‌-926" for the desire 
| of enjoying his favour 
, 171. 1. 3.—उपजातइडतरश्रत्यया-n whom was produced 
| stronger conviction than before 
॥ ,, 1. 7.--नान्यथा at संभावयतः-o not think of me ; 
otherwise 
| » 1. 18.—कल्याणेः-By good luck; fortunately 
| ,, 1. 28.--तुरगखुरसहासु ( भूमिषु )-Fit for the hoofs of hor- 
| sesto tread upon 
2.172. |. ४.--शोकशल्यघटनां परिहृरद्भिः-( By us) who wanted 
| to save you from acute grief 
„ L 8.—fasg—saaieat—Firat let hereditary friendship, 
| devotion and obedience be aside, 
| `} 75.पादारविन्दवन्दनाप्रसादेनासंविभज्य-॥ ००४ being fav- 
| | oured with pérmission to salute the lotus-like feet 
| of his Majesty 
£? 173. ], 4.—कैतव--्रॅमपहवाः-Showing love for him ( Cha- 
| ndrapids ) only outwardly, or feigning love 
for him 
a 1. 6.--अघटमानकमिदम--1 is, indeed, impossible 
| » L 9.--पश्चाद्ालिक्षितमहीतलान- Who in salutation touched 
| _ the ground with five parts or limbs of the body 
» l 12.—85emaque-gew-Naturally associated with the 
_-existence of hereditary love and good feeling 
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s Il. 15>16.-नापतति हृदये-18 not felt or perceived by! 
‘the mind. x 

र | 

» ll. 16-17.— न केवल्मत्र-अवसरः-111678 is not only m 

scope for sorrow, but on the contrary, there ij 

. much room for wonder, the nature of which i 

à far different from that of the ordinary one. | 

P. 174.1. 17,--भ्रद्ेयेवाक्य:-()06 who is trustworthy or one} 

on whose word reliance can be placed. 

» ll. 17-18.—ंप्रत्ययाय-For corroborating the | 

that may be told by you. | 

bred. 29.--समुन्नम्यमाना:-3 072 elevated or raised toa high 

dignity. 

» | ,.—ararert:—Talkine (to their superiors ) ण 

terms of equality. 

» ll. 24-1.—नापराधं zsfa-Do not take offence. 

P, 175.1, 8.--घ्वजभूता लक्ष्यन्ते-॥1.2 .seen in the foremost 

ranks like a banner. 


» l. 11.--स्वामिचित्तादर्शे-वतेन्ते-१1'5 like the reflection, cast | 
by 8 mirror, viz, their masters’ minds.’ | 
» l. 16.--उपयाचितं कवुमू-ग७ offer a vow ( to a deity) | 


» 40.--विक्षेपदीधया-1 ,0७ ५ stretched because strait | ; 
in looking about. | 


P. 176. 1. 7.--अतर्कित-वेगान-,॥1 these accusatives refer © 


FH 


~ 


SERRET ( understood ), 
» l 18,--वाष्पवेगम्‌-18 the object of sez in line 14. — 
FOF 10.--अपसतप्रहेंगेवोपसपैणेन- Going near in such a W) 
as to show that they were quite void of joy. — 
» l »-अतिलेखमालिकाशत्यैः-1ए०६ carrying any E 
_ Writing in reply. d 
P. 171. |. 10an — Expanding the you 
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yi » d. 15. n-कम्‌-Whether-or. | 

» ll. 15-16.-अकिमाङृतः `्त्ययात्‌- Whether through my - 
confidence in your good character. 

| ', |. 17-18,--स्फुटीकतुम-भीतेव नेच्छामि-( Here construe 

vida ते वाती त्वारितकाल्सुटीकहु नेच्छामि ) I do not wish that 

the intelligence about you should be made open or 

laid bare. 

1P. 178. ll. 12-13.—arenest किमपि वत्सस्य-( IE) some evil 

has befallen Chandrápida. = 

|P. 179. ll. 3-4.--मनोरथशतवाज्छितस्य वस्तुनः-0£ the thing wr 
shed for with hundreds of hopes. 

» L 19.—श्॒भित-विव्हूः-Groaning under the weight of 

| the ocean of grief. 

MP 180, Il. 10-11. -उपरोधपरिलम्तराद्रिना.- 10070 any delay . 
caused by obstacles. 

» 1. 23.-अनेक्चिन्होत्पादितश्रत्ययम्‌-Belief in which was 
caused by various- signs. 

, 181. 1. 2,---निर्विशेषावस्थे- hose condition was equally 
deplorable with that of the king. 

,l 4.--खस्थवत्‌- 28 one who is free from any 

| anxiety. 

f | ll. 5-6.—त्निगुणात्मन:-Partaking of the three well- 

known qualities, viz. सत्त्व, रजस्‌ and We, 

|. 1, 7-8.--इशानिश्कतृफलसंबन्धकारिणमू-50710 editions omit , 

| aj and then the words mean “ actions connecting 

good or bad fruits together » ( according to 

merit or demerit ). While with कते. the words 

mean connecting the fruits of either good or 

bad actions with their doers. " 


t, 1, 10.-—नियतत्रचेः- That the course of which is fixed. 


^ ll l0-11.—a कदाचित्‌-या न संभवति-118/8 is no such 
condition, or state of things as is not possible. 
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L 11.--यदि युक्तोबिंचारात-1£ out of consideration for a 
remedy or help ( against the evi*) — 
» 1. 12.--आगसप्रामाय्यादेवाभ्युपगतानि-.१.००९७(९0 on the l 
authority of the scriptures ( the Vedas ) ; 
E 13.-ुसुद्रवन्धाव्‌-Shutting up of the opening belie 
ved to exist in the crown of the head, in which 
the soul is said to escape at death. 

P. 182. ], 12.—थम-Any great religious or moral duty 
or observance as opposed to नियम an action ] 
dent on the good state of the body. | 
» 1. 21.—हृदयस्याग्रतो द्िलममू-, ७ if close to the sigh 

before the mind. 
P. 183. 1, 1.--दूरापेतमेव-19 quite out of the question. 

» ll. 10-11--सवात्ययनिवारणोपायस्य- Which is a means to 
ward off or prevent all obstacles. 
P. 184. 1. 5.--उज्स्धितात्मसंस्कारमलिनीकृतशरीरम्‌-ए/]1052 bodies 
had become dirtied or soiled, because they hed} 
Jeft off all care about them. | 
» l T.—sWüi-mmt-Overpowered by the wave "| 
sorrow for his son which had risen up (at thet} 
-. Sight ). 
P. 185. Il. 1-9,--प्रकी णेतार-संदोहा-1") 6 drops of tears po, 
ceeding from whose eyes were like so many bright} 
pearls spread out, 
l 4---खलीकारदानिक्रपाण्डितेन- Very clever only in causing 
injury or pain. | 
» l.9.—gemdfidkeumrmef-Whose eyes were ditti 
ted forward, full of tears aud consequently uo 1 
tched far out, P 
» 1 18,--रयोन्मुक्तजजेरामिः-00110॥ were scattered 0607 
. they were shed very violently. fon 
»l 24.--चयमुदासीनहृदयास्त्वयि-()॥1* hearts are indie" 
with respect to you. a um 


~ 


« 0 


xd. 


* 
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p.186. 1. 8.—अन्तरितनिजञपीडः-\| ho had laid aside or for-- 


gotten his own grief. E 


5. 4.--अवलूम्ब्य -Has for its object तां in line 3. 
*, 1. 15.--अस्मदागमनशोकोमिंसंक्रान्तिमू-Overwhelmed with- 
the waves of grief at hearing of our arrival. 
| ,, 1, 20. मूच्छीनिमीलनाहित-शोभम्‌-The beauty of whose eyes: 
was doubly heightened by their being shut by 
- reason of the fainting fit. 


ANSA 


P. 187 ol 3.—तन्निविशोषतरत्तिन-Not differing in its effects- 

` from his ( Chandrápida's ) touch. 

, |. 10.--अस्माकं विधीयमानम- W hat we can do or perform. 

, N. 2(-929.-.-.संक्रामितनिजभरेण-3ए one who has trans- 
ferred the burden of the state affairs to the shoul- 
ders of others. 

| ,, 1. 28-24.--विख्पैरेवं ससुपनमिवः-Has been thus brought 

| about in a strange manner. 

F. 188. 1. 1.--अप्रापणीयं सुखमू-॥॥९ heve not enjoyed happi- 

ness from our son as we were not destined to- 


J 


me 


do so. 

1. १-3,--अन्यथापि हिं-अवस्थितम्‌-For, even otherwise: 
when we take an active part in the administra- 
tion, the executive work is entrusted to you. 


: 1, 5.-र्‍यच्च शंट.-परलोकगमनम्‌. 

» 1, 8.-ननिष्प्रयोजनस्थितिना-1116 existence of which is. 
quite useless. - 

» 1. 12.-हम्यंवुडि रक्षपूलपु ( संक्रमय्य in line 17 )-Having, 
as it were, exchanged his desire for grand palaces 
for that for the roots of trees. ; 
» ll. 18-1 4.-.कुन्तलस्वनामियोगम्‌- 16 business of dressing 
or combing the hair. : 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


[ 70] 


» 1. 20.--अविच्छेदात-॥॥1[110प any break or stoppage, | । 
ə „ l 28,--जराभिभवविच्छायम- ४ ०१ of any sprightlingss oj; 
account of the effects of old age." 


P. 189, 1. 1.—आक्षेपसामथ्येम-T he power to lead one 7 शी 
or into digression. | 
» l. 6.-सत्याभिघानात-()1 account of the ardent desiret. 
on the part of Maháshveta. 
SE 94,—बूढतायाम्‌-The state of his life before he was! » 

told who he was by Jabali. l | 
P. 190. 1, 7,-स्नेकोपग्म्‌- ith a mingled feeling p 
pity for my miserable condition and anger for my 
uncalled for curiosity. : 
» 1. 8--तरल्हृदयतामनुवधासि-1१९६६11 that same ficklenes 
or unsteadiness of mind, ; 
» ll. 18-19.--कारणयुणभाडज्येव -Effects justly par 
taking of the nature of the causes. 
P. 191.1. 12--अम्निविहरणवेल-The time for kindling the 
sacred fire. 
_ » 1. गोष्टी भड्क्व-Having dissolved ( lit. broken up) 
the assembly or meeting. 
» ll. 18-16.--कथारसाद्रिस्मृत-प्रतिपत्ति--॥॥110 had £०८४०९) 
the respect proper to their preceptor throug! U^ 
attractive nature of the story ( which was told Jr | 
* P. 192. IL 1-2.-”आसन्नामृतपदमुनित्वम-॥'118 life or conditio of 
a sage which is next to that of immortality. — | 
» 7.--पततु यत्र-शरीरम्‌-1.९६ this body so subject ; i 
misery fall anywhere. " A 
» Il. 8-0.--अस्मदृव्यसन-दुःस्थितस्य-ए7110 is always labourai 
under the anxiety of finding out means of ma | 42 

me miserable. ed 


» l. .9.--वामस्वभाव:-()! a refractory or perverse nati 
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| : 193, 1. 6.-इतरवव्‌-Like ordinary mortals, 
| „ L 7. वाइमात्रश्रतीकारः-\ ०5९ remedy lay only in 
" words and not in deeds, 
y| » l10.—sdemWacmem-Which serve as trammels of 
| this world. 5 
ef 195. 1]. 19.--अबहु-गमनतया-()1 account of my having 
learnt to fly only a few days back. 
| „ 1, 24.--उनसुक्ताधवश्रमक्रमः-\Vhose langour produced by 
| the journey had now passed away. 
: 196. 1, 13.— The words अन्धकारितम्‌, कृष्णम्‌ मलिनम्‌, and Te 
षम्‌ are all used in two senses:— t 
(1) Black (2) Ignorant, 
(2) Dark (2) Wicked. 
(3) Dirty (2) Sinful. 
(4) Harsh ( 2 ) Rough; coarse, 
» 1. 15,=अद्श्रतानुरूपम्‌- The like of whom was never 
| seen or heard of. . 
.197.]. 2.--कोतुकमये प्रथमे वयसि-In that part of life 
1 ( youth ) which is full of curiosity. 
»1l8-9.—smmm-ags—Whose lotus-like feet are. 
| a support to those who are helpless. | 
1198. 1. 2.— ssgeég:-The cause of some unseen 
happiness. 
|» ll. 7-8.—अबुद्वततरबेशाये-Her. whose dress ( appear- 
| ance) was equally haughty with his. 
11 199. 1. 8.--अथवा वरमितोप्यधिकमुपनतम्‌-0” rather, it is better 
| ‘that something more than this should befall me. 
» 1. 19,--अप्रतिपन्नतदुपयोगम-0 me who had not made 
| use of them, that is, eaten them. 
3200.1, 8.--स्वकर्मोपात्तजातिसदशमाचरतः-0/ one who acts 
according to the practices of that caste which he 
has got by his own action, 
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] 8.--विहितम-18 prescribed or ordained by the 
Shastras 
P. 901. 1. 2.—अनुतापाद्विना न निवतते-Does not improve with 
ont repentance, or is reclaimed by repentance, Cf, 
पश्चात्तापेन Bale 
]. 12.—अस्य विनयाय-]"01 his discipline, or to bring 
him round 
IP. 202. 1. 1.--प्रतिरोधक इव निरुद्धस्ांशः-म्‌९ ( Cupid ) preciuded) 
the possibility of the existence of other hopes and 
hence he was a प्रतिरोधक a high wayman, who 
| tructs all quarters and does not allow his victims 


. to escape 
» ll. 6-7.--सरसकिसल्य-दक्षम- Very expert in making th 
ereepers with fresh foliage dance 
» 1. 20.--भीतिम-18 the object of परित्याजिता in line 19 
P. 203. 1. 2.—उषः-लील्या-Like the buds of daylotuses 
touched by the light of the dawn - j 
„ l 8.-श्रोत्रह्ृद्यम्राहिणा ( स्वरेण )-Attractive to the ems 
and pleasing to the heart j 
» l 24.आकल्मनिःसहेरङगैः-- With limbs unbearable 9 
the last i 
IP, 204.—1. 5.महोत्सवेन-वर्धयत्येव-When she cheered ९. 
gladdened him with the news 


p .» 1. 8. अनन्तरजन्मांहित-सद्भाबेन-\॥/ ¡६५ kindness and ine 
dly affection produced in the subsequent life ग 

P. 205, ॥ 2. प्रतीपम्‌-In the contrary way. a 

» 1# 18,--आचन्द्रसमकालीनायुषि-ए16॥ life running ००१5 | 

| poraneously with that of the moon | 

1. 17-18,--ेहस्यायमसंतोषः--116 fact that tha „| 

should have sent such a message shows thal Í 


ction is never satisfied with whatever it m85 
for those it loves : 


j 


e e t 


- 
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» 1, 23-24.—saya—aerii—Holding discourse - ( with 
each other ) befitting the alliance brought about. 
1206. 1. 3.—परस्पराभिस्चिनिष्पत्रः-Brought about by mut- 
| ual consent ( and not forced by us, parents. ) 

॥॥ 1. 15.—अन्यदा-( lit. at another time ) Once upon 
a time 

, 207. 1. 1.—मदुपरम-शरीर-Giving -up her ( mortal ) 
body at my death as Chandrapida. 


» |. 2.~वलादावर्य-Havingeeen forcibly won over or 
persuaded. 

|» 1, 7.---अनुरागकवोष्णतया-70प्र&1 the lukewarmness of 
| affection; and as applied to twilight it means 
“° fading of lustre 


* 


End of Notes. 
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GLOSSARY. 


— 0 2:0 c—— 
अ. . 

' अंग n. A part or portion of any thing. - : 
/ am m. A fragrant ointment to rub the body with, 
? अंगुलि f. A finger. 

८ सतक m, Yama, the God of Death. 

; अंतर n. The interior of any thing; distance. 

sur ( Den. p.) To keep aay or at a distance. 

अंतरा adv. At intervals, at times; in the middle. 

अंतरिक्ष n. The sky or atmosphere. 

अंतरित 6, Concealed, covered. 

“mle ( 8 p. & A. ) To pass as interval. 

saat n. Concealment, secrecy. ° 

अंतर्वेशिक m. A person authorized in the female aparl 
ents; a superintendent of the female apartments 

अंति a. Being near or in the proximity. 

अंतुर n. (1) The harem or seraglio. ( 2) Wives. 

अंतःपुरेका f. An inmate of a Harem, 

अंशुक ४, A cloth or garment. -. 

अंशमालिन्‌ m. The sun. 

- अहो intrj. A sign of exclamation expressing | 

or surprise. ; 
अकांड a. Sudden, instantaneous. 
अकांडे adr, Suddenly, all of a sudden. 
अङुल छ, Of mean birth or family. 
सक्षीणता f. Abundance, plenty. 
अगाध a. Deep, bottomless. à f : 
“UR m. A species of black sandal. ; 
siam n. The Worship of fire, offering oblations to 7. 


e 


LI 
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m." The upper end or extremity. 

ह m A Brahman. 

ex m. The leader; one who is foremost. 

qui" n. Agprayer, daily - offered by Brahmanas and 
| supposed to destroy sin &c. 

Fe a. Bright, pure. 

faa a. Snapped or broken. 

m. The God Brahma or Vishnu. 

जिन n. The hairy skin of an antelope, serving as a seat . 
. to a religious student, - 

के m. An apartment on the upper story of a house. 
a. Little. ( m. ) Àn atom, a particle. 

fiu adv. Unexpectedly, suddenly. 

तिक्रम्‌ ( 1, 4 p. ) To pass, to wear away. 

म m, Disrespect,* violation: 

%( 1 p.) To go beyond, to die. 

तिरिच्‌ (T p. pass. ) To surpass, to excel. 

,तिवहू ( caus. ) To pass ( as time &c. ) 

तिशी ( 2 A.) To excel, to surpass. 


[Rs 7, A gift, liberality. 
fils ( p. p. of अती 2 p. ) Gone beyond or passed. 
Jp m, Excessive attachment to any thing. 


A 


Azam. A commander or general of an army. 

त ( p. p. o£ अधिगम्‌ 1 p+ ) Known. 

Paa f. The presiding deity. ,_ 

Pia ( p. p. of अधिस्था 1 p. ) Occupied or possessed by. 
amaz 1 p.) To ascribe’ or attribute to 


T (caus of 
m, A road. 
"wt 6. Incessant. : N 
विमान ( Pre. p: of the pass. of अवसो 4 P ) Not 
| ending, endless. र 

ra a. Disobedient. 
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agaa a. Fit to be favoured. | 
अनुनय m, Entreaty, courtesy. 
अनुनी ( 1 p. ) To pacify, to conciliate, coax. 
अनुपाल्यत्‌ ( Pre. p. of the caus. अनुपा 2 p.) Obeying 
obedient. | 
अनुबंध ( 9 p. ) To pursue, to follow closely. 
agia m. Continuation, pursuance to. 
aaga ( 1. p. ) To advise, to counsel, to request, 
अनुभाव m. Nobility of disposition. 
अनुमापय्‌ ( caus. of अनुमा 3 A.) To cause to guess. 
अनुरुध्‌ (7 p. & A. ) To urge, to importune. 
अनुरुध्यमान ( Pre. p. of अनुरुष 7 p. ) Being pressed. 
अनुरूप 6. Befitting, becoming. 
अनुरोध m. Conformity to respect, 
अनुलेपन n. An ointment. । र 
- अनुशासन 7. A lesson or instruction. - E 
अनुसार m. Following, imitating. 
अनुसेवक m. A follower. 
अन्यतम pro. One of many. 
अपगम्‌ m. A going"or passing away. 
amfa f. Worship, adoration. 
अपथ्य n. An evil; a harm or injury. . 
अपनिगीपु ( Desi a. of अपनी 1 p.) Wishing or sW 
to remove. i 
अपनोद m, Driving away, removing. | 
अपर pro. Another, western. 
अपरिमित a, Unlimited, many. d 
अपसद्‌ (as latter part of compounds) The worst ^ 
“dregs of," 
अपण ( 1 p. ) To withdraw or retire, : 
à. Having a regard for, regardful of. 
अग्रतिपत्ति f. Uhcertainty o£ what to do. 1 
अप्रतिम a. That. which has no. equal, पपप, 
incomparable. ae 


0: 2 
(^ 1 
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( p. p. of IRET 2 p. ) Not resisted, irresistible. 
n. Sexual intercourse 

: sim. High or noble birth. 

जातत 7. Nobleness of birth, high birth. 

ta a. Conversant with. 

jam 7. A sign of recognition; 

fa a. New vit. E 

( I p. ) To take or feel delight in 

निवेश m. Fondness, foolish liking 

| विन्‌ a. Overpowering, predominant. 

ig ( I p. ) to overpower, to subdue. 

( p. p. of अभिमन्‌ 4 A. ) Beloved, liked. 

गमुखम्‌ adv. Towards. 

(युक्‍त ( p. p. of अभि 7 p.) Intent on any thing. 
Kis a Endeavouring. 

योग m. Business, work. 

Wet a. Learped, skilful. 

fdr m. An attachment. æ 


सारिका f. A. woman who goes to meet her lover in. 
! an appointed place. 

n. The interior or inner part of a thing 

तरीक ( 8 p. & A. ) To admit to confidence or secrets. 


ù a New, recent: 
या f. Anger, malice. 


हंत ८. Greatly honoured 
Wr a. Touching or reaching the clouds; hence, high 


or tall. 
3 Free from intoxication. 
% a. Unconscious; vacant-minded. 
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smum 18; The préceptor:of the Gods, Brihaspati, 
अमरलोक m, The world of the.Gods, the Heaven. 
अमरं 7, Impatience 

अमल ८. Free from dirt or sin, transparent 
अम्रतदोधिति m. The mcon 

emis; m. The moon. 

अयस्कांत m. A loadstone. = 


adii f. A lotus plant. 
अराति. An enemy. 

अराल a. Curved, crooked. ° 
aia a. Fastened with a bolt. 
aa] n. A cavity full of water, à material of worship, 
अर्थिता f. Entreaty. 

aia n, A child, an offspring. 

“ene m A red dye. 

“SH adv, Able, a match for, enough, thai will do ' 
अलस a. Lazy, dull, slothful 

“erg n. A jar made of the bottle-gourd 
अलीक ८, F alse, untrue 

अवकाश m. A scope, a place 

aam m. Obtaining, getting 
SAJET n. A veil or cover ing to hide the face with — 


ORAE p. of अवगुंठू 1 A.) Veiled cr covered | 
a vel 


‘Sa n. Disrespect, 

अवतंस m. An ornament for the ear. ; 
अवतंसीकृ ( 8 p. & A. ) To make an ear-ornament ५ 1 । 
अवदलित ( p. p. of अवद्ळ I p.) Broken ; 


| अवदात a. Pure, clean polished, righteous 


E A | 
: अवघाये ( abs, of s 10 U. ) Having resolved, ९०१ D 
€ 
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| अवनति / Bending down. . 

j अवरोध m. The female part of a house. 

अवलग्‌ ( p. ) To be attached to. 

wad n. Support. 

#4g1( 6 p. ) To deprive or sttip of money. 
अवश्याय m. Frost, snow. 

em ( Pass: ) To be shattered. 

| अवश्च्य ( p. p. o£ अवस्तंभ्‌ 9. p. ) Quieted, silenced. 
अवष्टभ्य ( abs. from «i with अब ) Having covered. 
अवष्भ्यमान ( pre. p. of the Pass. of wi with sm) Being 
` occupied or covered. 

अवरम m. An attempt or effort, courage. 
अवसथ m. A. college, a school, a nouse. 
अवसर m. An opportunity. 

अवस्थान n. A place, stable. 

अवहेला /; Reproof, censure. : 
अवेक्ष (1 A. ) To have regard to. 
अशब्दम्‌ adw. Inaudibly. 

अशिशिरकिरण m. The sun. e 

अशेष 6. All, entire. 

अंशेषतः adv. Entirely, wholly. 

अश्ववार m. A horseman, a groom. 

अश्वीय n. A multitude of horses. 

aasa adv. Not once, often. 

असहिष्णु a. Unbearable. . ; 
असिलता f. A sword. 

“eet a, Ill at ease, unwell. : 
असूया f, Anger 

| अस्थान n. An unfit place. P 
| अहमहमिका f. An assertion or boasting of superiority. 
. अहित m. An enemy, a foe. 


आ. . 
| st ind. ( as a prefix ) A little, as far as, up to. 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


[ 80 


«res ( 10 p. ) To consider, to regard. 

'आक्रान्त ( p. p. of आक्रम्‌ 1-4 p. ) Overpowered, subdued. 

आक्रान्त f. Overpowering might, valour. 

'आकुल a. Dishevelled, deranged. 

आकुलित a. Filled with. 

आकूत n. Meaning, purpose, wish. 

areidad, ८. Well-shaped, handsome. 

आक्षिप्‌ ( 6 p. ) To bewilder, to confound, to interrupt, to 
: Oppose or stop. 

'आख़ण्डल m. A name of Indra. 

आख्यान n, A narration or story. 

भाव्यायिका f. A tradition, legend. 

SEM Source, knowledge, sacred lore, science, acquisition. 
'आञीवनिक m, One who looks only to his own livelihood, 
selfish, | ° ` 

us a. Ready to obey one’s orders, 
आतज्य॑म्रान ( Pre, P. Pass, of आतज 1 P.) Being threatened. 
आति f. Anxiety, affliction, i | 
WI a. Self-knowing. 
a -F oneself, on 970 8 part. | 
क <£ a. Suicidal, self-destroying. 
थ a. One's own, 
आत्ययिक 6. Urgent, 
आदर 77, Endeavour, effort. 
oe a through eagerness or desire. 
Uh ng-glass, a mirror. 
IS m. Foretelling, prediction. 
ARRE m. A guide, 
pie Fe, diligent. 
* one state of being the first son. 
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आमंथरम्‌ adv, Slowly and gravely. 
| आमलक m. A fragrant plant, a substance used to rub the: 
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आधान 7), A pledge, a deposit. 
आध्मात ( P. P. of आध्मा 1 P. ) Blown out, destroyed $ 


आनृण्य n. Freedom from the three debts a.man owes ६9० 
the gods, the manes and men 


आपतत्‌ ( Pre. P. of ema 1 P.) Approaching, impending: 


or befalling, marching 


| आपूते n. Digging wells and doing other works of charity. 
| आपूरित ( P. P. of the caus of 9 9 P. ) Filled 

, ama a. Confidential, intimate. 

| arg (1 A. ) To overflow, to bathe. 

| आभरण n» An ornament 

| आभाष्‌ ( 1 A.) To address, to accost 

| आभोग m. An expanse, fulness 

| आमंत्र 10 A.) To take leave of, to invite to speak, to- 


ask, to entreat 


body with. * 


! आमीलन n. Shutting 
| आमृदनत्‌ ( Pre. p. of xz 9 p. ) Treading under foot. 


आयत 6. Long, extended 
आयतन 7. A house, a residence, a temple. 


| आयत ८, Dependent on. 


आयति f. Future time. 

आयस 7. Iron 

आयाम m. Length, expansion 

आयुर्वेद m. The science of medicine, the healing art. 

आयुष्कर a. Giving or prolonging life. 

आयुष्मत्‌ a. Long-lived (a term used by elders to young 
persons ) 

आरात्‌ adv. Near 

arwy ( Desi. a. of em 1 p.) Wishing to climb or mount.. 


* 


^ 
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आर्य a. Befitting a gentleman, respectable. . 
« आलवालक n, A basin round the root cf a tres to coñtajn 
water. 
ardan. A support or stay, a prop. 
आलाप m, Conversation. ^ — 
आलोक m. Sight, lustre, light. 
आलोल a. A little, unsteady or moving. 
आवर्जेयू ( caus. of zs with आ) To incline, to bend. 
आवलित 6. Turned away a little. 
आवळ्य n. A circle. 
आवासक्र m. An abode, a residence. 
*आविभोवयू ( caus, of आविर्भू 1 p. ) To display, to show or 
indicate. 
आवे ( p. p. of आविश्‌ 6 p. ) Possessed by a ghost or a 


2 demon. 
आवीज्यमान ( Pre. p. of आविज्‌ 1 A.) To fan or cool by bc 
wing upon or fanning, i 
आवेंग m. Force'or violence. | 
आवेद्यू ( caus. of विद्‌ 2 p. with आ) To indicate, to show. 
आवेश m. Force, velocity. 
आवेद्यमान ( Pre. p. of the caus of fa 6.0. with आ) Being 
taken possession of. : 
आशंका f. Fear, danger, doubt. 
आशा /. Direction or quarter, 
आशीविष m. a serpent, a snake. 
आसान ( p. p. of À with आ ) Congealed, dried up. 
आश्वासय्‌ ( caus, of आश्वस्‌ 2 p. ) To comfort. 
` आसक्ति f. Entanglement, 
आसंग Me Attachment. 


आसंदी f. A small couch or oblong chair, the seat of 
| is made of basketwork, —— 3 

T m, A shower, a volley. A 
“IA 7. A seat of an assembly, a court, an audience 


e rA. 
r3 VS 
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| आस्फालन n. Shaking or stirring, 

। | आस्वाद m. Tasting. 

jared, ( 2 p. ) To strike against. 

आहित ( p. p. o£ आधा 3 p. & A. ) Produced, placed. 
| भाहोस्वित्‌ adv. Or. 


क 


इंगित n. A secret. 

इतः adv. On this side. 

' इतरथा adv. Otherwise. 

। इन्दुकान्त m. A species of stone supposed to be melted by 
the rays of the moon. 

इंदजाल n. The magical art. 

इन्दजालिक m. A conjurer. 

gate m. A kind of sapphire stone. 


इन्धन n. Fuel. 3 

इयत्ता f. A measure, standard. 
e . 
T 
Re 


ईक्षण n. The eye. 
ईषत्‌ adv. A little. ' 
इद्र (1 A.) To try, to attempt. 


* उ. 

उच्चित ( p. p. of sf 5 p. & A ) Gathered, collected, pluc- 
| ked ( of flowers ). 
उच्चैस्‌ adv. Aloud. 
| उच्चैःश्रवस्‌ m. The horse of Indra, so named. 
` |उच्छालित (p.p. of caus. of उच्छालू lp. & A.) Shaken, 
| waved. 
sata f. Rooting out, eradication. sree 
उच्छुंखलित a. Free from restraint. 
'उच्छित a. Got up, standing erect. - 
'उच्छुष्क 6. Dry, parched up. 
SM a. Flying. 


Li 


b w 
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"उत adv. Or. 

-उताहो adv. Or. 

sug A pile or heap 

sdafad a. With the hair standing. on ends 
उल्ललिका f. ( 1) A wave; ( 2 ) anxiety 

उत्कीण ( p. p. of उत्क 5 p. ) Engraved, fixed. 
उकून्‌ ( 1 p. ) To maké an indistinct noise. 
उत्तप a. Heated. 

उत्तमांग n. The head. 

“SR ८. Future, coming, lower, latter. 
उत्तरलायू ( Den. A. ) To be raised up. 

उत्तंसित a. Crested. 

उत्तरीय n. An upper garment, 

उत्तान ८. Flat on the face. 


उताना / A lotus-plant 
उत्पात m. Any public galamity. 
WIN m. A joke, jest 
wera ( abs. of ईक्ष 1 A with उत्‌ and प्र ) Having guessed 
or looked to with attention 
sgg a. Fully opened. 
sat 72, The lap 
उत्सन्न ( p: p.of siaz 1 p ) Destroyed ruined. 
उत्सादित ( p. p. of caus. of उत्सद्‌ ) Destroyed हे | ; 
ska ( Pass. ) To be buffed up or elated | | 
उत्सचन्‌ ( Pre. p. of saz 6 p. ) Making dry and empty: - 
उद्चर्‌ (1 p. ) To rise or to be raised up 
Sead ( Pre. p. of zzsq 1 p.& A.) To be lifted प 
raised up र 
Sed m. An account, news. . 
उदेन्वत m. The sea, ocean, 
उदर n. The interior of an 
t x 
- y thing 


an end, result consequence, 
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^ | a..Great, powerful, noble. 


: a. Indifferent, careless, ° 
ara ( caus. of ईर्‌ ) To utter, pronounce articulately- 


RA m. Ascent, rise, 

k ( 6 p. ) To give out, vomit ; 

( Pre. p. of Pass. of धू with उदू ) Being shaken or 
| moved to and fro 


24 To open 

Fes a. Going up straight 

| त ( p. p. of भास्‌ 1 A. with उदू ) Brightened, polished! 
Fata ( p. p. of szan, 1 p. ) Wandering 

हू ( p. Caus. ) To create 

म m. Industry, diligence; controlling the senses. 


A 


दिक m. Excess न 

Hat ( Pre. p. of sag 1 p. ) holding 

fara ( p. pof उद्वम्‌, 1 p: ) Vomitted out 

lay ( caus. of ax 1 p. ) To banish, to expel. 

जय ( caus. of 243 ) To cause dejection or sadness. 

"IR 6, Intoxicated, maddened. 

m Infatuation 

Ra ( p. p. of stg 1 p. ) Opened out 

करण n. The materials or furniture for any thing 

क्षीण ( p. p. of उपक्षै 1 p ) Wasted, finished exhausted 
( 9 p. ) To hold the feet &c. as a sign of humility- 
F m. Favour; captivity, imprisonment ; 


पेच्छद m. A secrecy or concealment 
( p. p. of 31733 10 p ) covered 


& 
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उपतरम्‌ adv. Near the bank. 
उपताप m. Misery, trouble. 
gga n. A pillow, a bolster. 
उपनिपात m. An attack or fall. 
उपनी ( 1 p. ) Te bring near, to present, to give, to ॒ 
to offer. 
gamit (-1 p. ) To take or carry near. 
उपपन्न ( p. p. of उपपद्‌ 4 A. ) Right, proper. 
उपपाद्य ( caus. of उपपद्‌ 4 A. ) To perform, to do. 
sqa m. A great calamity or danger. 
उपबंहित & Collected, formed, increased. 
उपयुज्‌ (7 p. ) To use; to eat or devour. - 
उपरक्त ( p. p. of Gt 1 p. फा उप ) Eclipsed as the sut 
moon | 
उपरच्‌ (1 p.) Togroduee. , 
उपरचित ( p. p. of उपरच्‌ 10 p. ) Set up, performed. 
उपलभ्‌ ( 1 A, ) To hear, to learn ( as news. ) | 
उपलालित ( p. p. of उपलल 10 p..) Nourished, brought BU 
उपलिप्त 6, Smeared । 
उपलेप m, Smearing. zx. 
उपत्रीजु (10 p. ) To fan,-to cool by fanning. . 
उपशम m. Control of the passions, wisdom or Jearningea 
उप्रान्त (p. p. of शम्‌ with उप 4 p. ) Ceased | 
contented 1 
SWR ( 6 p. ) To wash the mouth. ` : 
उपहत ( p. p. of & 2 p. with उप ) Torn or having 10 
; उप्रहस्‌ ( 1 p. ) To laugh, and hence to surpass: —— 
“उपात्त (0, p. of उपादा 8 A.) Obtained, got, 76 
accepted | 
| उपायन n. A present, 
- उपालक्ष्‌ ( 10 p. ) To hear, 
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हभ m. ( 1 ) Getting; ( 2 ) a taunt, a blame. 
f TA. ) To consider, to look at. 
Ta ( 1 p. ) To shine forth, to rise or spring up. 
F सित a. Set off or adorned. 
in. The dawn. : 
[न ( pre. p. of the pass. of वहू 1 p.) Being carried or 
borne." - 


ऊ. ` 

gl £ The hair on the human body. j 

para m. Paralysis of the lower extremities, rheumatism 
of the thighs. 

| s 

Jk n. A star. 

ए, 


m. One portion or part. 
Ri adv. Very, excessively. 
TN n. A sin.* 

मादि adv. Thus, similarly. 
औ. 


1दासीन्य n. Indifference. 


| वि q f. The direction, quarter. 
“pa f. A court-yard, a quadrangle. 
चित्‌ An interrogative particle. 
Visus m. A gown, an undergarmen 
Em m. & n, An army, à camp. 
णिका f. A drop, an atom. : 
प्रह m, Embrace. 


thajacke : 
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' कथमपि adv. Some how or other, with difficulty; 
ais /. Trouble. र i 
कदंवक n. A multitude, a collection. 
कन्धरा f. The neck. 
कपाट 7. A door. : 
कपाल m, A pot for begging alms. 
कपिल 6, Black-brown. ; 
कमण्डळ m. A vessel for water. : 
कमलिनी f. A lotus-pond. 
कर m. A hand, a ray, tribute, a tax. i 
_ करेणुक्रा f. 8 female elephant, 
करंक m. A box. | 
akaa n. Coarseness, roughness, 
कर्णपाश m. A beautiful ear. 
` कपूर m. An ear-ring or orpament. 
कर्णिक m. The pericarp of a lotus. 
कर्णिक f. A kind of plant. 
कपैर n, A garment, ` 
कर्मान्तिक m. A workman. E 
कढ ( 10 p.) To think, to consider; कलित ( p. p. ) Engin. 
कल 6. Inaudibly sweet, i 
कलम ri. The young of an elephant. «| 
फलस m. A jar, a pot. 
eh m. The sage Agastya. 
कलहंस m, A kind of water-fowl, duck. 


कला # A digit or phase of the moon. 

i em m. A collection or multitude, 
कलित ( p. p. of zs 10 p.) Bound, tied. 
E a. Corrupted or depraved; turbid. 
केप द. Almost like ( m. ) The end of the world. ae 
FAT 7, 4 wish-tree supposed to fulfil all desires. | 
कमष n, Sin, darkness E 


[4 
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कल्हार n. The white esculent water-lily, 
| कवल m. A mouthful, 

कशा f. A horse-whip. 

ama a. Sharp, pungent. 
कपायित a. Made red. ® 

काकु f. A change of the voice in anger, fear or grief.. 

' | «dt f. The girdle or zone. 
कामचारिन्‌ ८. Sel£-willed 
कामम्‌ adv. Granted, supposing that. 
| कायमान n. A hut made of grass or thatch. 
WEA n. Totality, wholeness 
| कालविंद a. Knowing the times, or what to do at. a time. 
| कांस्य a. Made of white copper. 
| ag a. The state of being turbid. 
| «reget m. A messenger of death. 
| कालायस n. Iron. 
| काप्टिक m. A bearer of wood. 

faa adv.-How much more or how much less. 
'किकतेव्यता f. What ought to be done. 

किंजल्क n. The filaments of a lotus 
विपुर m, A species of demigods. 
f. Rumour, a flying report. 
| किरात m A forester, a hunter. 
“Baia m. A cub, a young one. . 
| sida n. Celebration, mention, praise. —— 
| कीरति a. Nailed or fixed with a wedge. 
कुम n. Floor, ground ( paved ) 
कुइमल m. A bud or an unopened flower. 
कुणि m. One crippled in the arm. 
"WES n. Curiosity. 
कुथा f. A carpet, 
कुन्त m. A lance. 


? 
: कक 
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. कुंभ, A jar, the temple of an elephant. 


` - केतव n. Roguery, cunning 


. "Hj m. A sacrifice 


/ 
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ge a. Hump-backed. 
कुमुदवान्धव m. The:moon. ` 
afd ८. Contracted. 


कुरंग m. A deer 

कुल n. A family, a multitude, a group, a house. 
कुलाय m. The nest of a bird 

Het n, A cavity or a cavern. 

कूणन n. Contraction 

कूणित ( p. p. of #1 10 p. ) shut, closed 

कूचक m. A painter’s brush 

कूल n. A bank. 
oq n. A difficulty, a danger. . 
कृतम्‌ adv. Enough. 

तान्त m. The god of death, Yama. 

कपण ८. Merciless, mean. . 

eam A sword, scimitar or dagoer 

कृपागिका f. A sword, a dagger or knife 

केयूर 7, An ornament for the arm 


aada m. The foot of the mountain Kailasa 

कोटर n. A hollow of a tree, 

"as m. & n. a bow. र s 

कोष (s)m sheath, a covering, a bud, a COV 
flower, 

adm १ A sword 

कोलीन n. A wicked deed. a scandal 

कोस्तुम m The name of a jewel worn by Vishnu ०१ शे | 
breast 2n 


m. The lap or breast, the bosom or interior of : 
thine न 


=H m, Weariness, fat gue. 
a. Effeminate impotent 
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| णित n. Tinkling sound. 


खव. ; 

खचित ( p. p. of «3.10 p. ) Joined, fixed, fastened. 
Jaza f. The bearer of a sword or staff. 

az ( I A. 10 p. ) To break in pieces, to cut, to tear. 
॥खण्डित a. Broken, eaten. 

खद्योत m. A firefly. . 

खलीकार m. An evil, injury or hurt. 
'खलीकू ( 8 p. & A.) To make or render wicked. 
weh m. & n. The bit of a bridle. 

n. A ditch, trench. 

खेद m Dejection, weariness. 


T. 


Jur f. The heavenly river, the Gangá. — T 
fma f. A troop of elephants assembled for mart 
purposes. 
गणक m. An astrologer. Sid 
गति / Course; good state, and hence absolution. 
"Me a. Stammering. 
गद्रदिका f. Indistinct or convulsive utterance. 
गन्धमादन m. The name of a particular mountain. 
गमस्ति m. Ray of light and गभस्तिमत्‌ m. The sun. 
diaz 6. Deep. 
é æ. (as latter part of compounds ) Full of ( M.. ) 
A child in the womb or the womb or itself. 
quu, m. Greatness. 
९ |गहणीयता f. Blamableness, censurableness. 
गिल m. The throat. | 
"regt f. A measure of 4,000 Dandas or 2 Koss. 
॥ गहन १४, Group, thicket, forest. 
. n. of गाह L A.) Dense, close, 
i EH Ebene Veda treating of music attached 


:to the Sámaveda. . 


| = . 
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gex 2, The state of a householder. 

'गिरिचर m. A mountaineer. : 
गीवाण m. A god, a heavenly being. 

गुल्क n. The hee! of the foot. 

aa m. & n. A bush, thicket. : 

az m A name of Kàrtikeya, son of S'iva. 

Waq m. A kind of demigods. 

"गृह m (In plural ) A house or abode. 

"गोपुर n A town-gate. 
*गोमय m. &, n Cow-dung. | 
'गोरोचना f. Yellow pigment made of cow’s bile ( पित्त ) 
dea m A collection, multitude. 


अह m. An eclipse of the sun or moon. e 
आम्य m. A rustic, a clown. 
आवन्‌ MA stone or rock. 


घ. 
“za f. Bringing together, union. 
'घरमान्‌ ( pre. p. of घट्‌] A.) Taking place, possible a 
अघटमान impossible. 4 
'घरा f A troop. a herd, 
ea ( p. p. of sz IA, ) Composed, made. of. 
जका / A small bell attached to the girdle, 
ma m A hammer. M 
. RM ( pre. p. of wi I A. and 6 p.) Reeling or turmisi 
about, i 
ud Ib Aversion, contempt. 
m (0. p- of 9 [ p. ) Rubbed. 
घोण The muzzle of a boar, a snout, 


: 


च. 
Ta n. A multitude, a circle, 

m n. (क्या, a multitude. B . 
(OTi The Ohakravàka bird.. © ` E 


* ; 
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qmm n. The holder of the wheel, Vishnu 
mf. The beak, bill 
adv. In four ways. 
दक n. A spot similar to the moon in form. 
पछ a, Fickle, unsteady. 
मर m. A kind of deer. 
a. Moveable. 
पीठ n. A foot-stool. 
रतार्थं ८. Successfuly carried out 
बर्‌ ( I p. ) To perform or practise 
| i f. Investigation, inquiry 
Riz. n. A shield 
f. Driving or directing 
इ mM. An agreeable speech 
n. A rash action 
पामर n. A chowri made of cow’s hair. 
ह्रमीकराचळ m. The golden mountion on which the stars. 
are said to rise. 
Mgt m. The hair. 
( p. p. o£ चि. 5 p. & A) Gathered, collected. 
1 f. A funeral pile. 
3 a. Strange, extraordinary. 
f. (1) Thought. ( 2 ) anxiety. 
त्कार m, Crying, a cry, noise. 
X n. A bark-garment 
| हामणि m. A crest-jewel 
m. A mango-tree. 
1 % Life, animation. 
( p. p. of Ra ) Felt, perceived. 


ED 


3 f. ( p. p. of छद्‌) Concealed 
m. Disguise, pretext 
[ J. Lustre, brilliancy 


^s 
n 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


[ 94 


छिद्र n. A defect, a fault, a blame. 
ज, 
जटिल a. Hairy, shaggy. : 
जड a. Dull, foolish, irrational, uninteresting. 
sig ( 8 p. & A. ) To render stupid or dull. 
जन्तु m. One born, a creature. 'ü 
जनपद्‌ m. A country. : | 
जनंगम m. A Chandala, one of a low-caste. 
जंबाल m. Mud, mire. | 
जंबू f. A fruit-treg, the rose apple. | 
जरत्‌ a. Old. 
जरती f. An old woman, a matron. 
जजेरित a. Worn out by rubbing, broken to pieces, stl: 
nned as ears. ; 
जलक्रिया f, The ceremony of offering cavity-full of water | 
to the manes. , 
aata n. A water-lift, a water-machine. 
जव n, Speed. ‘ 
जात m. A term of endearment. 
,जातिस्मर ८. Remembering the caste. 
जानु m. & n. The knee. 
` जांबूनद n. Gold. 
: cad n. A mass, collection, a net, 
iw a. Having a mass; full of nets, 4 
Rag d £ ed oot 9 p.& A.) Wishing to seize OF 
RiR 6, Turned away. 
जीणे i 
e 4. Old, worn out, 
EUM ur geo 
I World, people. 
: Ding, gaping. 
ज्वालामालिन्‌ m, Fire, 


5 : T : q. 
शकर, A low or murmuring sound. | 


r 
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ट. 
zm m. & n. A spade, a chisel, a hatchet. 
. s. 


a m. An assemblage or multitude. 
डिंडिम m. A drum. 
LI 


| डोकित ( p. p of ढौक्‌ I A. ) Brought or moved near. 
त. 


तति /. A shower. 

तत्रभवत्‌. a. Venerable ( person ). 

| तदात्व 7. That-time. 

| तंत्री f. A musical instrument. 

तंद्रा f. Stupor, sleepiness. 

तनय m. Offspring generally ( both male & female). » 
तपस्विन्‌ a. Poor, pitiable. 

तपोधन m. A sage. e. 

तमस्‌ n. Darkness, blindness, ignorance. 

तमस्विनी f. The night. . j 

| axe, a. Unsteady, moving. ( n.) The chief or middle 
jewel in 'a garland.. 

` तरलता f. Unstendiness, haste. 

तरलमणि m. The chief or middle jewel of a string. 

| तज ( 10 p. and A. ) To chide, to thfeaten. 

aaa”, A threat, an intimidation. 


| wi m. The calf of a cow. 


wie nA particular dance. 
ara ( A term of dddress ) Good, dear, used of youngs- 
ters also. : = 
ava. n. Thinness, leanness. 
- तामरस n. A lotus. zm 
arg f. A betel-plant. 
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‘ax a. Bright, lustrous. 
` .तारक n, The pupil of the eye. 

*तारकित 6. Luminous, starred, bright. 
ताल m. A sort of cymbal played with a stick; (2), 
palm-tree. $ 

AMAT m. A fan. 
‘ag n. The palate. 
'तिम्म a. Very severe. 
तीर्थे n. A means, an expedient. 
$1 a. High, lofty, tall. 
ga n. Frost, snow. तुहिनगिरी m. The Himalayas. 
तृषा f. A desire. 
-तेजसांपति m The sun. 
SI m. & n. An iron club, a javelin. 
तोरण n. An arched door-way, a portal. 
"त्याग m. Liberality, charity. 
त्राण n. Protection, support. 
त्रास m. Fear, fright. 
“त्रिशंकु m. The name of a prince, - 
. त्रेशंकुतिलका f. The southern ( direction ). 
Priam adv. At the three times of the day, viz. morning. 
noon and evening, ` -` 1 


um. ... e 


z. 
*दक्षिणता f. Straightforwardness. 
'दक्षिणा f. Money given to Brahmins. न 
8 ( p. p. of दह्‌ 1 p, ) Cursed, wicked, a 

` IEM. A handle, a staff carried in the hand bf ascetic 

^ (दण्डिन्‌ ॥. A person who carries a दण्ड; a macebearer. 
58 a. Reaching, as far as ( latter part of compounds fl 
| -दन्तब्यापार m. A surgical operation of the teeth. NE 


¢ 
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|द्गित a. Beloved 
jagt m. A frog, a kind of musical instrument. 
दपण 2, A mirror, 
ait n. Intellect, understanding 
* दलित ( p. p. of «€ I p. ) Broken, opened 
agen f. Remoteness, distance. 
दशन a. m. tooth. ici 
agt f. The name of a place. 
“दशा f. End, a skirt 
n. Politeness, kindness 
|दाडिमी /. The pomegranate tree. 
दायिन्‌ a. Giving, one who gives. 
|रार m. A boy. 
[दारुण n. Pain, agony, severity, harshness. 
दिगन्तर n. Another direction or region. 
Rai m, Mistaking or losing way. . 
[Rear f. The state of being heavenly, celestial nature 
2 f. Festivity, good fortune. . 


nN 


Ae m. A ray of light 
Ra ( 4 A. ) To burn, increase 
fe n. A silk garment. 
रन्त a. One whose end.is diffigilt to reach, which ends 
| ‘in misery 
Paan 6. Difficult to cross 
रोहत /. The difficulty of climbing or the state of cli- 
|  mbing with difficulty 
Rez a. Difficult to hold or bear. s 
दिन n. A shower, a flood. 
* a. Obstinate, perverse. 
“Faria f. Grief, sorrow. : 
_ (खोत्तर ८. Miserable. 
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दुःशिक्षित a. Ll-bred. 
दून ( p. p. of दूं 5 9. ) Afflicted with sorrow, miserable, 
ex with उद्‌ ( 1 p.) To foresee, to see in prospect. 
दृष्टि f. Consideration, thought, 
देश m. ( As latter part of compounds ) A part or portion 
देशीय ८.- (*As latter part of compounds ) Bordering on 
about, 
दैन्य n, Meanness, 
दोषन्‌ m. An arm 
दोहद्‌ m. A longing, desire 
द्रव m. Juice. 
राक्ष f. Vine 
द्रोणी f. A trough 
gia m.. A door-keeper.. 
द्वाररक्षिन्‌ m. A door-keeper. 
द्वितय n. A collection of two.. 
fe f. Hatred, jealousy. 
H. 
धक्‌ Interj. Showing wrath. . 
wi a. Sanctioned by religion, 
घवल a, White. 
धवलिमन्‌ m, Whiteness. 
धात्री f. A nurse; ( 2 ) the earth. | 
धामन्‌ n. Lustre, shade, ; 
धाराधर m. A cloud. 
at f. A yoke. 
धूप m. Incense. 
धूमकेतु m. Comet, | 
घूसर a. Brownish, white : & 
- धोरणी f. A means of conveyance, such as elephant, i 
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: धोत a. White, clean. Jd) F, i 
४ घोरेय 6. Foremost, chief. x Ej 
ध्वनि m. A sound. p 
s 


| नकुलिका f. A female mungoose. 

| नक्षत्रनाथ m. The moon. 

? | नन्‍्द्‌ 10 p. ) To felicitate, to congratulate. 

| नमस्य a. Fit to be saluted, worshipful. 

'नर्मेन्‌ n. A sportive or jocular term. 

नलकूवर m. A son of Kubera famed for his beauty 
| नलिन m. & n. A plant or lotus, 


नहुष m. An ancient king of the Lunar race, changed 


D. 
n 


1 into a serpent. . : A 
| नाडिंधम a. Causing the movement of the intestines, 
terrifying 


Jar f. Benediction or a benedictory sound 

|ज्ञासीर 2, Advancing or skirmishing in front of an amy, 
-leaving the line. ( m.) A champion: who acts 
as aboye. 

निकर m. A collection, a multitude 

|निकरीस्‌ ( 1 p. ) To approach or go near, to be by the side. 


Jisa m. & n. A grove, a bower. 
F a, All, whole "^ 


| निचय m. A collection, a mass. 
निचित ( p. p. of चि 5 p. & A with fi) Filed or covered 
with. T 

` |नितराम्‌ adv. Greatly. : 
_ ैनितवक m. The slope of a mountain. 
Sg q. An example or a illustration. 
निधान n. A reservoir, a store. 

g gm 6. Clever, punny, sharp. 


` 
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निपुणम्‌ adv. Minutely, closely. 

निविड a. Large in size. 

निभृत a. Silent; adv. Silently, quietly, . 
निमित्त 7. A special or particular occasion. 
निमिष m. A twinkling of the eye. 

निमेष m. A moment, a trice of time. 

निम्न n. A low place, a ditch. 

निम्नगा f. A river. 

नियतम्‌ adv. Certainly, positively. 

नियम्‌ ( I p. ) To curb, restrain. 

नियंत्रणा 7. Restraint, order. 

नियंत्रित a. Restrained. 

तिरय, 17. The hell. 

निरंतरता f. Crowd, density. 

निरासंगम्‌ adv, Uninterruptedly; now and then. 
निरत्सुकता /, absence of energy. ° 

faq ( 10 p. ) To mark, to observe, 
निरेति f. Going out. 
निर्धात m, A stroke, a blow. 

निर m. A stream, a brook, 

निधू ( 6 p. ) To shake off, remove, 
निर्निमेष ८, Not twinkling, open. 


निर्भर a. Full cf ( adv.) Firmly. EE 
FS? (p. p. of मज 2p. with निर्‌ ) Washed off, or wiped 
away. | 


निर्मोक m. The skin or slough of a snake. 
Mart n. Final beatitude or happines».. ^ 
ud caus. of वा 2 p, with निर्‌) To blow out, to : 
= m. Fulfilment, end, completion. 
ce । P p. of निर्व्यूहू 1 p. & A. ) Completed, perfected: H 
E r p. B ली with नि ) Hidden, concealed. 
CSS A p. with नि ) To offer, to present. r 


= 


e 
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थिनी f. The night 
(6 A.) To encamp. 

: मुख n. The beginning of night. 

ण्ण ( p. p. of सद्‌ 1 p. with नि) Seated, placed. 

"ra a. Motionless, stiff. 

em ( p. p. of पद्‌ 4 A with निस्‌ ) Accomplished. . ` 

देन n. Creating or making à 

E" m. A flow or discharge 

qz ( p. p. of faa 6 p. ) Pointed out, shown. 
fier ( 1 p. ) To cross, to go beyond 
m. A kind of thorny plant, a sword ( a.) Cruel 
merciless 
a. Motionless. 
निःसंगता f. The absence of all worldly desires. 
feara f. Emptiness, void. 
fis m. & n. Nest 
tm. A kind of wild rice 
(a) f. A cloth worn round a woman's waist Or 
the knot thereof 
fait a. Ice-cold, very cold. 
RR n. The anklet. 


+ 


Ra (=) vt m. Tha hut ofa ehándála or an out-cast. 


iaf f. The root of a wing 
: haa n. An inner or back-door, a private entrance: 


) m. & n. A cavity or hollow formed by wings. 


fene a. Hairy, sfaggy- 

|= m. Mud, Mire. 

J a. Lame, crippled.. 

निर m. A cage 

T m. A bandage, a ligature, a cloth 
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पटल n. A mass, covering or layer. 
पटल n. A basket or pot. 
परास m. A perfumed powder. 
पहरि f. A slip. 
पतत्रिन्‌ m. A bird. 
पतित ( p. p: of पव्‌ I p. ) Gone, fallen off. 
पद्‌ n. A way of writing the Vedas in which the several 

words are detached from one another. 
पदाति m. Infantry, foot soldiers. 
पद्धति f. Mode or manner. 
Fa n. A lotus pond or Jake, 

#परम्परा f. Succession, series, - BÉ. 
परमाणु m. An etom, a particle. | 
परवत्‌ 6, Dependent, helpess. 
परवश a. Helpless, : 
परापत्‌ ( I p. ) To depart, to approach, reach. 

RAR m. Touch. -` ६५८ 1: 
परामृश्‌ ( 6 p. ) To touch, to rub. 
परायण a. ( as latter part of compounds ) Intent on. 
परिकर m. A retinue, preparation, the loins. 4 
Tag ( 10 p. & A.) To think or consider, - 3 
Tenit n. Devising, finding out. | 
पारखा / A rampart, | 
परिक्षित 6, Surrounding, . 
poe (p. p. of गम्‌ with परि ) Surrounded, over-taken. i 
Taz m. Acceptance, enjoying. 2 
परिचर्या f. Service, waiting upon. 


258 m. Àn assistant, 
URSI f. A female attendant. 


1 


we 
vi D 


ced, ripe, - 


r 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 
m 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


[103] ` 


परिणाम m. Ripeness or maturity, end 
रिणी ( I p. ) To affect, accomplish 
E a. Obstructing j; 
परिपालन n. A guard. 

प्रिपीत ( p. p. of पा with परि ) Destroyed. 
।परिवोघना f Consciousness. 

ral |परिभव 18. Disrespect. 

[Rami n. A limit, a boundary. 
'परिमित a. Limited, few. 

m. Delay. 

परिवर्धक m. A breeder, an increaser. 
परिवार 7. Domestics, attendants 
flea m. An extent. expanse 

ग m. An embrace 

समाप्ति f. Perfection, completion 
Raga n. Throbbing. . 

Wm a. Distinct. 

Tent ( 6 p. ) To throb, to quiver. 
Reafea n. A mistake, a fault. 
परिहास m. A joke, jest. | 

fte (I p. ) To avoid, to shun, to remove, to take away. 


" a. Harsh, distasteful. 
— Mifit f. A cot, a raised seat or sofa. 


m. Encircling or boundary. 
X ( p. p. of अस्‌-4 p. with परि ) Scattered, dishevelled. - 


कुलता f. Being deeply engrossed in &c 


य m. A revolution, a change. 

छाश n, A leaf. 

m. The end or skirt of a garment. 
[Aa a. Latter, last. 

करासन m. A name of Indra. 


^ 
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पाटनीय ( pot. p. of पटू 10 p. & A, ) Fit to be torn. 
'पाटल 6, Scarlet, red... 

qug a. White, fair, whitish. 

पात्र n. A fit object or receptacle. 

पादपीठ n. A foot-stool. 

पारंपर 6, Everlasting, eternal. 

qa n. The side. 

qën m. & f. The heel of the foot. 

पाशभत्‌ m. The God Varuna. 

fist a. Red. 

पिण्ड a. Thick, - 

fiaz m. One offering balls of rice to manes. 
fnsta ( 8 p. & A.) To make into a bundle. 
ñam n. A covering, a lid. 

पिशित n. Flesh, 

पिशिताशन m. A flesh-cater, a demon. 

पिशुन 6. ( 1 ) Indicative of; (2) wicked or malicious. | 
पिहित ( p. p. of धा with पि or अपि ) Shut, closed. 

पीठ n. A raised seat, a stool. 

पीठिका f. A seat ( bench or stool, ) 
'पीवर ८, Fat, bulky, 

घट m. A hollow or cavity. 3 

Ji". A particular division of hell to which childless | 

persons are supposed to go. L 

A adv. Repeatedly, often and often. 
पुराण ri. Legendary account. 
ges m- The hair standing erect. 
` die m. The name of a barbarous tribe. 
पुलिन n. A sandbank. 
‘Fat n. A lotus, 


Pu ^. (1) A flower, (2 ) Menstruation. : 
पूर्णपात्र n. ॥ box or a basket filled with clothes i 


> | 2 ; 
Ornaments and distributed as a present E 
festive occasions, 3 
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| n, A meritorious act, such as digging wells &c 
तर ८. North-eastern 
श m. The back-bone. 
a. Lovely, clever. 
m. A young one. 
रोभाग्य 2. Forwardness, jealousy, envy. 
m. A collection. 
षे m, Excess 
‘wis m. The upper part of the arm 
कामम्‌ adv. To one’s fill or satisfaction 
म्‌ adv. Aloud, openly. s 
हभ a. Bold. - 
m.-The good Varuna 


च्छिदूपट m. A"coverlet or covering for a bed. 
[छन्नम्‌ adv. Silently 
Pitz à. Speedy, runnig swiftly 
जिसृष्टि f The creation of subjects or issue 
fal f. Consciousness 
m. A channel from a water-course or pond 
त ( p. p. of नी 1 p. with प्र) Composed 
तान 7, A canopy or a covering over head 
ण n. Deception, deceit 
तारयू ( caus. of प्रत ) To deceive, to cheat. 
कर्मन्‌ n. Dress or decoration. 
|ति्रिया f. A remedy 
Mag (4 A.) To act, to proceed, to accept, to grant or 
| acknowledge 
“AiG a. Coming in the way, obstructing 
- Metz ( p. p. of बन्धू 9 p. with प्रति ) Attached 
h n. A shadow or reflection 


Jig a. Cultured, civilized improved 
तिम 6, Like or resembling 
| प्रतिमा f. An image or likeness. 


` पितिविधा (8 p. & A ) To take steps against, to prevent.. 
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प्रतिविधेय ( pot. p.) That which can be remedied १ 

प्रतिसं्यान n. Enumeration, counting; conscionsness, 

प्रतीक्षण ८, Expectation, attention 3 . 

प्रतीच्छत्‌ ( pre. p. of इष्‌ 6 p. with प्रति) Taking or 7 

प्रतीपम्‌ adv. Against the course or current, back 

प्रतीहारिन्‌ m. A door-keeper, an attendant. 

प्रतिहारि f. A female door-keeper. 

KA a. Fresh; recent, 2 

प्रत्यमिनज्ञा (9 p. & A.) To recognize 

अत्यभ्युत्थान n. Getting up from a seat to oo and | 
a guest." 

प्रत्यवाय m. Obstacle, harm. 

senaz ( 1 p.) To be near or at hand. 

अलुद्ममन n. Going to receive a guest, 

अधिमन्‌ m. Largeness, magnitude. 

प्रदक्षिणीक ( 8 p. & A.) To Go round. 

अपद्‌ ( 4 A. ).To give, 

अपच m. Display or manifestation 


"Tf. A place where water is freely distributed to 
travellers : | Í 


प्रबंध m. Continuance; course 


अबुद्धता /, Edification improvement | | 


अबाध m. Awakenig 

अवाधन n, Waking or calling attention to anything 

. अमेजन m, A great wind or storm. | a 

_ "Wk a. Day-break D 

Sisi n. Self-control or mastery oyer one-self 
अभूत a. Many, much : 

ममद्वन #, A pleasure-garden 


_ RI" n. Size, dimensions Science of evidence. 1 


e 


! 5 _ FAL ८, Troublesome. . 75 
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(p. p. of zs 2 p. with प्र) Polished; bright. 

n. À limit. : 

m. A practical application. 

m. The time when the destruction of the universe 
takes place. 

-6, Devoted, attached. 

m. À sprout. 

mM a. Flowing, issuing. 33: 
Aa (caus. of fa 6 p. with प्र) To introduce, to 
| show in. ; 

: (1 p. ) To turn a recluse or an ascetic. 

t f. The state or life of a recluse, 

Rm m. The absence of all worldly desires. 

Rr a. Bright, clear, auspicious. ` 

हन्त a. Serene. 

“yaa a. Respect, honour. 

[सर m. An access or opportunity; the course or current 
| of events, 

fara (5 p.) To acquire, to subdue, to take, to capture. 
(p. p. of 38 1 p.) Long extended or spread. 


स्तर m. A stone. , र 
Raa ( p. p. of & 2 p. with 3 ) Begun, commenced. 
m. A stream. 

n. A brook or fountain. —— $ 

: a. Ordinaty, commonplace, 

गल्म्य n. Boldness, audacity. 

mar m. The suspension of the breath. 


ES 


देश m. A span. : 

maa a. That for which the time has arrived. 
knits a. Belonging to the mornnig. 
| भय 6. ( as latter part of compounds ) Full of, 


Igy f. The autumn. ' 
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ए्रीतिजनन n. A thing that gives pleasure. 
Jad a. Shining, bright. "NN 
"fi ( p. p. of प्रेंख 2 p.) Made to oscillate or move, 
प्रंखोलित a. Moved about or made to oscillate. 
प्रेतपति m. The God of death, Yama. 
प्रोत्साहित ८. Encouraged, emboldened. 
sié a. Full grown, advanced, mature. 
` gaq ( caus. of S 1 A.) To inundate, to overflow. 
-शवित ( p. p. of the caus. of प्छ) Flowed; (n.) a flow, 
"ei. ( p. p. of & ) Floating, filled with. 
e Wins, 
"wem m. A 100810, plank, a surface. 
"i8 (1p. ७ A.) To scream or cry aloud. 
` 'फेन m, Foam, 


q. 
"aq A particle showing surprise or sorrow. 
'बंदिजन m. A bard. 
वलि m. A tribute, a tax. 
` -3 d. Thick, firm, dense. 3 
बहुल m. The dark fortnight of a lunar month (a.) full of. 
वाल a. Young. 
बाछातप m. The morning or new sun. 
वालिश a. Childish or foolish. 
बाह्य æ. External. 
बुद्धि f. Desire, 
` ब्रह्मचये n. Singleness of life, the vow of.celibacy. 
` "RETI n. The sacred thread worn by Brahmans 80^ | 
— other high castes, 


त्र हासन n . 
[ A Particular posture of ascetics. 
: a È 
Sood, auspicious; also a term’ of address ‘sit’ © 


> 
x r 
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i i m. One whose face confers prosperity 

: n. A receptacle; fit place or object 

वष n. The part of the country ruled over by Bharata. 
भारती f. Speech, words. 

jaa m. A thing, an object. 

hraa ( caus. of भू 1 p. ) To consider, think; 

|भावित ( p. p. of the caus. of 31.) Considered. 

mea m. The sun. 

: f. Fear, fright. 

भुम ( p. p. of 3a 6 p. ) Bent, curved 

कुटी f. A contraction or knitting of the eyebrows from 


displeasure. 
भूतधात्री f. The earth. 


भूम f. Position or rank. 
[Hg n. The most part of a thing. 
भरो f. A drum carried in an army. 
q. 

m. An ornament in the form of a fish. 
x m. The fish-bannered god, Cupid. 
_ करिका f. A kind of ear-ornament in the form of a fish. - 
पिंगल a Auspicious, holy. ( n. ) A holy thing or material. 
hf. A sprout; a parallel line or row. 
Fi m. A precious stone, a diamond. 
पण्डप 77, A bower; a hall erected for a court or an 
assembly. 
ण्डपिका f. A little pavilion; a shop. 

हळ n. A circle; multitude; anything round. 


eU 


खा f. A line of rutting juice. 
^ 10 x 
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मधुर a. Pleasant, sweet. 
मनाकू adv. A little. 
मंत्र m. A charm, a spell. 
मन्थर a. Slow. 
मन्दाकिनी f. The river Ganga. 
मन्दुरा f. A stable for horses. 
मन्मथ m. Cupid, the god of love. 
मन्यु m. Passion, especially of anger or sorrow. 
मरकत m. Emerald. 
मरीचिमालिन्‌ m. ( मरीचि f. ray and मालिन्‌ having a garland )| 
He who is surrounded by a halo of light, the sun, 
मत्यथमन्‌ m. One possessing the properties of a human | 
being; a mortal, a man | 
भमन्‌ The vital part of any thing. 
Wes ८ Sandal. 
aaisa ( p.p of «ls 8 p. and A.) Made smooth or | 
polished, | 
महत्तरिक 6 Most respectable or principal. 
महानुभावता f. Greatness of mind or disposition. 
महानुभावत n. Nobility of di-position. 
महाप्राणता f. Great strength 
Hele a. Of great value, costly 


महासत्तता / The quality of having much strength 


ama: ( Voc. of मातृ f. ) A term of address used of youn: 
girls also 


^ 


elephant 


B 
© > 
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an. A pair, a couple. 


F a. Sounding or noisy. 
E p. p. of सुहू 4 p. ) Foolish, mad, ingorant. 
ध 


ता f. Loveliness, madness. 
फल n. A pearl. 
A f. One-stringed garland. 
मुद्‌ f. Delight, pleasure. 
QA f. A seal, a stamp. 
पुरज m. A drum. 
) इच्छ f. A swoon or fainting fit. 
, at a. Incarnate, embodied. 
L पूर्ति /. A body. 
past a. Crowned ( king ). 
गमद m. Musk. 
गृगतृष्णिका f. Mirage. 
Rma f. A lotus plant. 
RR f. Earth. 
Ra ( 10 p. ) To pardon. 
raat f. A belt for the waist. 
त 6. Rendered dark-blue. 


i a. Made of Munja, a kind of grass. 
लि m. The head. 
Jag m. An astrologer. 
4 J- Eaintness, languor. 
5m. Yavana. 
q. 
1 a. Foolish, stupid. 
च्छा f. Chance, accident. 
HW n. Grass in general. ` 
। n. Surgery. 
samt f. A restraint, confinement, strain. 
Jet f. Excruciating or agonizing pain. 
“Flt m. A watch ( o£ 3 hours). - 


ko 
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यामिक m. One who announces the watches at night. 
युगपत्‌ adv. All of a sudden, at once; at the same time, | 
युगल n. A pair, a couple. | 
योग m. ( 1) The magical art; ( 2) philosophy; (3)The 
harnessing of horses. 

aif a. Born from a source. 

T. 
रचित ( p. p. of & 10 p. ) Made up of, composed. 
रजत n. Silver. 
रजनिकर m. The moon. 
wq n. The quality of passion as distinguished from सत्त 


| 


and 4%; the pollen cr dust of flowers. 
VEU* m. & n. Anxiety, anxious regret for some l 
object. 
रत्नाकर 7, The ocean. 
रभस्‌ n. Haste, eagerness, anxiety. 
रय m. Speed, swiftness, 
र ( स ) ना f. A girdle, 
W m. A passion, sentiment. - 
E a. Well-versed in or conversant with anything. 
रित n. Cry; sound. 
R: adv. Tn secret, privately, 
राग m. Passion in general. 
राजक n. A multitude of petty kings. 
राजन्य m. A Kshatriya, one of the warrior castes 
राभासिकता / Rashness, over-hastiness. 
Rete (8 p. & A, ) To evacuate; to make empty- 
सच f. Lustre, brilliancy. 
EA m. The son of Siva Kartikeya. 
E IRT f. Splendour, lustre, . 


[4 e 
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qua. n. The hair. 
i ळ्‌. 
n. An Auspicious or lucky moment. 
विद्‌ ८. Versed in the art of examining horses. 
लप्‌ ( 1 p. ) To speak, to talk. 
aad ( p. p. of the caus. of ळभ्‌ 1 A.) Made to obtain 
or suffer. 
‘sam n. An ornament, 
[छलारिका f. A mark on the forehead made with sandal. 
ललित a. Charming or beautiful. 
लव m. A particle; an atom. 
छाज #. Fried grain. 
लांछन n. A sign or mark. 
|रांच्छित ( p. p. of as% 1 p. ) Covered, decked. 
लालन n. Fondling, dandling. 
aaa a. Desirous of (as latter part of compounds ) 
|छास्य n. A dance. 
लासिन्‌ 6. Moving to and fro. 
जिन ( p. p. of & 9 p. ) Stuck closely. 
lafa ( p. p. of डर्‌ 1 p. ) Shaken, moved or tossed about. 
Jems m. A guardian of the quarters. 
'छोकातीत ८. Supernatural. 
। लोकान्तर n. another world, heaven. 
लोकायतिक m. An unbeliever; an atheist. 


germ f. Blamableness. 
बुक a. Crooked (said of a speech ) 
| thicket. 


4l 
> 
>> 


|? 
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वन 7. A multitude. 

वनचर m. A forester 

बनमानुषिका f. A wild animal resembling a human being 
वनस्पति m. A tree 

वन्य a. Belonging to a forest 

qum f. A garland placed by a maiden on the head of | 

thd selected suitor. 

वराक 6, Poor, innocent 
वरुणलाउछना f.. The western direction | 
वर्जम्‌ adv. Except h 
aid J- Wick or roll 

वषे n. Rain 

वषेवर m. A eunuch employed in woman's apartment 
वर्षा f. ( plu. ) The rains 

वव्र m. A man of a low caste; a barbarian. 

चलय n. A bracelet, a circle. 

चलित ( p. p. of बल ) Turned away or back. 
वल्कल m. & n. A bark. 

वहरी f. A sprout, creeper, 

वश m. Power or infiuence; force 

वसान a. Wearing or putting on 

वसुंधरा f- The earth. ` 


बहू ( 1p.) To move, to march on 


a n. The solar process for all astronomical computa; 
tions, ; 


वाग्मिन्‌ q. Eloquent. 
वी वाच्य n. Blame, censure. 
. — "RT f. A gust of wind. 
. तीम a. Adverse, perverse in nature. 
UST. The state of being adverse 
वामन 7, A dwarf, a short man. 


>>. “क 


ae j  —— ad a 
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वारबाण m, An armour or thick-quilted jacket, so called 
i because it wards off arrows. 
| वारविलासिनी f. A harlot. 

| वातांहर m. A messenger. 
of Ima a. Belonging to or of Indra, 
वास im. Smell or fragrance, 
वासर m. The day. 
वासवी f. The direction of Vásava viz. the east. 
arg m. The site or ground for a house. 
वाह्याठी f. A stable for horses or vehicles. 
विकच a. Opened, blown. 
विकत्यू ( 1 A.) To vaunt, to boast. 
विकरा a. Terrible, awful. 
विक्र a. Defective, wanting in. 
विकार m. Variety, change for the worse. l 

विकृत ( 9 p. of विकू 8 p. & A. ) Deformed, terrible. 
fey ( 1 A.) To guess. 
Tig a. Confounded, puzzled. 
. | विक्षिप्त 6. (p. p. of विक्षिप्‌ 6 p ) Perplexed, agitated. 

| विगर्हित ( p. p. ) Censured; blamed ( n. ) censure. 
| विग्रह m. The body, form, ; 
i विग्रहिन्‌ a. Embodied, incarnate. 
Waza (pre. p. of 421 A. with विं ) Struggling or 
te writhing under. 

विछिन्न ( p. p. of छिद्‌ 7 p. with वि ) Cut off or separated. 
|बिजिगीषुता f. The desire of conquering. 
j विज़म्भमाण ( pre. p. of st 1 A. with वि) Opening, manif- 
esting. 
{fz m. A parasite, a rogue. 
- |विडंबू ( 10 p.) To disfigure. ' 
1वितथ a. Untrue, false, unreal. 
hl वितान n. A canopy, #.covering over-head. 
; ai ( p. p- of q 1 p. with वि) Given. 


—€— 
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विधि m. Fate, fortune. a 

विनय m. Reforming, bringing to success. DNE a. 

'विनिगूढ ( p. p. of zz with विनि ) Concealed, hidden, 

विनोदन n, Diversion; that which diverts. 

विन्यस्त 6, Placed, put or supported. 

. विपक्ष m. An enemy, opponent 

fiza ( 1 A. ) To move round or in a circle, 

विपर्यय m. A change. 

विपयासयू ( caus, of अस्‌ 4 p. with AIR ) To reverse or tum " 
about : 

aqn m. Fruition, maturity | 

"TH m, A long distance 

विप्रकाण 6. Scattered, dispersed 

saraa ( pre. p. of पद्‌ 4 A. with विप्रति ) Differing 

प्रलब्ध ( p. p. of लभ्‌ 1 A. with विप्र) Deceived 

aes m. A deceiver, a cheat 

भावरी f. The night. 

maag m. The fire or sun. 

विश्रम m. Love-sports. 

WI m. A trial or examination 


fat m. A thought or consideration. 
agaa ७. Turned back or away. 
tza ( 6 p. ) To think 

विरम्‌ ( 1 p. ) To cease, to stop 

IH ( Denom. from विरह ) To be separated from. 
Tat 7, Disaffection 

led. n. Warbling or notes 

‘Re a. Contrary, opposed 

aq! 1 A.) To stay or las behind, to tarry 
बि a. Abashed, ashamed 

विलसित n. Pastime 

विवक्षा f. The desire to speak 

` विवर n. Tnterstices or Space between. 

"Wet m, The gun, 


OOENW NW त्ता es 
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| 

| a ( 5 p. ) To open. " 

E किन a. Discerning or distinguishing. 
विशद ८. Pure, clean 

[Rasa adv. Confidently, fearlessly. ४ ५ 
fia m. Confidence, trust [gs 
विषधर m. A snake. : Woher शा 

| विषम a. Unhappy “Mag HP VEC 
विषय m. Scope, extent,object of pleasure 

। विषटरश्रवस्‌ m. A name of Vishnu. 


| विसर m. A flow or flood 


a)? 
ae 
cu] 
3 


a. Very unsteady or fickle. 
विस्फारित ( p. p. of em, ) Expanded;; large 
विस्कार्जित ( p. p. of feet 1 p.) Resounded, resounding 
( n. ) A shout, a roar 
fiza ( 9 p. ) To violate, to disobey. 


ms 


RTH m. A bird. 

| विहायस m. & n. The sky. 

बिहार m. A hermitage; sport or amusement. 

विहितत्व n. Fitness, propriety 

विहृता f. Perturbation, consternation 

विहलीकियमाण ( per. p. of the pass. of विहृलीक 8 p & A.) 
Being agitated or confused 

| बीजयत्‌ ( per. p. of aq 10 p. ) Fanning 

| वीथिका f. A row, a line 

{iar / A succession, series 

| f. A creeper. . 

` [3f f. Action, conduct, behaviour. 

TW n. A group, multitude. : 

/ | वेणिका f. A braid of hair, a line 

“reed f. A stick of bamboo. 

: k m. A demon, a sprite 

| पैत्रयरि f. A staff, a cane. 
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वैत्रलता f. A mace borne by a door-keeper 


aigat or वेदी f. An altar, a raised floor ? 4i 
वेदितव्य a. What ought to be known 
वपु m. A tremour, shaking 

बला f. A shore, a bank, a coast T 
ag n. Uneasiness, sorrow श 
वेद्ग्ध्य n. Skill, cleverness | af 
वादक n. Relating to the Vedas शः 
az n. Silver K 
aJa a. Belonging to lightning R 


वेनतय m. Garuda, the son of Vinata 


वैमानिक m. A heavenly being, or who travels ina | गार 
वैराग्य १. Absence of passions 


ae n. Bashfulness, shame 
stn, A fan 


व्यातिकर m. Action, matter, affair; contact, union. 
व्यपदेश m. A pretext 

व्यवधान 7, A covering, a cover, en obstacle 
व्यवसाय m. An affair, a business 


व्यसानेन्‌ a. Attached Intently to an object 
ग्याकाश a. Blown. 


“Is. 4 pretext, disguise, 
व्यापार m. Movement or motion. 


व्यामोह m. Infatuation 


च्यायामभूमे f. A gymnasium or a ground for physical | 
exercise H 


“शाला f. The same as above 3| 


याल m. A wild or ferocious animal, such as elephants P 
lion, snake &c 


व्यावर्तित ( p. P-of the caus. cf aq I A with em ) Turne 
nd or about, 


« 
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जण m. 00 n. A scar, mark or wound. 
ad n. A multitude, an assemblage. 


शा. 
शकल n. A. part, a piece. 
शतपत्र n. A lotus. 
शक्ति f. A lance, a spear, a sword. 
Um m. A low-caste man, a forester. 
रावळ a. Variegated, covered, endowed with. 
IR m. A reed. 
: m. An elephant, a locust. $ 
, शरीरधमेन्‌ m. One who has a body, mortal. 
|शरीरस्थिति / The performance of one's duties, eating &c. 
शलाका f. A pencil, a javelin, a dart. 
शष n. Young or tender grass. 
|शतक्रतवी a. Belonging to Indra; the eastern, 
[AR a. (as latter part of compounds) Full of, variegated. 
PRE a. Belonging to autumn. 
INI f. A shed, a place for anything. 
es f. A kind of rice. 
शालीनता f. Modesty, goodness of disposition. 
गी f. A silk-cotten tree. 
क m. ‘The young one of a bird. 
सन n. A royal grant of land. 
शिक्षा f. Learning, -instruction in general. 
is m. The head. 
रोधरा f. The neck. 
Rm m. The hair. 
m. A bee. 
शरोवेदना f. Headache. 
zi E A particle, a small drop. 


EF 


॥किरिन्‌ a. Drizzling. 
lv n, A good disposition or breeding. 
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JA a. Pure, white. « 
शुद्धान्त m. A harem. a seraglio. € 
शेखर m. A chaplet. lo 
देवळ m. A kind of aquatic plant. p 

शैशव n. Infancy * |. 
शोधन 7. The removing of anything | 
avs 7. (as latter part of compounds) Well-versed or ü 
expert in है. 
Er 


"mu n. The beard. 

स्येन m. A hawk. 

श्रीमण्डप m. A temple dedicated to the goddess Shri. 
श्वस्तन a. Belonging to the morrow. 

Amg m. The moon, 


aq 
ag 


ष्‌, " 
'घटकमेबत्‌ m. A Brahman, one to whom six duties are pu 
assigned. 
षण्ड m. A group, a grove. 
स. 


संकट a. Crowded with or filled with 
संकलन n. The act of heaping or blending together, sum- | 
ming up : 


संक्रान्त ( p. p. 0 संत्रम्‌ 1 p.) Reflected, transferred 
संगत n. Association, union 
'संघाटत a. Confederate 
ST: adv. In a crowd or multitude, together Ns 
संचायमाण ( pre. p. of pass. of caus, of संचर्‌ 1p.) Beng | 
transferred or handed over to, : 
संतति f. A succession, a live. 
सतरण 7. Crossing or 
passing over 
सततम्‌ 640 Constantly 
तान n. A group or thicket offspring or issue. a. 
m. Fright or terror c 
R - Es pe 
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नित a. Tied together, fixed upon. ` 77. 
ja m. A. wreath or garland, a‘collection : 
dde m. A collection EE NN 

घि m, A. jomt. ` ` 2129031: J) EN 

aged ( p. p. o£ संधुक्ष-1 A. ) Kindled, inflamed 

संध्या f. The evening time; morning or évening prayer 
dumm m, Twilight Om 27 

संपन्न ( p. p. पद्‌ 4 4, with सम्‌) Fulfilled, accomplished 
पात m. A crowd or assemblage. ~- - 


At 


संभव ८, Produced or resulted from L4; 
Tay ( caus. o£ sit L p.) To think; to guess. ' `- 
fa f. Birth, existence possibility l 
श्रम m, Confusion, haste.’ EE 


समद्‌ m. A crowd 
वर्जित ( p. p. of daa 770. ७ A. ) Consumed, devoured 


वाईन n. Rubbing or shampooing the person 

faa ( p. p. of संविज 6'À 7 p.) Started or acitated 

- Ra ( 3 p. & A. ) To order, to command. ` ~~ 
n. Preparation, arrangement 

Tammy ( caus of संविधां ) To cause to perform 


= 


विभाग m, A share or portion 
m Hurry haste, agitation; disgust, contempt 
शिप्त ( p. p..of संशप्‌ 1, 
ARIA f. Doubt. o» (us 
Jem m. Impression by way of irisjruetion, ) 
( p. poo $32 D 
ope xA» horse's Smanei { ./ 
f n, A sacrificial session; 8D. asylum. 


~ ~ 
र, >> OS 


pu Jo 
haraya 
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संपुट n. The leaf of a folding door, a cavity or hollow. - ~ 


विम (p: p. of संविभज्‌ 1 A.) Shared with or distributed: ' 


4p. & A ) Cursed or -imprecated 2 


& A. J Known, aequainted: pojo | 


^ 
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सत्व m. & n. (1) An animal; (2) life; ( 3) property, 


( 4 ) vigour, strength. : £ 
aal a. Fit or proper. | 
सद्भाव m. Goodness of disposition or intention. 3 
wa: adv. Instantly, that very moment. I 
सनत्‌ m. The name of Brahmana, la 
सनाथ a. Full of, endowed with. p 
संतर m. A covering. ‘ A 

ja 
सपयो f. Worship, hospitality, service. 1 
सप्तवाह m. The sun. 


समति ( 1 p. ) To give offer. a 
समतीत्य ( Abs. of इ with समति 2 p.) Having gone beyond स 
or passed under. 
समधिक a, Superfluous, excessive. 
` समजेयत्‌ ( pre. p. of समजूं lp.) Collecting or gathering. 
. समवधारण n. Confining or holding together. 
समर्थ (10 p. & A.) To consider, to think. 
समवस्था f. Condition or state ( of health ). 
समाचार m. Ceremony, behaviour. 
समाधा ( 3 p. ) To take comfort ór courage. 
समाधि m. Profound or abstract meditation. ie 
: समानशीलता f. The state of being of the same nature Wii. 


q 


q 
स्‌ 
E 
स्‌ 
स 
स 


| 

others, |स 
समायोग m. An assemblage or multitude; dress % E 
garments, E 
समारंभ m, Undertaking, action. स 
समारोपित ( p. p. of caus रह्‌ 1 ¬, with समा ) Made ready © स 


strung ( as a bow ), 
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y ‘agaa (p. p. of समुक्तिप 6 p.) Thrown or raised up 
| or aloft. 
eee n. Going or marching forth in a procession. 
।समुद्धव a. Arising or proceeding from, caused by. 
समुद्य m. Rise ( in general ). - 


p og ana 


PN ki ru AEN mE 
que a. Tremulous, shaking, JF SCORES RS. 
_ यति कक ats SRN 
Waa a. Realized or fulfilled. > (हे तिथी s 
S Dl 
jma f. A lake or pond. es 


सरस्वती f. A speech ( in the air ). 
सराग 6. ( 1) Full of love; ( 2 ) red. 
सर्वोषधि / A class of certain medicinal drugs or herbs. 
«wi m. The mustard seed. 
सवणेत्व n. Being of the same colour or complexion. 
सहकार m. A mango-tree. 
सहभू a. Born with or at the same time with. 
| सहस्रदीधिति m. The sun. 
deena m. The sun. 
सहिष्णुता f, The power of enduring. 
सहृदय 6. Appreciative, knowing. 
सहोदर a. Born of the same source or womb. 
विन्‌ m. A horseman. 


| साधन n. An army. 

साध्य m. A deity in general. 

| सान्दीपिनि m. A name of a Muni, the preceptor of Krishna 
l and Balaráma. 
सांप्रतम्‌ adv. Properly, justly. ; 

| सापल n. The state of having a fellow-wife. 

सामन्त m. A tributary prince. 

| सारिका f. The female of a parrot. 

| | सायेक्ष m. A game with dice and board. 

| Sam, ady. Disdaintulty. 
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सावरणे a. Having concealment or secrecy. . 
सावशेषत्व n. Remainder. 
सिन्दूर m. A red substance. 
सिकतिल ८. Sandy ( used of a soil ). . र i 
सिचय 7. ` A robe, a raiment. ही ; | 
सिद्ध m. A person possessed of superhuman power. | 
सिद्धजन m. A species of demigods,—aita mM. a person end | 
owed with the power of seeing all things, — | 
सिल्नासु a. Desirous of bathing or about to bathe, 
ea ( pre. p. of सीव्‌ 4 p. ) Sewing. 
gan adv. Easily, without efforts. 
सुतराम्‌ adv, Greatly; better, 
सुधा fa. White-wash, chunam. 
सुधासूति m. The moon. 
सुनासीर m. A name of Indra. . 
gem f. A mine, an excavation. 
सुरभि a, Fragrant ( f. ) a cow. o dh 
sga ( Desi. a. from स्वप. 2 p- ) About to fall asleep- 
सूचि f. A needle, a sharp point.  . - 
सूतिका f. A woman in delivery.: - - 
सेतु m. A bridge, causeway. Neha dd S 
m, A name of R&hu, the sun of Simhik&. - . 
सोदर्यं ८, Born of the same mother. : T a 
` सोपग्रहम्‌ adv, Favourably, kindly. Buns ail 
सोपान n. Steps, a flight of steps. at a 
सौगन्धिक १, A kin 
सौदामिनि J: The lightning. awe s y 
सौदास m. The name of a descendant of Ikshvaku angi 
ae Sagara in the 10th century and son of 8१88६. w 
m. & n. A palace, |. जि npe CUPIT M 
Slide Te Love, affection. 
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| p : 
QU m. hat part of a trunk where the tree branches- 
Y out. 


wa ( 1 p. ) To stumble, to fall. B i BE = 
wied n. A fault, a mistake, Fo a A Ege क 
स्तवक m A bud, c spct, a cluster. ,4 ४५६ 4 AY 
«na a. Firmly fixed ( dod i A y; 
त्तामित. a. Steady, fixed, wat ` cede 

+ द्वैप». A collection or body of ome el re 


} enr ( 10 p. ) To hide or conceal 

{ स्थाणु m. The God Siva. 

स्थासक m. A mark. 

स्थूळ a. Large, big. 

स्कंधावार m. An army or a division of it attached to the: 
person of king. 

fé ८. Affectionate, kind. 

ae a. Loving, affectionate. 

स्फाटिक 6. Made of crystal 


स्फुटित ( p. p. of स्फुटू 1 p. ) Broken, cleft 
स्फुरत्‌ ( pre. p. of स्फुर 6 p. ) Trembling, struggling. 
| स्फुलिंग m. &n. A spark of fire 
स्फोट m. A bursting or breaking forth. 
स्मरारे m. The God S'iva, the enemy of Cupid. 
स्मेर a. Laughing, smiling. 
| स्रस्तर m. A bed. 
स्रोतस्‌ n. A stream. 
स्वभोनु m, A name of Rabu. 
ह्‌, 


l & m, Force or violence 
हत a. ( as first part of compounds ) Wretched, miserable 
| `~ or wicked 
| हर m. The God S'iva. 
| हव्य n. The thing that is sacrificed. 
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हादे n. Affection. . 

afa ८. Of the colour of saffron. — - | 

Ruga m. The moon. | 

दैदयदंस्यु m: A proper name, a sage, the son of Agastya. || 
- हेषाख Ma, Lie tiéighing of, horse, £ - 

हेषित ne The neighing of a horse. P 

क्षपू (10 p. ) To pass (as time ) 
क्षपा/ A night, | EM 

क्षोद m. A particle or small portion. . | 
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